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Uwaga 

Jedyne gwarancje obejmuja.ce 
produkty i ustugi HP zostaty doktadnie 
opisane w dokumentach 
gwarancyjnych dota_czonych do tych 
produktow i ustug. Zadnej czesci 
niniejszej publikacji nie nalezy 
traktowac jako dodatkowej gwarancji. 
Firma HP nie ponosi 
odpowiedzialnosci za btedy techniczne 
lub redakcyjne oraz pominiecia 
wystepujace w niniejszym 
podr^czniku. 

Firma Hewlett-Packard Company nie 
ponosi odpowiedzialnosci za szkody 
przypadkowe lub nastepcze zwiazane 
z, lub powstate w wyniku 
rozprowadzania, rozpowszechniania 
lub korzystania z niniejszego 
dokumentu oraz opisanego w nim 
produktu. 

Uwaga: Uwaga: informacje prawne 
mozna znalezc w czesci poswieconej 
informacjom technicznym niniejszego 
podr^cznika. 
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W wielu krajach niedozwolone jest 
kopiowanie dokumentow 
wymienionych ponizej. W razie 
wajpliwosci nalezy zasi^gnac opinii 
prawnika. 

• Pisma oraz dokumenty 
urzedowe: 

- Paszporty 

- Dokumenty imigracyjne 

- Zaswiadczenia o stuzbie 
wojskowej 

- Identyfikatory, karty lub 
insygnia 

• Walory paiistwowe: 
Znaczki pocztowe 
Karty zywnosciowe 

• Czeki lub weksle wystawione 
przez agencje rzadowe 

• Banknoty, czeki podrozne lub 
przekazy pieniezne 

• Kwity depozytowe 

• Dzieta chronione prawem 
autorskim 

Informacje dotyczace 
bezpieczehstwa 

AOstrzezenie Aby uniknac 
pozaru lub porazenia 
pradem, nie nalezy narazac 
tego produktu na kontakt z 
deszczem lub wilgocia^. 

Podczas korzystania z produktu 
zawsze nalezy przestrzegac 
podstawowych zasad bezpieczenstwa 
w celu zmniejszenia ryzyka doznania 
obrazeh na skutek dziatania ognia lub 
porazenia elektrycznego. 

AOstrzezenie Ryzyko 
porazenia pradem 

1 Nalezy przeczytac ze 
zrozumieniem wszystkie 
instrukcje znajdujace si§ na 
plakacie instalacyjnym. 

2 Nalezy podtaczac urzadzenie 
wyta^cznie do uziemionego 
gniazda elektrycznego. Jesli 
uzytkownik nie wie, czy gniazdo 
jest uziemione, powinien zapytac 
wykwalifikowanego elektryka. 

3 Nalezy przestrzegac wszystkich 
ostrzezeii i zaleceii 
umieszczonych na produkcie. 

4 Przed czyszczeniem nalezy 
odtaczyc urzadzenie od gniazda 
sieciowego. 



5 Nie nalezy umieszczac produktu 
w poblizu wody ani dotykac go 
mokrymi r^koma, w mokrej 
odziezy. 

6 Nalezy umiescic produkt na 
stabilnej powierzchni. 

7 Produkt nalezy ustawic w 
bezpiecznym miejscu, aby 
przewod zasilania nie byt 
narazony na uszkodzenie lub 
nadepniecie, oraz aby nikt si§ o 
niego nie potknat. 

8 Jesli produkt nie dziata 
prawidtowo, nalezy zapoznac si§ 
pomocq ekranowa^ dotycza_ca. 
rozwia^zywania problemow. 

9 Wewnajrz urza^dzenia nie ma 
zadnych czesci, ktore moga. bye 
naprawiane przez uzytkownika. 
Wykonywanie czynnosci 
serwisowych nalezy zlecac 
wykwalifikowanemu personelowi. 

10 Nalezy korzystac z urza^dzenia w 
pomieszczeniu z dobra. 
wentylacja^. 

AOstrzezenie Ten sprz^t nie 
b^dzie dziatat w przypadku 
awarii zasilania. 
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HP all-in-one — opis 



Dost^p do wielu funkcji urzajdzenia HP all-in-one mozna uzyskac bezposrednio, bez 
koniecznosci wlaczania komputera. Zadania kopiowania, wysytania faksu lub 
drukowania zdjec z karty pamieci mozna wykonac szybko i tatwo wprost za pomoca. 
urzadzenia HP all-in-one. Ten rozdziat opisuje funkcje sprzetowe urzadzenia HP all-in- 
one, funkcje panelu sterowania i sposoby dost^pu do oprogramowania HP Image Zone. 

Uwaga Funkcje urza_dzeri HP Photosmart 2600 series all-in-one oraz HP Photosmart 
2700 series all-in-one w nieznacznym stopniu siq roznia_. Niektore funkcje 
opisane w tym podreczniku moga_nie dotyczyc zakupionego modelu 
urza_dzenia. 

Wskazowka Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze 



pozwala na lepsze wykorzystanie mozliwosci urzadzenia HP all-in-one. 
Oprogramowanie zawiera dodatkowe funkcje kopiowania, faksowania, 
skanowania oraz drukowania zdjec, a takze wskazowki dotycza.ce 
rozwia_zywania problemow i pomoc dla danego produktu. Wiecej 
informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP 
Image Zone oraz w czesci Korzystanie z programu HP Image Zone — 
dodatkowe funkcje urza_dzenia HP all-in-one. 



Urzqdzenie HP all-in-one w pigutce 




Etykieta 



Opis 



1 



Pokrywa 



2 



Kolorowy wyswietlacz graficzny 



3 



Panel sterowania 



4 



Gniazda kart pamieci i port urzadzenia 
PictBridge 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 1 



(ciajg dalszy) 



Etykieta 


Opis 


5 


Drzwiczki dost^pu do karetki 


6 


Podajnik wejsciowy 


7 


Prowadnica dtugosci papieru 


8 


Zasobnik wyjsciowy 


9 


Wskaznik wtaczenia interfejsu 
bezprzewodowego 802.1 1b i g 

(tylko urzadzenia HP PhotoSmart Z/uu 
series all-in-one) 


10 


Prowadnica szerokosci papieru 


11 


Ptyta szklana 


12 


Port Ethernet i wskazniki Ethernet 


13 


Tylny port USB 


14 


Gniazdo zasilania 


15 


Porty faksu (1-LINE oraz 2-EXT) 


16 


Tylne drzwiczki konserwacyjne 



Uwaga tacznosc bezprzewodowa na urzadzeniach HP Photosmart 2700 series all- 
in-one jest domyslnie wtaczona. Niebieska dioda (tacznosci bezprzewodowej) 
odzwierciedla stan tacznosci bezprzewodowej i swieci siq, gdy tacznosc ta jest 
wtaczona. W przypadku podtaczenia urzadzenia HP all-in-one za pomoca. 
kabla USB lub Ethernet nalezy wyta^czyc tacznosc bezprzewodowa^. Wiecej 
informacji na temat wytaczania tacznosci bezprzewodowej i niebieskiej diody 
mozna znalezc w podreczniku obstugi sieci, dostarczonym z urza_dzeniem 
HP all-in-one. 

Panel sterowania — opis 

W tym rozdziale opisano funkcje przyciskow, diod i klawiatury panelu sterowania, a 
takze ikony i wygaszacz ekranu kolorowego wyswietlacza graficznego. 
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HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Funkcje Panelu sterowania 




Etykieta 


Nazwa i opis 


1 


Kolorowy wyswietlacz graficzny: Wyswietla opcje menu, zdjecia i komunikaty. 
Kolorowy wyswietlacz graficzny mozna podniesc i pochylic w celu poprawienia jego 
czytelnosci. 


2 


Anuluj: Stuzy do zatrzymywania zadania, zamykania menu lub anulowania ustawieii 
przyciskow. 


3 


Skanuj: Stuzy do wybierania funkcji skanowania. Funkcja skanowania jest aktywna, 
gdy przycisk jest podswietlony. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 1 
(ciajg dalszy) 



Etykieta 


Nazwa i opis 


4 


Strzatka w prawo: Stuzy do zwi^kszania wartosci liczbowych lub przechodzenia do 
nast^pnego zdjecia podczas przegladania zdjec na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym. 


5 


Zdj§cie: Stuzy do wybierania funkcji Zdjecie. Funkcja Zdjecie jest aktywna, gdy 
przycisk jest podswietlony. Przycisk stuzy do drukowania zdj^c z karty pamieci lub 
zapisywania ich na komputerze. 


6 


Strzatka w dot: Stuzy do przewijania opcji menu w dot. 


7 


Arkusz probnv: Stuzv do drukowania arkusza probneqo, qdv do qniazda kart 
pamieci zostata wsuniete karta pamieci. Arkusz probny zawiera miniatury wszystkich 
zdjec zapisanych w karcie pamieci. Na arkuszu mozna wybrac zdjecia, a nast^pnie 
wydrukowac je po zeskanowaniu arkusza probnego. 


8 


Obroc: Stuzy do obracania zdjecia widocznego na wyswietlaczu o 90 stopni. 
Naciskanie przycisku powoduje obracanie zdjecia o kolejne 90 stopni. 

Uwaga Obracanie wptywa jedynie na wydruki w trybie albumu. 


9 


Klawiatura: Stuzy do wprowadzania numerow faksow, liczb i tekstu. 


10 


Start, Mono; Start, Kolor: Stuzy do rozpoczecia kopiowania (mono lub w kolorze), 
skanowania, faksowania lub zadania zwiazanego z karta_ pamieci. 


11 


Powif kszenie: Stuzy do powi^kszania obrazu na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym. Moze rowniez stuzyc do dopasowania wymiarow ramki przycinaja^cej 
podczas drukowania. 


12 


HP Instant Share: Dost^p do funkcji programu HP Instant Share. 


13 


Faksuj: Stuzy do wybierania funkcji faksowania. Funkcja faksowania jest aktywna, 
gdy przycisk jest podswietlony. 


14 


OK: Stuzy do wybierania pozycji menu, ustawienia lub wartosci widocznej na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym. 


15 


Strzatka w lewo: Stuzy do zmniejszania wartosci liczbowych lub przechodzenia do 
poprzedniego zdjecia podczas przegladania zdj^c na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym. 


16 


Strzatka w gor§: Stuzy do przewijania opcji menu w gor§. 


17 


Kopiuj: Stuzy do wybierania funkcji kopiowania. Funkcja kopiowania jest aktywna, 
gdy przycisk jest podswietlony. Ten jest podswietlony domyslnie. 


18 


Wtacz: Stuzy do wtaczania i wytaczania urzadzenia HP all-in-one. Gdy urzadzenie 
HP all-in-one jest wytaczone, wciaz jest ono zasilane, ale na minimalnym poziomie. 
Catkowite odtaczenie zasilania od urza_dzenia HP all-in-one nast^puje po wyjeciu 
wtyczki z gniazdka zasilania. 
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HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



(ciqg dalszy) 



Etykieta 


Nazwa i opis 


19 


Ustawienia: Umozliwia dost^p do systemu menu zawierajacego opcje raportow, 
ustawieii faksowania i konserwacji, a takze pomocy uruchamianej z poziomu 
urzadzenia. 



Ikony na kolorowym wyswietlaczu graficznym 

W dolnej czesci kolorowego wyswietlacza graficznego pojawiaja. siq wymienione ikony 
przekazujace istotne informacje dotyczace urzadzenia HP all-in-one. Niektore ikony sa_ 
wyswietlane jedynie wowczas, gdy urzadzenie HP all-in-one zostato wyposazone w 
bezprzewodowy interfejs sieciowy. 



Ikona 


Zastosowanie 


4 A A A 


Sygnalizuje, ze pojemnik z tuszem jest juz niemal pusty. 
Kolor w dole ikony odpowiada kolorowi gornej cz^sci 
pojemnika z tuszem. Na przyktad zielona ikona odpowiada 
pojemnikowi oznaczonemu w gornej czesci kolorem 
zielonym, tj. pojemnikowi z tuszem trojkolorowym. 


A A A A 

♦ * ♦ 


Pokazuje poziom tuszu w pojemniku, ktorego dotyczy kolor 
ikony. Na przyktadzie pokazano szary pojemnik do druku 
zdjec. 




Z lewej: sygnalizuje potaczenie kablowe. 

Z prawej: sygnalizuje brak potaczenia kablowego. 




Sygnalizuje, ze urzadzenie HP all-in-one jest wyposazone w 
bezprzewodowy interfejs sieciowy, ale w danym momencie 
brak jest bezprzewodowego pota^czenia sieciowego. 
Dotyczy jedynie trybu infrastruktury. (tylko HP Photosmart 
2700 series all-in-one) 


(f) 


Sygnalizuje istnienie bezprzewodowego potaczenia 
sieciowego w trybie ad hoc. (tylko HP Photosmart 2700 
series all-in-one) 


T f M) 


Prezentuje siiq sygnatu w bezprzewodowym potaczeniu 
sieciowym. Dotyczy jedynie trybu infrastruktury. (tylko HP 
Photosmart 2700 series all-in-one) 








Sygnalizuje, ze zostat odebrany komunikat programu 
HP Instant Share. 


IP 


Sygnalizuje, ze program HP Instant Share zostat 
skonfigurowany, ale funkcja nastuchiwania jest wytaczona. 



Podr^cznik uzytkownika 
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(ciajg dalszy) 



Ikona 



Zastosowanie 




Pokazuje, ze adapter Bluetooth zostat zainstalowany i 
istnieje potaczenie. 



Wygaszacz kolorowego wyswietlacza graficznego 

W celu wydtuzenia okresu poprawnego funkcjonowania kolorowego wyswietlacza 
graficznego zostaje on przyciemniony po dwoch minutach braku aktywnosci. Po 
kolejnych osmiu minutach (w sumie po uptywie dziesieciu minut) wyswietlacz 
przechodzi do trybu wygaszacza. Po uptywie 60 minut braku aktywnosci wyswietlacz 
przechodzi do trybu uspienia i zostaje catkowicie wyta^czony. Wyswietlacz jest ponownie 
wta^czany po wykonaniu dowolnej czynnosci, takiej jak nacisniecie przycisku na panelu 
sterowania, podniesienie pokrywy, wtozenie karty pamieci, proba dost^pu do 
urzadzenia HP all-in-one z poziomu podtaczonego do niego komputera lub podtaczenie 
innego urzadzenia do przedniego portu kamery. 



Ponizsza tabela stanowi dobra^sci^gawk^ przypominajaca.podstawowe polecenia menu 
widoczne na wyswietlaczu urza_dzenia HP all-in-one. 

Menu Kopiuj 

Menu Kopiuj 

1 . Liczba kopii 

2. Zmniejszenie/ 
Powiekszenie 

3. Wybierz podajnik 

4. Rozmiar papieru 

5. Rodzaj papieru 

6. Jakosc kopii 

7. Jasniej/Ciemniej 

8. Zwi^kszanie wyrazistosci 

9. Intensywnosc kolorow 

10. Nowe ustaw. domyslne 

Menu Skanuj do 

Menu Skanuj do zawiera list§ miejsc docelowych skanowania, w tym aplikacji 
zainstalowanych na komputerze. W zwiqzku z tym, lista miejsc docelowych w menu 
Skanuj do moze roznic si§ od pokazanej ponizej. 



Opis 



menu 
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Skanuj do (USB - Windows) 

1. HP Image Zone 

2. Microsoft PowerPoint 

3. Adobe Photoshop 

4. HP Instant Share 

5. Karta pamieci 



Skan to (Skanuj do) (USB - 
Macintosh) 

1. JPEG do Galerii HP 

2. Microsoft Word 

3. Microsoft PowerPoint 

4. HP Instant Share 

5. Karta pamieci 

Menu Skanuj 

Po potaczeniu urzadzenia HP all-in-one z jednym lub wieksza. liczba. komputerow w 
sieci, Menu Skanuj pozwala na wybor podtaczonego komputera przed wyswietleniem 
niektorych opcji. 

Menu Skanuj (w sieci) 

1 . Wybierz komputer 

2. HP Instant Share 

3. Karta pamieci 

Menu Zdjecie 

Po potaczeniu urzajdzenia HP all-in-one z jednym lub wieksza. liczba. komputerow w 
sieci w menu Zdjecie pojawiaja. opcje inne niz te, ktore sa_wyswietlane po potaczeniu z 
komputerem za pomoca_kabla USB. 

Menu Zdjecie 

1 . Opcje wydruku 

2. Edycja 

3. Przegraj na komputer 

4. Pokaz slajdow 

5. HP Instant Share 



Podr^cznik uzytkownika 
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Menu Faksuj 

Menu Faksuj 

1 . Rozdzielczosc 

2. Jasniej/Ciemniej 

3. Nowe ustaw. domyslne 

Menu Arkusz probny 

Menu Arkusz probny 

1 . Drukuj arkusz probny 

2. Skanuj arkusz probny 

Menu programu HP Instant Share 

HP Instant Share 

1 . Wyslij 

2. Odbierz 

Opcje programu 3. HP Instant 
Share 



Menu Ustawienia 

Wybor Menu Pomoc w Menu Ustawienia umozliwia szybki dostep do pomocy 
dotyczacej niektorych najistotniejszych zagadnieii. Wi^kszosc informacji wyswietlana 
jest na ekranie podtaczonego komputera PC z systemem Windows lub komputera 
Macintosh. Informacje dotyczace ikon kolorowego wyswietlacza graficznego sajednak 
prezentowane na tym wyswietlaczu. 

Menu Ustawienia 

1. Menu Pomoc 

2. Drukuj raport 

3. Ustawienia szybkiego 
wybierania 

4. Podstawowe ustawienia 
faksu 

5. Zaawansowane ustawienia 
faksu 

6. Narzedzia 

7. Preferencje 

8. Siec 

9. HP Instant Share 

10. Bluetooth 
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Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe 
funkcje urzadzenia HP all-in-one 

Oprogramowanie HP Image Zone instalowane jest na komputerze w trakcie 
konfiguracji urzajdzenia HP all-in-one. Wiecej informacji mozna znalezc w podreczniku 
instalacji dota_czonym do urza_dzenia. 

Dost^p do oprogramowania HP Image Zone rozni si§ w zaleznosci od 
wykorzystywanego systemu operacyjnego (OS). Przyktadowo, w przypadku 
komputerow PC z systemem Windows punktem wejsciowym oprogramowania 
HP Image Zone jest Nawigator HP. W przypadku komputerow Macintosh z systemem 
OS X w wersji 10.1.5 lub nowszej punktem wejsciowym oprogramowania HP Image 
Zone jest okno programu HP Image Zone. Niezaleznie od tego, punkt wejsciowy pelni 
rol§ pola startowego dla uslug i oprogramowania HP Image Zone. 

Mozna szybko i tatwo zwi^kszyc mozliwosci urza_dzenia HP all-in-one za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone. W podreczniku znajdziesz pola ze wskazowkami na 
dany temat oraz przydatnymi informacjami dotycza_cymi projektow. 

Dost§p do oprogramowania HP Image Zone (Windows) 

Otworz program Nawigator HP za pomoca. ikony na pulpicie lub w zasobniku 
systemowym badz tez za posrednictwem menu Start. Funkcje oprogramowania 
HP Image Zone pojawia.si§ w programie Nawigator HP. 

Uruchamianie programu Nawigator HP 

1 Wykonaj jedna.z nast^pujapych czynnosci: 

- Dwukrotnie kliknij ikon§ Nawigator HP na pulpicie systemu Windows. 

- Dwukrotnie kliknij ikon§ Hewlett-Packard Digital Imaging Monitor w 
zasobniku systemowym w prawym rogu zasobniku systemowego Windows. 

- Kliknij przycisk Start na pasku zadaii, wskaz pozycj§ Programy lub 
Wszystkie programy, wybierz pozycj§ HP, a nast^pnie kliknij opcj§ 
Nawigator HP. 

2 Kliknij pole Wybierz urza_dzenie, aby wyswietlic \istq zainstalowanych urzadzeii 
HP. 

3 Wybierz HP all-in-one. 

Uwaga Ikony na ponizszym obrazie z programu Nawigator HP moga,si§ roznic od 

wersji na komputerze uzytkownika. Program Nawigator HP jest dostosowany 
do wyswietlania ikon zwiqzanych z wybranym urzaxlzeniem. Jesli wybrane 
urzadzenie nie oferuje danej funkcji, odpowiadajaca jej ikona nie jest 
wyswietlana w programie Nawigator HP. 

Wskazowka Jesli program Nawigator HP nie zawiera zadnych ikon, podczas 

instalacji oprogramowania mogt wystapic bta_d. Aby go wyeliminowac, 
skorzystaj z Panelu sterowania systemu Windows — wykonaj petna. 
deinstalacj§ oprogramowania HP Image Zone. Nast^pnie ponownie 
zainstaluj program. Wiecej informacji zawiera podrecznik instalacji 
dostarczony razem z urzadzeniem HP all-in-one. 



Podrecznik uzytkownika 
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Przycisk 


Nazwa i zastosowanie 




Scan Picture (Skanuj obraz): Stuzy do skanowania zdjec, obrazow i rysunkow 
i wyswietlania ich w programie HP Image Zone. 


M 


Scan Document (Skanuj dokument): Stuzy do skanowania dokumentow 
zawierajapych tekst lub tekst i grafik§ oraz do wyswietlania ich w wybranym 
programie. 




Make Copies (Zrob kopie): Stuzy do wyswietlania okna Kopiuj dotyczacego 
wybranego urzajdzenia; za pomoca_tego okna mozna wykonac drukowana_kopi§ 
obrazu lub dokumentu. Mozna wybrac jakosc kopii, ich liczb§, kolor i rozmiar. 




HP Image Zone: Stuzy do wyswietlania okna programu HP Image Zone, ktory 
umozliwia: 

• Przegladanie i edycj§ obrazow 

• Drukowanie fotografii w wielu formatach 

• Wykonanie i wydrukowanie albumu fotografii, pocztowki lub ulotki 

• Utworzenie multimedialnego dysku CD 

• Wystanie obrazow poczta_ elektroniczna^ lub przegranie ich na strong 
internetowa_ 




Przegrywanie obrazow: Stuzy do wyswietlenia okna programu HP Image 
Transfer, ktory umozliwia przegranie obrazow z urza_dzenia HP all-in-one i 
zapisanie ich w komputerze. 



Uwaga Informacje na temat dodatkowych funkcji i elementow menu, jak Aktualizacja 
oprogramowania, Kreatywne pomysty oraz HP Shopping mozna znalezc w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Dost^pne sa_takze elementy menu i list rozwijanych, ktore utatwiaja_ wybor uzywanego 
urza_dzenia, sprawdzenie jego stanu, dostosowanie wielu ustawieii programowych oraz 
dost^p do pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej tabeli. 



Funkcja 


Zastosowanie 


Pomoc 


Funkcja ta umozliwia dost^p do Pomocy dla programu HP Image Zone, ktora 
zawiera informacje dotyczace pomocy i rozwia_zywania problemow zwia_zanych 
z urzadzeniem HP all-in-one. 


Wybierz 
urzadzenie 


Stuzy do wybierania konkretnego produktu z listy zainstalowanych produktow 
HP. 


Ustawienia 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urza_dzenia HP all-in-one, 
np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 


Stan 


Stuzy do wyswietlania aktualnego stanu urza_dzenia HP all-in-one. 
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Otwieranie oprogramowania HP Image Zone (Macintosh OSX wersja 10.1.5 i 
nowsze) 

Uwaga Macintosh OS X wersje 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa_obslugiwane. 

W trakcie instalacji oprogramowania HP Image Zone ikona HP Image Zone zostaje 
umieszczona w obszarze dokowania. 

Uwaga W przypadku zainstalowania kilku urzajdzeri HP all-in-one w obszarze 

dokowania wyswietlana jest ikona HP Image Zone dla kazdego z nich. Na 
przyktad po zainstalowaniu skanera HP i urzadzenia HP all-in-one, w obszarze 
dokowania wystepuja^ dwie ikony HP Image Zone, po jednej dla kazdego 
urzadzenia. Jednak w przypadku zainstalowania dwoch urzadzeii tego 
samego rodzaju (np. dwoch urzadzeii HP all-in-one), w obszarze dokowania 
wyswietlana jest tylko jedna ikona HP Image Zone, reprezentujaca wszystkie 
urzadzenia danego rodzaju. 

Dostep do oprogramowania HP Image Zone mozliwy jest na jeden z dwoch sposobow: 

• Poprzez okno HP Image Zone 

• Poprzez menu dokowania programu HP Image Zone 

Otwieranie okna HP Image Zone 

Zaznacz ikon§ HP Image Zone, aby otworzyc okno HP Image Zone. Okno HP Image 
Zone sktada siq z dwoch gtownych elementow: 

• Obszar wyswietlania dla karty Products/Services (Produkty/Ustugi) 

- Karta Products (Produkty) umozliwia dostep do wielu funkcji produktow HP 
stuzapych do przetwarzania obrazow, jak menu rozwijane i listy zadaii. Lista ta 
moze zawierac takie zadania jak kopiowanie, skanowanie, faksowanie i 
przegrywanie obrazow. Klikniecie zadania spowoduje uruchomienie aplikacji 
pomocnej w wykonaniu zadania. 

- Karta Services (Ustugi) umozliwia dostep do aplikacji cyfrowej obrobki 
obrazow, pomocnych przy przegladaniu, edycji, zarzadzaniu i udostepnianiu 
obrazow. 

• Pole tekstowe Search HP Image Zone Help (Przeszukaj Pomoc dla programu HP 
Image Zone) 

Pole tekstowe Search HP Image Zone Help (Przeszukaj Pomoc dla programu HP 
Image Zone) umozliwia wyszukiwanie stow kluczowych lub fraz w Pomocy dla 
programu HP Image Zone. 

Otwieranie okna HP Image Zone 

Kliknij ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 
Pojawi si§ okno HP Image Zone. 

W oknie HP Image Zone wyswietlone beda, tylko te funkcje HP Image Zone, ktore 
sa_odpowiednie dla wybranego urza_dzenia. 

Uwaga Ikony w ponizszej tabeli moga.si§ roznic od dostepnych na komputerze 

uzytkownika. Okno HP Image Zone jest dostosowane do wyswietlania ikon 
funkcji zwia^zanych z wybranym urzqdzeniem. Jesli wybrane urzadzenie nie 
oferuje danej funkcji, nie jest ona wyswietlana w oknie HP Image Zone. 



znik uzytkownika 
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Produkty 


Ikona 


Funkcja i zastosowanie 




Unload Images (Przegrywanie obrazow): Stuzy do przegrywania obrazow z 
karty pamieci do komputera. 




Scan Picture (Skanuj obraz): Stuzy do skanowania obrazow i ich wyswietlania 
w programie HP Gallery. 




Scan to OCR (Skanuj do OCR): Stuzy do skanowania tekstu i wyswietlania go w 
wybranym edytorze tekstu. 

Uwaga Dost^pnosc tej funkcji jest zalezna od kraju/regionu. 




Make Copies (Zrob kopi$): Stuzy do wykonywania kopii czarno-biatych lub 
kolorowych. 




Ustugi 


Ikona 


Funkcja i zastosowanie 




HP Gallery: Stuzy do wyswietlania HP Gallery w celu przegla_dania i edycji 
obrazow. 




HP Image Print (Drukowanie obrazow HP): Stuzy do drukowania obrazow z 
albumu za pomocajednego z kilku dost^pnych szablonow. 




HP Instant Share: Stuzy do otwierania aplikacji klienta HP Instant Share. Z 

poziomu aplikacji klienta mozna udost^pniac zdjecia rodzinie i znajomym za 
pomoca^opcji HP Instant Share E-mail lub przegrac zdjecia do internetowego 
albumu fotograficznego, albo ustugi wykaiiczania zdjec online. 


Poza ikonami funkcji takze kilka elementow menu i list rozwijanych pozwala na wybor 
uzywanego urzadzenia, dostosowanie wielu ustawieii programowych oraz dost^p do 
pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej tabeli. 


Funkcja 


Zastosowanie 


Wybierz 
urzadzenie 


Stuzy do wybierania konkretnego produktu z listy zainstalowanych produktow 
HP. 


Ustawienia 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urzadzenia HP all-in-one, 
np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 
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(ci^g dalszy) 



Funkcja 


Zastosowanie 


Search HP 
Image Zone 
Help 


Stuzy do przeszukiwania Pomocy dla programu HP Image Zone, ktora 
zawiera informacje dotyczace pomocy i rozwiqzywania problemow zwiqzanych 
z urzadzeniem HP all-in-one. 



Wyswietlanie menu dokowania programu HP Image Zone 

Menu dokowania HP Image Zone zawiera skrot do uslug oprogramowania HP Image 
Zone. Menu dokowania automatycznie zawiera wszystkie aplikacje dost^pne na liscie 
karty Services (Ustugi) w oknie programu HP Image Zone. Mozliwe jest rowniez 
ustawienie preferencji programu HP Image Zone w celu dodania innych elementow do 
menu, takich jak zadania z listy na karcie Products (Produkty) lub HP Image Zone 
Help. 

Wyswietlanie menu dokowania programu HP Image Zone 

Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci: 

- Ustaw program HP Gallery lub iPhoto jako wybrany menedzer zdjec. 

- Ustaw dodatkowe opcje zwiazane z wybranym menedzerem zdjec. 

- Dostosuj list§ elementow wyswietlana_w menu dokowania programu HP Image 
Zone. 

Dostf p do oprogramowania HP Image Zone (Macintosh OS X w wersji 
wczesniejszej niz 10.1.5) 

Uwaga Macintosh OS 9 wersje 9.1 .5 i pozniejsze oraz 9.2.6 i pozniejsze sa_ 

obstugiwane. Macintosh OS Xw wersje 10.0 oraz 10.0.4 nie sa_obslugiwane. 

Program Nawigator HP jest punktem wejsciowym do oprogramowania HP Image Zone. 
W zaleznosci od mozliwosci urzadzenia HP all-in-one, program Nawigator HP 
umozliwia inicjacj§ funkcji urzadzenia, takich jak skanowanie, kopiowanie, faksowanie 
lub przegrywanie obrazow z aparatu cyfrowego lub karty pamieci. Do otwarcia 
programu HP Gallery w celu przejrzenia, modyfikacji i zarza_dzania obrazami na 
komputerze mozna rowniez wykorzystac program Nawigator HP. 

Program Nawigator HP mozna otworzyc za pomocajednej z nastepuja_cych metod. Sa_ 
one przeznaczone dla uzytkownikow systemu Macintosh OS. 

• Macintosh OS X: Nawigator HP otworzy si§ automatycznie w czasie instalacji 
oprogramowania HP Image Zone, a w obszarze dokowania pojawi si§ ikona 
Nawigator HP dla urza_dzenia. Wyswietlanie menu programu Nawigator HP: 

W obszarze dokowania kliknij ikon§ Nawigator HP dla danego urza_dzenia. 

Pojawi si§ menu Nawigator HP. 

Uwaga W przypadku zainstalowania kilku urza_dzeii HP roznego typu (np. 
HP all-in-one, aparatu i skanera HP) w obszarze dokowania 
wyswietlana jest ikona Nawigator HP dla kazdego typu urzadzeh. 
Jednak w przypadku zainstalowania dwoch urzadzeh tego samego 
rodzaju (np. w przypadku podtaczenia laptopa do dwoch roznych 
urzadzeh HP all-in-one — jednego w pracy i jednego w domu), w 
obszarze dokowania wyswietlana jest tylko jedna ikona 



Podr^cznik uzytkownika 
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Nawigator HP, reprezentujaca wszystkie urzadzenia danego 
rodzaju. 

• Macintosh OS 9: Nawigator HP jest samodzielna_ aplikacja_, ktora. nalezy otworzyc 
przed uzyskaniem dost^pu do jego funkcji. Program Nawigator HP mozna 
otworzyc za pomocajednej z nast§puja_cych metod: 

- Klikajac dwukrotnie alias Nawigator HP na pulpicie. 

- Klikajac dwukrotnie alias Nawigator HP w folderze Applications:Hewlett- 
Packard:HP Photo and Imaging Software. 

W programie Nawigator HP wyswietlone beda_tylko te przyciski zadaii, ktore 
sa_odpowiednie dla wybranego urza_dzenia. 

Uwaga Ikony w ponizszej tabeli moga.si§ roznic od dostepnych na komputerze 

uzytkownika. Menu Nawigator HP jest dostosowane do wyswietlania ikon 
zwiqzanych z wybranym urzadzeniem. Jesli wybrane urzadzenie nie oferuje 
danej funkcji, odpowiadajaca jej ikona nie jest wyswietlana. 



Device Tasks (Zadania dotyczace urza_dzenia) 



Ikona 


Zastosowanie 




Unload Images (Przegrywanie obrazow): Stuzy do przegrywania obrazow z 
karty pami^ci do komputera. 

Uwaga Macintosh OS 9: Przegrywanie obrazow za posrednictwem sieci z 
karty pamieci do komputera nie jest obstugiwane. 




Scan Picture (Skanuj obraz): Stuzy do skanowania obrazow i ich wyswietlania 
w programie HP Gallery. 





Scan Document (Skanuj dokument): Stuzy do skanowania tekstu i 
wyswietlania go w wybranym edytorze tekstu. 

Uwaga Dost^pnosc tej funkcji jest zalezna od kraju/regionu. 




Make Copies (Zrob kopiej: Stuzy do wykonywania kopii czarno-biatych lub 
kolorowych. 




Manage and Share (Zarzadzanie i udost^pnianie) 


Ikona 


Zastosowanie 




HP Gallery: Stuzy do wyswietlania HP Gallery w celu przegla_dania i edycji 
obrazow. 



Poza funkcjami programu HP Gallery takze kilka elementow menu bez ikon pozwala na 
wybor innych aplikacji na komputerze, zmian§ ustawieii funkcji na urza_dzeniu HP all- 
in-one oraz dost^p do pomocy ekranowej. Elementy te zostaty omowione w ponizszej 
tabeli. 
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Manage and Share (Zarza.dzanie i udost^pnianie) 



Funkcja 


Zastosowanie 


More Applications 
(Wiecej aplikacji) 


Stuzy do wybierania innych aplikacji, dostepnych na komputerze. 


HP in the Web (HP 
w Internecie) 


Stuzy do wybierania witryny firmy HP. 


HP Help 
(Pomoc HP) 


Stuzy do wybierania zrodta pomocy dla urzajdzenia HP all-in-one. 


Ustawienia 


Stuzy do wyswietlania lub zmiany roznych ustawieii urza_dzenia HP all-in- 
one, np. opcji drukowania, skanowania lub kopiowania. 



Podr^cznik uzytkownika 
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2 Znajdz wi$cej informacji 



Rozne zrodta drukowane i wyswietlane na ekranie umozliwiaja_uzyskanie informacji na 
temat konfiguracji i korzystania z urza_dzenia HP all-in-one. 





Podr§ cznik instalacji 

Podrecznik instalacji zawiera instrukcje dotyczace 
konfiguracji urzadzenia HP all-in-one i instalacji 
oprogramowania. Upewnij siq, aby wykonac czynnosci we 
wtasciwej kolejnosci. 

Jesli w czasie konfiguracji pojawity si§ problemy, zobacz 
rozwiqzywanie problemow w podreczniku instalacji lub w 
rozdziale Rozwiqzywanie problemow w niniejszej 
instrukcji. 

Podrecznik uzytkownika 

Podrecznik uzytkownika zawiera informacje na temat 
korzystania z urzadzenia HP all-in-one, w tym wskazowki 
dotyczace rozwiazywania problemow i instrukcje krok po 
kroku. 



Podrecznik obstugi sieci 

Podrecznik obstugi sieci zawiera informacje na temat 
konfiguracji i podtaczania urzadzenia HP all-in-one do 
sieci. 



HP Image Zone Tour (Szybki kurs HP Image Zone) 

HP Image Zone Tour jest zabawnym, interaktywnym 
sposobem uzyskania informacji na temat oprogramowania 
dotaczonego do urzadzenia HP all-in-one. Nauczysz siq, w 
jaki sposob oprogramowanie HP Image Zone utatwia 
edycje, organizacje i drukowanie zdjec. 



Nawigator HP 

Nawigator HP umozliwia latwy dost^p do aplikacji, 
standardowych ustawieii, stanu i pomocy ekranowej dla 
urzadzenia HP. Aby uruchomic program Nawigator HP, 
kliknij dwukrotnie ikon§ Nawigator HP na pulpicie. 



Podrecznik uzytkownika 
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Rozdziat 2 
(ciqg dalszy) 



,-»•= 



HP Image Zone — pomoc 

Pomoc dla programu HP Image Zone zawiera 
szczegotowe informacje na temat korzystania z 
oprogramowania do urzajdzenia HP all-in-one. 

• Temat Get step-by-step instructions (Instrukcje krok 
po kroku) dostarcza informacji na temat 
wykorzystywania oprogramowania HP Image Zone z 
urza_dzeniem HP. 

• Temat Explore what you can do (Zapoznaj siq z 
tym, co mozna zrobic) dostarcza wi^kszej ilosci 
informacji na temat praktycznych i kreatywnych 
rzeczy, ktore mozna wykonac za pomoca. 
oprogramowania HP Image Zone i urzadzeii HP. 

• Jesli potrzebujesz dalszej pomocy lub chcesz 
sprawdzic uaktualnienia oprogramowania HP, zobacz 
temat Troubleshooting and support 
(Rozwia_zywanie problemow i wsparcie techniczne). 




Pomoc ekranowa z poziomu urzadzenia 

Pomoc ekranowa jest dostepna z poziomu urzadzenia i 
zawiera dodatkowe informacje dotycza.ce wybranych 
tematow. Dost^p do pomocy ekranowej za pomoca_panelu 
sterowania W menu Ustawienia podswietl element menu 
Pomoc i nacisnij OK. 



Readme 

Plik Readme zawiera najnowsze informacje, ktore moga. 
nie bye dost^pne w innych publikacjach. 

Zainstaluj oprogramowanie, aby uzyskac dost^p do pliku 
Readme. 



www.hp.com/support 



Majac dost^p do Internetu, mozna uzyskac pomoc i 
wsparcie techniczne w witrynie internetowej firmy HP. W 
witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczne, 
sterowniki, zamowic materialy eksploatacyjne oraz 
uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow 
firmy HP. 
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3 Informacje na temat pot^czeri 



Urzadzenie HP all-in-one jest posiada funkcje sieciowe. Jest takze wyposazone w port 
USB, za pomoca_kt6rego mozliwe jest jego podtaczenie do komputera z wykorzystaniem 
kabla USB. Po wtozeniu adaptera drukarki bezprzewodowej HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer Adapter do portu urzadzenia PictBridge (gtowny port USB) z przodu 
urzadzenia HP all-in-one, urzadzenia Bluetooth takie, jak urzadzenia PDA i aparaty 
fotograficzne telefonow komorkowych moga^drukowac na urzadzenie HP all-in-one. 



Obsiugiwane rodzaje pota^czeh 



Opis 


Zalecana liczba 
pofqczonych 
komputerow dla 
najlepszego 
polapzenia 


Obsiugiwane 
funkcje 

oprogramowania 


Instrukcje 
konfiguracji 


Polaczenie USB 


Jeden komputer 
podta_czony do 
urzadzenia za 
posrednictwem kabla 
USB. 


Wszystkie funkcje sa. 
obsiugiwane. 


Postepuj zgodnie z 
podrecznikiem 
uzytkownika, aby 
uzyskac szczegotowe 
instrukcje. 


Polaczenie Ethernet 
(kablowe) 


Do pieciu komputerow 
podlapzonych za 
posrednictwem 
koncentratora lub 
rutera. 


Wszystkie funkcje sa_ 
obsiugiwane, w tym 
Webscan. 


Postepuj zgodnie z 
instrukejami w 
podrecznikach 
instalacji i obstugi 
sieci, aby uzyskac 
szczegotowe 
instrukcje. 


ruic^Lrici net ouz. i i u 

lub g 

(bezprzewodowe) 

(tylko HP Photosmart 
2700 series all-in-one) 


IVIdftoyl 1 Id II lie [Jlt^U 

komputerow 
podtapzonych za 
posrednictwem 
punktu dost^powego. 
(tryb infrastruktury) 


\A/c7\/cttio Ti inkr^io ca 
VVoZ.yoLI\ltS IUMI\l>jG oc[ 

obsiugiwane, w tym 
Webscan. 


instrukejami w 
podrecznikach 
instalacji i obstugi 
sieci, aby uzyskac 
szczegotowe 
instrukcje. 


HP bt300 Bluetooth® 
Wireless Printer 
Adapter (HP bt300) 


Nie dotyczy. 


Drukowanie. 


Postepuj zgodnie z 
instrukejami 
opisanymi w czesci 
Podtaczanie za 
posrednictwem 
bezprzewodowego 
adaptera drukarki 
HP bt300 Bluetooth 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 3 



(ciajg dalszy) 



Opis 



Zalecana liczba 
potaczonych 
komputerow dla 
najlepszego 
pofaczenia 



Obstugiwane 
funkcje 

oprogramowania 



Instrukcje 
konfiguracji 



Wireless Printer 
Adapter. 



Podiaczanie za pomocq kabla USB 



Szczegotowe instrukcje dotyczace podtaczania komputera do urza_dzenia HP all-in-one 
za posrednictwem kabla USB sa_ zataczone w podreczniku instalacji dostarczonym z 
urzajdzeniem. 



Podiaczanie za posrednictwem karty Ethernet 



Urzadzenia HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one obstuguja^ zarowno potaczenia 
sieciowe Ethernet o predkosci 10, jak i 100 Mbps. Szczegotowe instrukcje na temat 
podtaczenia urza_dzenia HP all-in-one do sieci Ethernet (kablowej) sa_ zataczone w 
podrecznikach instalacji i obstugi sieci dostarczonych z urza_dzeniem. 



Podiaczanie za posrednictwem sieci bezprzewodowej 



Urzadzenia HP Photosmart 2700 series all-in-one wykorzystuja_wewn§trzne elementy 
sieciowe obstugujace siec bezprzewodowa^. Szczegotowe instrukcje na temat 
podtaczania urzadzenia HP all-in-one do sieci bezprzewodowej (802.1 1b lub g) sa_ 
zataczone w podrecznikach instalacji i obstugi sieci dostarczonych z urzadzeniem. 



Podiaczanie za posrednictwem bezprzewodowego 
adaptera drukarki HP bt300 Bluetooth Wireless Printer 
Adapter 



Adapter HP bt300 pozwala drukowac obrazy z wi^kszosci urza_dzeii Bluetooth 
bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one bez potaczenia kablowego. Wystarczy 
wtozyc adapter HP bt300 do portu urzadzenia PictBridge umieszczonego z przodu 
urzajdzenia HP all-in-one i wydrukowac z urzadzenia Bluetooth, takiego jak PDA lub 
aparat fotograficzny telefonu komorkowego. 

Uwaga W chwili obecnej wykorzystywanie technologii Bluetooth do drukowania z 

komputera PC lub laptopa do urza_dzenia HP all-in-one nie jest obstugiwane. 

Podtaczanie adaptera HP bt300 do urzadzenia HP all-in-one 

1 Wtoz adapter HP bt300 do portu urzadzenia PictBridge (jak pokazano na 
ponizszym rysunku). 
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Jesli do urzadzenia HP all-in-one 
zostat wtozony adapter HP bt300 i na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym 
widocznyjest komunikat No 
Bluetooth (Brak Bluetooth), odla.cz 
adapter od urzadzenia HP all-in-one i 
zobacz instrukcje w czesci 
Aktualizacja urzadzenia. 



2 Niektore urza_dzenia Bluetooth wymieniaja_adresy urza_dzeh podczas komunikacji 
pomiedzy sobaj nawiazuja^potaczenie. Jesli urzadzenie Bluetooth wymaga adresu 
urzadzenia HP all-in-one w celu nawiazania potaczenia: 

a Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 

Na wyswietlaczu kolorowym pojawi siq Menu Ustawienia. 

b Nacisnij przycisk 0, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Bluetooth i wybranie opcji Device Address 
(Adres urza_dzenia). 

Pojawi s\q Adres urzadzenia HP all-in-one. Jest to wartosc tylko do odczytu. 

c Aby wprowadzic adres do urza_dzenia, post^puj zgodnie z instrukcjami 
dota_czonymi do urza_dzenia Bluetooth. 

3 Niektore urza_dzenia Bluetooth wyswietlaja. po podla^czeniu nazw§ drukarki. Jesli 
urza.dzenie Bluetooth wyswietla nazw^ drukarki: 

a Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 

Na wyswietlaczu kolorowym pojawi si§ Menu Ustawienia. 

b Nacisnij przycisk 0, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Bluetooth i wybranie opcji Device Name 
(Nazwa urzadzenia). 

Pojawi siq ekran Device Name (Nazwa urzadzenia). 

Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one dostarczane jest pod zdefiniowana. 
wczesniej nazwa. TBD. 

c Wprowadz nowa.nazw§ za pomoca^wizualnej klawiatury na ekranie Nazwa 
urzadzenia. 

Wiecej informacji na temat korzystania z klawiatury wizualnej mozna znalezc w 
czesci Wprowadzanie tekstu i symboli. 

d Po zakoiiczeniu wprowadzania nazwy urza_dzenia HP all-in-one, zaznacz 
przycisk Gotowe na klawiaturze wizualnej i nacisnij przycisk OK. 

Wprowadzona nazwa pojawi si§ na urza_dzeniu Bluetooth, gdy podta_czysz je 
do urza_dzenia HP all-in-one w celu drukowania. 




Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 3 



Ustawianie bezpieczehstwa Bluetooth dla urzadzenia 
HP all-in-one 

Mozna wtqczyc ustawienia bezpieczehstwa drukarki poprzez menu Bluetooth na 
urzadzeniu HP all-in-one. Wystarczy nacisna_c przycisk Ustawienia na panelu 
sterowania i wybrac opcj§ Bluetooth z Menu Ustawienia. Z poziomu menu Bluetooth 
mozna: 

• Wymoc uwierzytelnianie za pomoca. klucza dost^pu od uzytkownika zanim ten 
bedzie mogl drukowac na urzadzenie HP all-in-one z urzadzenia Bluetooth 

• Uczynic urza_dzenie HP all-in-one widocznym lub niewidocznym dla innych 
urzadzeh Bluetooth, beda_cych w zasi^gu 

Uzycie klucza dost^pu do uwierzytelniania urzadzeh Bluetooth 

Mozliwe jest ustawienie poziomu bezpieczehstwa dla urzajdzenia HP all-in-one na 
Niski lub Wysoki. 

• Niski: Urza_dzenie HP all-in-one nie wymaga uzycia klucza dost^pu. Drukowanie na 
urza_dzeniu jest mozliwe za pomoca. dowolnego urzadzenia Bluetooth znajdujacego 
siq w zasi^gu. 

• Wysoki: Urza_dzenie HP all-in-one wymusza uzycie klucza dost^pu od urzadzenia 
Bluetooth przed umozliwieniem mu nadestania zadania wydruku. 

Konfigurowanie urzadzenia HP all-in-one tak, by wymagato uwierzytelniania za 
pomoca^ klucza dost^pu 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 
Na wyswietlaczu kolorowym pojawi siq Menu Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 0, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Bluetooth, a nast^pnie opcji Passkey (Klucz 
dost^pu). 

Pojawi siq ekran Klucz dost^pu. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one dostarczane jest ze zdefiniowanym wczesniej 
kluczem dost^pu skladajapym siq z czterech zer. 

3 Wprowadz nowy klucz dostepu za pomoca, klawiatury numerycznej na panelu 
sterowania urzadzenia HP all-in-one. 

Wiecej informacji na temat korzystania z klawiatury mozna znalezc w czesci 
Wprowadzanie tekstu i symboli. 

4 Po zakohczeniu wprowadzania klucza dostepu nacisnij przycisk OK. 
Pojawi si§ menu Bluetooth. 

5 Nacisnij przycisk 5. 

Spowoduje to wybranie opcji Security Level (Poziom bezpieczehstwa) i 
wyswietlenie menu Security Level (Poziom bezpieczehstwa). 

6 Nacisnij 1 , aby wybrac opcj§ Wysoki. 

Ustawienie wysokiego poziomu bezpieczehstwa wymaga uzycia uwierzytelnienia. 

Uwaga Domyslne ustawienie bezpieczehstwa to Niski. Ustawienie niskiego 
poziomu bezpieczehstwa nie wymaga uzycia uwierzytelnienia. 

Uwierzytelnienie za pomoca, klucza dostepu dla urza_dzenia HP all-in-one jest teraz 
wlaczone. 
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Ustawianie urzadzenia HP all-in-one tak, by byto niewidoczne dla urzqdzeri 
Bluetooth 

Mozna ustawic urzadzenie HP all-in-one na Widoczny dla wszystkich urzadzeh 
Bluetooth (publiczne) lub Niewidoczny dla zadnego (poufne): 

• Widoczny dla wszystkich: Drukowanie na urzadzeniu jest mozliwe za pomoca. 
dowolnego urzadzenia Bluetooth znajdujacego si§ w zasi^gu urzadzenia HP all- 
in-one. 

• Niewidoczny: Drukowanie na urzadzeniu jest mozliwe jedynie za pomocajych 
urzadzeh Bluetooth, ktore przechowuja.adres urzadzenia HP all-in-one. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one na Niewidoczny 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 
Na wyswietlaczu kolorowym pojawi siq Menu Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 0, a nast^pnie 4. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Bluetooth, a nast^pnie opcji Dost^pnosc. 
Pojawi si§ menu Dostf pnosc. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one dostarczane jest z domyslnym ustawieniem 
poziomu dost^pnosci na Widoczny dla wszystkich. 

3 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Niewidoczny. 

Urzadzenie HP all-in-one jest niedost^pne dla urza.dzeh Bluetooth, ktore nie 
przechowujajego adresu. 

Resetowanie ustawieh Bluetooth na urzadzeniu HP all-in-one 

Aby ponownie skonfigurowac ustawienia Bluetooth na urzadzeniu HP all-in-one, mozna 
wyzerowacje do ustawieh fabrycznych, wykonujac nastepujace czynnosci: 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 
Na wyswietlaczu kolorowym pojawi si§ Menu Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 0, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Bluetooth, a nast^pnie opcji Wyzeruj 
ustawienia Bluetooth. 

Uwaga Wybierz opc]q Wyzeruj ustawienia Bluetooth, tylko jesli chcesz 

przywrocic fabryczne ustawienia Bluetooth dla urzadzenia HP all-in-one. 

Korzystanie z funkcji Webscan 

Funkcja Webscan umozliwia przeprowadzenie podstawowych operacji skanowania 
przez urzadzenie HP all-in-one za pomoca.przegladarki internetowej. Pozwala takze 
przeprowadzac operacje skanowania z urzadzenia HP all-in-one bez instalacji 
oprogramowania urzadzenia na komputerze. Wystarczy wpisac adres IP urzadzenia 
HP all-in-one w przegladarce internetowej i wejsc na gtowna. strong wbudowanego 
serwera internetowego urzadzenia HP all-in-one i funkcji Webscan. 

Interfejs uzytkownika dla funkcji Webscan jest identyczny jak przy korzystaniu z 
urzadzenia HP all-in-one i nie obstuguje miejsc docelowych skanowania tak jak 
oprogramowanie skanujqce HP Image Zone. Funkcjonalnosc poczty elektronicznej 
programu Webscan jest ograniczona, wiec zalecane jest w tym celu uzycie 
oprogramowania skanujacego HP Image Zone. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Korzystanie z funkcji Webscan 

1 W przegla_darce internetowej komputera wprowadz adres IP urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Uwaga Wi^cej informacji na temat drukowania strony konfiguracji sieci w celu 
uzyskania adresu IP urzajdzenia HP all-in-one mozna znalezc w 
dota_czonym do niego podreczniku obstugi sieci. 

W oknie przegla_darki pojawi si§ Strona gtowna wbudowanego serwera WWW. 

2 W lewej kolumnie pod Applications (Aplikacje) wybierz opcj§ Scan (Skanuj). 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



4 Praca ze zdj^ciami 



Urzadzenie HP all-in-one umozliwia przegrywanie, edycj§, udost^pnianie i drukowanie 
zdjec na kilka roznych sposobow. Ten rozdziat zawiera informacje dotyczace 
szerokiego wachlarza opcji stuzapych do przeprowadzenia kazdego z tych zadaii, w 
zaleznosci od preferencji i konfiguracji komputera. Bardziej szczegotowe informacje na 
temat kazdego z tych zadaii sa^dostepne w innych rozdziatach w niniejszym 
podrepzniku lub w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone dotaczonej do 
oprogramowania. 



Przegrywanie zdj§c 

Istnieje kilka roznych opcji stuza_cych do przegrywania zdjec. Mozliwe jest przegrywanie 
zdjec do urzadzenia HP all-in-one, komputera lub karty pamieci. Wiecej informacji 
mozna znalezc w jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla wykorzystywanego 
systemu operacyjnego. 

Przegrywanie zdjec za pomoca. komputera PC z systemem Windows 

Ponizszy rysunek pokazuje kilka sposobow przegrywania zdjec na komputer PC z 
systemem Windows, urzadzenie HP all-in-one lub kart§ pamieci. Wiecej informacji 
znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 





Przegrywanie zdjec z karty pamieci wtozonej do urzadzenia HP all-in-one do 
komputera PC z systemem Windows 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 4 



(ciqg dalszy) 



B 


Przegrywanie zdjec z cyfrowego aparatu HP do komputera PC z systemem 
Windows 


C 


Przegrywanie zdjec poprzez skanowanie zdjecia bezposrednio na kart§ pamieci 
wtozona_do urza_dzenia HP all-in-one 



Przegrywanie zdjec za pomocq komputera Macintosh 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow przegrywania zdjec na komputer 
Macintosh, urza_dzenie HP all-in-one lub kart§ pamieci. Wiecej informacji znajduje siq na 
liscie ponizej rysunku. 




A 


Przegrywanie zdjec z karty pamieci wtozonej do urza_dzenia HP all-in-one do 
komputera Macintosh 


B 


Przegrywanie zdjec z cyfrowego aparatu HP do komputera Macintosh 


C 


Przegrywanie zdjec poprzez skanowanie zdjecia bezposrednio na kart§ pamieci 
wtozona_do urza_dzenia HP all-in-one 



Edycja zdj$c 

Istnieje kilka roznych opcji stuzqcych do edycji zdjec. Wiecej informacji mozna znalezc w 
jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego. 

Edycja zdj$c na komputerze PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku wskazano dwa sposoby edycji zdjec na komputerze PC z 
systemem Windows. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 
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A 


Edycja zdjecia na komputerze PC z systemem Windows z wykorzystaniem 
oprogramowania HP Image Zone 


B 


Edycja zdjec za pomoca. panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one 



Edycja zdjec na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku wskazano trzy sposoby edycji zdjec na komputerze Macintosh. 
Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 




A 


Edycja zdjecia na komputerze Macintosh z wykorzystaniem oprogramowania 
HP Image Zone 


B 


Edycja zdjecia na komputerze Macintosh z wykorzystaniem oprogramowania 
iPhoto 


C 


Edycja zdjec za pomoca. panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rozdziat 4 

Udost^pnianie zdj^c 

Istnieje kilka roznych opcji stuza_cych do udost^pniania zdjec rodzinie i znajomym. 
Wiecej informacji mozna znalezc w jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla 
wykorzystywanego systemu operacyjnego. 

Udost^pnianie zd)qc na komputerze PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow udostepniania zdjec na komputerze 
PC z systemem Windows. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 




A 


Udostepnianie zdjec z urzadzenia HP all-in-one podtaczonego przez port USB 
za posrednictwem ustugi HP Instant Share; przegrywanie zdjec z urzadzenia 
HP all-in-one podtaczonego przez port USB do komputera z oprogramowaniem 
HP Instant Share wykorzystywanym do wysytania zdjec rodzinie i znajomym za 
posrednictwem ustugi HP Instant Share w postaci zatacznikow poczty 
elektronicznej 


B 


Udostepnianie zdjec z urzadzenia HP all-in-one podtaczonego przez siec 
Internet do ustugi HP Instant Share, gdzie zdjecia sa_ zapisywane w 
internetowym albumie fotograficznym 


C 


Udostepnianie zdjec z urzadzenia HP all-in-one podtaczonego przez siec 
Internet do ustugi HP Instant Share; Program HP Instant Share moze nastepnie 
wystac zdjecia do rodziny i znajomych w postaci poczty elektronicznej lub do 
innego urzadzenia HP all-in-one podtaczonego do sieci. 



Udostepnianie zdjec na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow udostepniania zdjec na komputerze 
Macintosh. Wiecej informacji znajduje siq na liscie ponizej rysunku. 
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A 


Udost^pnianie zdjec z urza_dzenia HP all-in-one podtaczonego przez port USB 
za posrednictwem ustugi HP Instant Share; przegrywanie zdjec z urza_dzenia 
HP all-in-one podtaczonego przez port USB do komputera z oprogramowaniem 
HP Instant Share wykorzystywanym do wysytania zdjec rodzinie i znajomym za 
posrednictwem ustugi HP Instant Share w postaci zatacznikow poczty 
elektronicznej 


B 


Udost^pnianie zdjec z urza_dzenia HP all-in-one podtaczonego przez siec 
Internet do ustugi HP Instant Share, gdzie zdjecia sa. zapisywane w 
internetowym albumie fotograficznym 


C 


Udost^pnianie zdjec z urzadzenia HP all-in-one podtaczonego przez siec 
Internet do ustugi HP Instant Share; Program HP Instant Share moze nast^pnie 
wystac zdjecia do rodziny i znajomych w postaci poczty elektronicznej lub do 
innego urzadzenia HP all-in-one podtaczonego do sieci. 



Wydruk zdj^c 

Istnieje kilka roznych opcji stuzqcych do wydruku zdjec. Wiecej informacji mozna 
znalezc w jednej z ponizszych czesci, odpowiedniej dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego. 

Wydruk zdjec za pomoca. komputera PC z systemem Windows 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow wydruku zdjec za pomoca. komputera 
PC z systemem Windows. Wiecej informacji znajduje siq na liscie ponizej rysunku. 
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A 


Wydruk zdjec z aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge z 
wykorzystaniem tego standardu 

Uwaga Jesli uzytkownik posiada aparat cyfrowy HP niezgodny ze standardem 
PictBridge, moze drukowac bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one. 
Nalezy wowczas podtqczyc aparat do portu USB na tylnym panelu 
urzadzenia HP all-in-one, a nie do portu urzadzenia PictBridge. Ten 
tryb pracy przeznaczony jest wytacznie do aparatow cyfrowych firmy 
HP. 


B 


Wydruk zdjec z aparatu cyfrowego z wykorzystaniem oprogramowania na 
komputerze 


C 


Wydruk zdjec z karty pamieci za pomoca. panelu sterowania na urzadzeniu 
HP all-in-one 


D 


Wydruk zdjec z karty pamieci poprzez przegrywanie zdj^c do komputera PC z 
systemem Windows z wykorzystaniem oprogramowania HP Image Zone 



Wydruk zdjec na komputerze Macintosh 

Na ponizszym rysunku wskazano kilka sposobow wydruku zdjec na komputerze 
Macintosh. Wiecej informacji znajduje si§ na liscie ponizej rysunku. 
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A 


Wydruk zdjec z aparatu cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge z 
wykorzystaniem tego standardu 

Uwaga Jesli uzytkownik posiada aparat cyfrowy HP niezgodny ze standardem 
PictBridge, moze drukowac bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one. 
Nalezy wowczas podtqczyc aparat do portu USB na tylnym panelu 
urzadzenia HP all-in-one, a nie do portu urzadzenia PictBridge. Ten 
tryb pracy przeznaczony jest wytacznie do aparatow cyfrowych firmy 
HP. 


B 


Wydruk zdjec z aparatu cyfrowego z wykorzystaniem oprogramowania na 
komputerze 


C 


Wydruk zdjec z karty pami^ci za pomoca. panelu sterowania na urzadzeniu 
HP all-in-one 


D 


Wydruk zdjec z karty pamieci poprzez przegrywanie zdj^c do komputera 
Macintosh, a nast^pnie drukowanie z wykorzystaniem oprogramowania 
HP Gallery lub Nawigator HP 



■D 
-i 

01 
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5 Ladowanie oryginalow i papieru 



Rozdziat ten zawiera instrukcje na temat tadowania oryginatow na szyb§ w celu 
kopiowania, skanowania lub faksowania; wyboru najlepszego rodzaju papieru dla 
danego zadania; tadowania papieru do podajnika wejsciowego; oraz unikania blokad 
papieru. 

tadowanie oryginatu 

Oryginaty w formacie nie wi^kszym niz Letter lub A4 moga. bye kopiowane, skanowane 
lub faksowane po umieszczeniu ich na szybie skanera zgodnie z podanym opisem. 
Nalezy post^powac zgodnie z niniejszymi instrukejami rowniez podczas umieszczania 
na szybie arkusza probnego w celu drukowania fotografii. 

Uwaga Wiele specjalnych funkeji nie bedzie dziatato poprawnie, jesli szyba i 

wewnefrzna czesc pokrywy beda^zabrudzone. Dalsze informacje na ten temat 
mozna znalezc w czesci Czyszczenie urzadzenia HP all-in-one. 

Umieszczanie oryginatu na szybie 

1 Podnies pokrywy i umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona. 
do zeskanowania odwrocona^do dotu. 

W przypadku umieszczania arkusza probnego upewnij si§, ze gorna jego krawedz 
jest przysuniete rownolegle do prawej krawedzi szyby. 

Wskazowka Wskazowki dotycza.ee umieszczania oryginatu znajduja_si§ na 

prowadnicach potozonych wzdtuz przedniej i prawej krawedzi szyby. 




2 Zamknij pokrywy. 

Wskazowka Po catkowitym zdjeciu pokrywy z urzadzenia HP all-in-one mozna 
skanowac oraz kopiowac oryginaty o wi^kszych rozmiarach. Aby 
zdjac pokrywy, podnies ja^do pozyeji otwartej, a nast^pnie chwyc za 
jej boczne krawedzie i pociacjnij do gory. Urzadzenie HP all-in-one 
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Rozdziat 5 




dziata normalnie przy zdjetej pokrywie. Aby zatozyc pokryw§ 
ponownie, nalezy umiescic wyst^py zawiasow pokrywy w 
odpowiednich gniazdach. 



Wybor rodzaju papieru do drukowania i kopiowania 



Do urzadzenia HP all-in-one mozna tadowac papier roznych typow i rozmiarow. 
Przejrzyj ponizsze zalecenia pozwalajace na osiacjniecie najlepszej jakosci wydrukow i 
kopii. Po kazdej zmianie rodzaju lub formatu papieru nalezy pamietec o dostosowaniu 
tych ustawieii. 

Zalecane rodzaje papieru 

W celu osiacjniecia najwyzszej jakosci druku zaleca siq korzystanie z papieru firmy HP 
przeznaczonego specjalnie do danego rodzaju projektu. Przyktadowo, przy drukowaniu 
zdjec do podajnika wejsciowego nalezy wtozyc btyszcza_cy lub matowy papier 
fotograficzny. Przy drukowaniu broszury lub prezentacji nalezy uzyc rodzaju papieru 
przeznaczonego specjalnie do tego typu zadah. 

Wiecej informacji na temat papieru HP mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla 
programu HP Image Zone lub odwiedzajap witryn§ www.hp.com/support. 

Rodzaje papieru, ktorych nalezy unikac 

Korzystanie z papieru zbyt cienkiego, rozciac|liwego albo papieru o gtadkiej fakturze 
moze powodowac zakleszczenia. Korzystanie z papieru, ktory ma chropowata.faktur§ 
lub nie wchtania atramentu, moze spowodowac rozmazywanie wydruku, zacieki albo 
niecatkowite wypetnienia. 

Nie zaleca si? drukowania na nast?puja_cych rodzajach papieru: 

• Papier z wycieciami lub perforacja. (z wyja_tkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urza_dzeniach HP inkjet). 

• Materiat o wyraznej fakturze, np. papier o fakturze ptotna. Material moze zostac 
nierowno zadrukowany, a atrament rozmaze siq po papierze. 

• Papier zbyt gtadki, btyszcza_cy lub powlekany, nieprzeznaczony konkretnie do 
urzadzenia HP all-in-one. Taki papier moze siq zakleszczyc w urza_dzeniu HP all- 
in-one, a nawet nie przyjmowac atramentu. 
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• Wielowarstwowe formularze (np. dwu- i trzywarstwowe). Moga.si§ pomarszczyc 
albo utknac w urzadzeniu. Ponadto atrament tatwiej si§ na nich rozmazuje. 

• Koperty z okienkami lub metalowymi zamknieciami. 

Nie zaleca si? kopiowania na nastf pujacych rodzajach papieru: 

• Papier o rozmiarze innym niz Letter, A4, 10 x 15 cm , 5 x 7 cali, Hagaki lub L. 
Zaleznie od kraju/regionu, niektore z tych papierow moga_nie bye dost^pne. 

• Papier z wycieciami lub perforacja. (z wyja_tkiem specjalnie przygotowanych do 
uzycia w urzadzeniach HP inkjet). 

• Papier fotograficzny inny niz HP Premium lub HP Premium Plus. 

• Koperty. 

• Papier ciajgty. 

• Folia inna niz HP Premium do drukarek atramentowych albo 
HP Premium Plus do drukarek atramentowych. 

• Wielowarstwowe formularze lub naklejki. 

Ladowanie papieru 

W tej czesci opisano procedure tadowania papieru roznych rodzajow i rozmiarow do 
urzadzenia HP all-in-one w celu wykonania kopii, wydrukow lub drukowania faksow. 

Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie zamykanym 
pojemniku, dzieki czemu nie b?da_podarte, pomarszczone ani nie beda. 
miaty pozaginanych brzegow. Duze zmiany temperatury i wilgotnosci 
moga. powodowac zwijanie siq arkuszy, a przy ich nieprawidtowym 
przechowywaniu efekty pracy urza_dzenia HP all-in-one moga. bye 
niezadowalaja.ee. 

Ladowanie petnowymiarowych arkuszy papieru 

Do gtownego podajnika urza_dzenia HP all-in-one mozna zatadowac wiele rodzajow 
papieru Letter, A4 lub Legal. 

Wskazowka Jesli zostat zainstalowany opcjonalny 

podajnik HP na 250 arkuszy papieru zwyktego, do dolnego podajnika 
mozna dodatkowo zatadowac 250 arkuszy zwyktego papieru Letter lub 
A4. Wydruki z wykorzystaniem papieru zatadowanego do opcjonalnego 
dolnego podajnika mozna wykonywac wytacznie za pomoca. 
oprogramowania zainstalowanego na komputerze. Nie jest mozliwe 
wykorzystanie go do kopiowania lub drukowania odebranych faksow. 

Ladowanie petnowymiarowych arkuszy papieru do gtownego zasobnika 
wejsciowego 

1 Wyjmij zasobnik wyjsciowy i jak najszerzej rozsuii prowadnice dtugosci i 
szerokosci papieru. 
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2 Popukaj plikiem kartek o ptaska_powierzchni§, aby wyrownac krawedzie kartek 
oraz upewnij s\q, ze: 

- Nie sa^podarte, pomarszczone ani nie maja^pozaginanych brzegow. 

- Wszystkie strony sajego samego rodzaju i wielkosci. 

3 Wsuii plik kartek do zasobnika wejsciowego krotsza. krawedzia. do przodu, strona. 
przeznaczona. do drukowania odwrocona^do dotu. Wsuii plik kartek do urzadzenia, 
az do oporu. 

Wskazowka Papier firmowy nalezy wktadac nagtowkiem do przodu, strona. do 



4 Dosuii prowadnice dtugosci i szerokosci papieru, az zatrzymaja_si§ na krawedziach 
arkuszy. 

Podajnika nie nalezy przepetniac. Sprawdz, czy plik kartek miesci siq w podajniku, 
oraz czy nie wykracza powyzej gornej krawedzi prowadnicy regulujacej szerokosc 
papieru. 



zadrukowania skierowana. w dot. Wiecej pomocnych informacji na 
temat tadowania petnowymiarowych arkuszy papieru zwyktego oraz 
firmowego znajduje siq na diagramie na podstawie podajnika. 





5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 
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6 Wysuii do koiica przedtuzk§ zasobnika wyjsciowego, aby zasobnik mogt 
przyjmowac wykonane kopie, wydruki oraz faksy. 





Ladowanie petnowymiarowych arkuszy zwyktego papieru do opcjonalnego 
dolnego podajnika 

Podajnik HP na 250 arkuszy papieru zwyktego jest dost^pny jako wyposazenie 
dodatkowe niniejszego produktu. Informacje na temat tadowania papieru do tego 
podajnika zawarte sa.w instrukcjach dostarczonych wraz z nim. 

Ladowanie papieru fotograficznego 10x15 cm (4x6 cali) 

Papier fotograficzny 10 x 15 cm mozna zatadowac do gtownego podajnika urzadzenia 
HP all-in-one lub do opcjonalnego tylnego podajnika. (W Japonii takie wyposazenie 
dodatkowe nosi nazw§ 

Zasobnik Hagaki z automatycznym akcesorium do druku dwustronnego. W pozostatych 
krajach nazywa siq ono 

Automatyczne akcesorium HP do druku dwustronnego z zasobnikiem do matych arkuszy papieru 
)■ 

Aby uzyskac najlepsze efekty, uzyj zalecanego rodzaju papieru fotograficznego 10x15 
cm oraz ustaw rodzaj i rozmiar papieru odpowiednio dla zadaii drukowania lub 
kopiowania. Wiecej informacji znajduje si§ w ekranowej Pomocy dla programu HP 
Image Zone. 

Wskazowka Wszystkie nosniki nalezy przechowywac ptasko, w szczelnie zamykanym 



pojemniku, dzieki czemu nie beda^podarte, pomarszczone ani nie beda. 
miaty pozaginanych brzegow. Duze zmiany temperatury i wilgotnosci 
moga. powodowac zwijanie si§ arkuszy, a przy ich nieprawidtowym 
przechowywaniu efekty pracy urza_dzenia HP all-in-one moga_byc 
niezadowalaja_ce. 
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Ladowanie papieru fotograficznego 10 x 15 cm do gfownego podajnika 
wejsciowego 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Wsuii plik kartek papieru fotograficznego do podajnika krotsza^ krawedzia^ do 
przodu, strona_ przeznaczona_ do drukowania odwrocona_do dotu. Wsuii plik kartek 
papieru fotograficznego do urza_dzenia, az do oporu. 

Jesli uzywany papier fotograficzny ma perforowane zaktadki, taduj go zaktadkami 
skierowanymi do zewnajrz. 

Wskazowka Wiecej pomocnych informacji na temat tadowania papieru 



fotograficznego niewielkich rozmiarow podaja^ ikony tadowania 
papieru fotograficznego wyttoczone na podstawie podajnika 
(oznaczone symbolami papieru i aparatu fotograficznego). Aby 
upewnic si§, ze papier zostat wsuni^ty dostatecznie daleko, 
zlokalizuj kropkowane linie wyttoczone na podstawie podajnika. 
Wskazuja_one gto.bokosc, na jaka_nalezy wsuna_c papier. 



4 Dosuii prowadnice dtugosci i szerokosci papieru, az zatrzymaja^si^ na kraw^dziach 
pliku arkuszy papieru fotograficznego. 

Podajnika nie nalezy przepetniac. Upewnij siq, ze plik arkuszy papieru 
fotograficznego miesci si^ w podajniku i nie wykracza powyzej gornej kraw^dzi 
prowadnicy regulujacej szerokosc papieru. 



5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 

Ladowanie papieru fotograficznego 10 x 15 cm do opcjonalnego tylnego 
podajnika 

Dla tego produktu dost^pne jest 

Automatyczne akcesorium HP do druku dwustronnego z zasobnikiem do matych arkuszy p 
oraz Zasobnik Hagaki z automatycznym akcesorium do druku dwustronnego. 
Informacje na temat tadowania papieru do tych akcesoriow zawarte sa_ w 
instrukcjach dostarczonych wraz z nimi. 

Ladowanie kartek pocztowych i kart Hagaki 

Kartki pocztowe lub karty Hagaki mozna zatadowac do gtownego podajnika urza_dzenia 
HP all-in-one lub do opcjonalnego tylnego podajnika. (W Japonii takie wyposazenie 
dodatkowe nosi nazw§ 

Zasobnik Hagaki z automatycznym akcesorium do druku dwustronnego. W pozostatych 
krajach nazywa si§ ono 
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Automatyczne akcesorium HP do druku dwustronnego z zasobnikiem do matych arkuszy p\ 
)■ 

Aby uzyskac najlepsze efekty, ustaw rodzaj i rozmiar papieru przed rozpoczeciem 
drukowania lub kopiowania. Wiecej informacji znajduje siq w ekranowej Pomocy dla 
programu HP Image Zone. 

Aby zafadowac kartki pocztowe lub karty Hagaki do podajnika gfownego 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Wsuii plik kartek do podajnika krotsza. krawedzia. do przodu, strona. przeznaczona. 
do drukowania odwrocona^do dotu. Wsuii plik kartek do urzadzenia, az do oporu. 

Wskazowka Wiecej pomocnych informacji na temat tadowania kartek pocztowych 
lub kart Hagaki podajajkony tadowania papieru fotograficznego 
wyttoczone na podstawie podajnika (oznaczone symbolami papieru 
i aparatu fotograficznego). 

4 Dosuii prowadnice dtugosci i szerokosci papieru, az zatrzymaja^si^ na kraw^dziach 
kartek. 

Podajnika nie nalezy przepetniac. Sprawdz, czy plik kart miesci si§ w podajniku, 
oraz czy nie wykracza powyzej gornej kraw^dzi prowadnicy regulujacej dtugosc 
papieru. 




5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 



Ladowanie kartek pocztowych lub kart Hagaki do opcjonalnego podajnika tylnego 

Dla tego produktu dost^pne jest 

Automatyczne akcesorium HP do druku dwustronnego z zasobnikiem do matych arkuszy pap 
oraz Zasobnik Hagaki z automatycznym akcesorium do druku dwustronnego. 
Informacje na temat tadowania papieru do tych akcesoriow zawarte sa_ w 
instrukcjach dostarczonych wraz z nimi. 



Ladowanie kopert 

Do podajnika wejsciowego urza_dzenia HP all-in-one mozna zatadowac jednajub 
wiecej kopert. Nie nalezy uzywac kopert btyszczapych, wyttaczanych ani kopert z 
zapieciami lub okienkami. 

Uwaga Informacje dotyczace formatowania tekstu drukowanego na kopertach mozna 
znalezc w plikach Pomocy uzywanego edytora tekstu. W celu osiaciniecia 
najlepszych efektow nalezy rozwazyc mozliwosc nanoszenia adresu 
zwrotnego na etykietach. 
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Aby zatadowac koperty 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

3 Nast^pnie wtoz koperty lub koperty do prawej czesci podajnika, tak aby byty 
zwrocone zamknieciami w gorq i w lewo. Wsuii plik kopert do urzadzenia, az do 
oporu. 

Wskazowka Wiecej pomocnych informacji na temat tadowania kopert znajduje siq 
na diagramie na podstawie podajnika. 

4 Dosuii prowadnice dtugosci i szerokosci papieru, az zatrzymaja_si§ na krawedziach 
kopert. 

Podajnika wejsciowego nie nalezy przepelniac. Upewnij si§, ze plik kopert miesci 
si§ w podajniku wejsciowym i nie wykracza powyzej gornej kraw^dzi prowadnicy 
regulujacej szerokosc papieru. 




5 Zatoz zasobnik wyjsciowy. 

Ladowanie innych rodzajow papieru 

Ponizsza tabela zawiera wytyczne dotycza^ce tadowania okreslonych rodzajow papieru. 
W celu uzyskania najlepszych wynikow po kazdej zmianie rozmiaru lub rodzaju papieru 
nalezy dopasowac ustawienia papieru. Aby uzyskac wi^cej informacji na temat zmiany 
ustawieii papieru, skorzystaj z ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Uwaga Nie wszystkie funkcje urza_dzenia HP all-in-one pozwalaja_na zastosowanie 
papieru dowolnego rodzaju i rozmiarow. Niektore rodzaje i rozmiary papieru 
moga, bye zastosowane jedynie w przypadku rozpoczynania zadania 
drukowania z poziomu okna Drukuj aplikacji. Nie sa.one dost^pne w 
przypadku kopiowania, faksowania lub drukowania zdjec z karty pamieci badz 
aparatu cyfrowego. Papiery, ktore moga, bye uzyte jedynie do drukowania z 
poziomu aplikacji, zostaty odpowiednio oznaczone ponizej. 



Papier 


Wskazowki 


Papier HP 


• Papier HP Premium: Odszukaj szara. strzatk^ na tylnej stronie 
arkusza, a nastepnie wsuii arkusz do podajnika strona_z symbolem 
strzatki zwrocona.ku gorze. 

• Folia HP Premium do drukarek atramentowych: Umiesc foli^ w taki 
sposob, aby biaty pasek (ze strzatkami i logo HP) znajdowat si§ u 
gory i jako pierwszy wchodzit do podajnika. 
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(ciqg dalszy) 



Papier 


Wskazowki 




Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one moze nie wykryc automatycznie 
folii przezroczystej, jesli nie zostata prawidtowo wtozona 
lub jesli uzyto folii przezroczystej innej firmy niz HP. Aby 
uzyskac najlepsze efekty, przed rozpoczeciem drukowania 
lub kopiowania nalezy ustawic rodzaj papieru na foli§ 
przezroczysta^. 




• Naprasowanki HP: Przed uzyciem rozprostuj doktadnie arkusz; nie 
taduj zwini^tych arkuszy. (Aby zapobiec zwijaniu siq arkuszy, papier 
do naprasowanek przechowuj zamkni^ty w oryginalnym 
opakowaniu, az do chwili jego uzycia). Odszukaj niebieski pasek na 
stronie arkusza nieprzeznaczonej do zadrukowania i recznie 
wsuwaj pojedyncze arkusze do podajnika wejsciowego niebieskim 
paskiem skierowanym do gory. 

• Karty pocztowe HP, matowe, Karty pocztowe HP, fotoqraficzne lub 
Karty pocztowe HP, z fakturaj Wtoz niewielki plik kart pocztowych 
HP do podajnika wejsciowego strona. przeznaczona. do 
zadrukowania skierowana.do dotu; wsuwaj plik do oporu. 


Etykiety 

(przeznaczone tylko 
do drukowania z 
poziomu aplikacji) 


Uzywaj zawsze arkuszy o formacie Letter lub A4 przeznaczonych dla 
urza_dzeii atramentowych HP inkjet (np. etykiet Avery inkjet labels) i 
sprawdzaj, czy nie sa_starsze niz dwa lata. Etykiety na starszych 
arkuszach moga_si§ odklejac przy przeciacjaniu papieru przez 
urzadzenie HP all-in-one, co w konsekwencji moze spowodowac blokady 
papieru. 

1 Przekartkuj stos etykiet, aby arkusze nie byty ze soba_sklejone. 

2 Umiesc plik arkuszy w podajniku na zwyktym papierze petnego 
rozmiaru, skierowany etykietami ku dotowi. Nie wktadaj arkuszy 
pojedynczo. 


Papier ciacjty 
(wst^gowy) 

(przeznaczone tylko 
do drukowania z 
poziomu aplikacji) 


Papier ciac|ty, inaczej transparent, nazywany jest takze papierem 
komputerowym lub sktadanka_. 

1 Zdemontuj zasobnik wyjsciowy. 

2 Wyjmij caty papier z podajnika wejsciowego. 

Uwaga Podczas drukowania transparentu nalezy odta^czyc od 

urza_dzenia HP all-in-one zasobnik wyjsciowy, aby ciqgta 
wst^ga papieru nie podarta si§. 

3 Upewnij si§, ze stos papieru ciacjtego zawiera co najmniej piec 
arkuszy. 

Uwaga Jesli jest wykorzystywany papier ciqgty inny niz HP, 
sprawdz, czy jego gramatura wynosi 75 g/m kw. 

4 Ostroznie odedrzyj ewentualne perforowane kraw^dzie z obu stron 
stosu, a nast^pnie roztoz i ztoz papier, aby strony nie byty ze soba. 
posklejane. 
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Rozdziat 5 
(ciqg dalszy) 



Papier 



Wskazowki 



Wsuii papier do podajnika w taki sposob, aby wolna krawedz 
znajdowata si§ na gorze stosu. 

Wsuii poczqtkowa. krawedz do podajnika do oporu, jak na ponizszej 
ilustracji. 




Unikanie blokad papieru 

W celu unikniecia blokad papieru nalezy stosowac siq do nast§puja_cych wskazowek: 

• Przechowuj wszystkie nieuzywane arkusze papieru ptasko, w szczelnie 
zamykanym pojemniku, aby zapobiec ich zwijaniu siq i marszczeniu. 

• Regularnie wyjmuj wydrukowane strony z zasobnika wyjsciowego. 

• Sprawdzaj, czy papier zatadowany do podajnika lezy ptasko, oraz czy jego 
krawedzie nie sa_zagiete lub podarte. 

• Nie umieszczaj w podajniku wejsciowym arkuszy papieru roznia_cych siq od siebie 
rodzajem lub rozmiarem — zawsze taduj papier tego samego rodzaju i o tych 
samych wymiarach. 

• Doktadnie dopasowuj prowadnice w podajniku do papieru. Sprawdzaj, czy 
prowadnice nie zagie^y papieru w podajniku. 

• Nie wsuwaj na siiq zbyt gt^boko papieru do podajnika. 

• Korzystaj z rodzajow papieru zalecanych dla urzadzenia HP all-in-one. Wiecej 
informacji mozna znalezc w czesci Wybor rodzaju papieru do drukowania i 
kopiowania. 

Informacje na temat usuwania blokad papieru mozna znalezc w czesci Rozwiazywanie 
problemow z papierem. 
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g Korzystanie z karty pamieci lub 
aparatu PictBridge 

Urzadzenie HP all-in-one umozliwia dostep do kart pamieci stosowanych w wi^kszosci 
aparatow cyfrowych, dzieki czemu wykonane fotografie mozna drukowac, zapisywac, 
udost^pniac oraz zarza_dzac nimi. Kart§ pamieci mozna wtozyc do urza_dzenia HP all- 
in-one, mozna rowniez podta_czyc aparat bezposrednio, umozliwiajac odczyt zawartosci 
karty podczas korzystania z aparatu. HP all-in-one 

Ten rozdziat zawiera informacje na temat pracy kart pamieci lub urza_dzenia PictBridge 
z urza_dzeniem HP all-in-one. Znajduja,si§ w nim informacje na temat przegrywania 
zdjec do komputera, ustawiania opcji drukowania zdjec, drukowania oraz edycji zdj§c, 
ogladania pokazu slajdow i udost^pniania zdjec rodzinie i znajomym. 

Gniazda kart pamieci i port kamery 

Jesli aparat cyfrowy przechowuje zdjecia na karcie pamieci, mozna ja. wtozyc do 
urzadzenia HP all-in-one w celu wydrukowania lub zapisania zdjec. 

Nawet jesli urza_dzenie HP all-in-one nie jest podtaczone do komputera, z karty pamieci 
mozna wydrukowac arkusz probny (moze miec kilka stron), ktory zawiera miniatury 
zdjec przechowywanych na karcie pamieci, oraz same zdjecia. Aparat cyfrowy 
obstuguja^cy standard PictBridge mozna takze podta^czyc do urzadzenia HP all-in-one za 
pomoca^portu kamery, co umozliwia drukowanie bezposrednio z aparatu. 

Urzadzenia HP all-in-one umozliwia odczyt kart pamieci nast^pujapych typow: 
CompactFlash (I, II), Memory Stick, MultiMediaCard (MMC), Secure Digital, 
SmartMedia oraz xD-Picture Card. 

Uwaga Uzytkownik moze zeskanowac dokument i zapisac go na zainstalowanej karcie 
pamieci. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Wysytanie 
zeskanowanego obrazu do karty pamieci. 

Urzadzenie HP all-in-one ma cztery gniazda kart pamieci przedstawione na ponizszym 
rysunku razem z kartami pamieci odpowiadaja_cymi poszczegolnym gniazdom. 
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Rozdziat 6 



Gniazda obstuguja. nastepujape karty: 

• Lewe gome gniazdo: CompactFlash (I, II) 

• Prawe gome gniazdo: Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 

• Lewe dolne gniazdo: SmartMedia, xD-Picture Card (pasuje do prawej gornej 
czesci gniazda) 

• Prawe dolne gniazdo: Memory Stick, Magic Gate Memory Stick, Memory Stick Duo 
(z dodatkowym adapterem), Memory Stick Pro 

• Port urzadzenia PictBridge (pod gniazdami kart pamieci): zgodny z kazdym typem 
aparatu cyfrowego obstugujapym standard PictBridge i wyposazonym w ztacze 
USB 



Uwaga Port kamery umozliwia podtaczenie aparatow cyfrowych wyposazonych w 
ztacze USB i obstugujapych standard PictBridge. Jesli do portu urzadzenia 
PictBridge zostanie podtapzony aparat cyfrowy (lub adapter Bluetooth) 
niezgodny ze standardem PictBridge, na kolorowym wyswietlaczu graficznym 
pojawi siq komunikat o btedzie. Jesli uzytkownik posiada aparat HP starszego 
typu, nalezy sprobowac nawiazac potaczenie za pomoca_kabla USB 
dostarczonego wraz z aparatem. Nalezy podtapzyc kabel do portu USB w 
tylnej czesci urzadzenia HP all-in-one, a nie do portu kamery znajdujacego siq 
w obok gniazd kart pamieci. Ten tryb pracy przeznaczony jest wytacznie do 
aparatow cyfrowych firmy HP. 

Wskazowka System Windows XP domyslnie formatuje karty pamieci o pojemnosci do 
8 MB lub mniej oraz 64 MB lub wiecej w formacie FAT32. Aparaty 
cyfrowe oraz inne urzadzenia korzystaja. z formatu FAT (FAT16 lub 
FAT12) i nie obstuguja. kart pamieci formatu FAT32. Nalezy sformatowac 
kart§ pamieci w aparacie lub w systemie Windows XP do formatowania 
karty wskazac format FAT. 



Bezpieczehstwo korzystania z kart pamieci w srodowisku 
sieciowym 

Urzadzenie HP all-in-one umozliwia dost^p do zawartosci karty pamieci komputerom w 
sieci, jesli jest do niej podtapzone. Przy korzystaniu z karty pamieci w sieci 
bezprzewodowej bez aktywnego szyfrowania bezprzewodowego, kazdy uzytkownik, 
ktory zna nazw^ sieciowa, oraz identyfikator sieciowy urzadzenia HP all-in-one, moze 
uzyskac dost^p do zawartosci karty pamieci wtozonej do urzadzenia HP all-in-one. 

Aby zwi^kszyc stopieii ochrony danych przechowywanych na karcie pamieci, nalezy 
ustalic klucz WEP (ang. Wired Equivalent Privacy) lub WPA/PSK (ang. Wi-Fi Protected 
Access/Pre-Shared Key) w sieci bezprzewodowej, albo tak skonfigurowac urza_dzenie 
HP all-in-one, by zawartosc karty pamieci nie byta nigdy udostepniana komputerom w 
sieci przewodowej lub bezprzewodowej. Oznacza to, ze inne komputery w sieci nie 
beda_miaty dostepu do plikow przechowywanych na karcie pamieci. 

Wiecej informacji na temat dodania opcji szyfrowania do sieci bezprzewodowej zawiera 
podrecznik obstugi sieci. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one nigdy nie udostepnia w sieci zawartosci karty 

pamieci w aparacie cyfrowym podtapzonym do urzadzenia HP all-in-one przez 
port kamery. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 
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2 Nacisnij przycisk 8, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Siec i wybranie opcji Ustawienia 
zaawansowane. 

3 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac opcj§ Zabezpieczenia karty pamieci. 

4 Nacisnij przycisk znajdujapy siq obok za_danej opcji zabezpieczeii: 

- 1. Udost§pniaj pliki 

- 2. Nie udost§pniaj plikow 



Przegrywanie zdj$c na komputer 



Po wykonaniu zdjec aparatem cyfrowym mozna je od razu wydrukowac lub zapisac 
bezposrednio na komputerze. Aby zapisac zdjecia na komputerze, nalezy wyjac kart§ 
pamieci z kamery i umiescic ja.w odpowiednim gniezdzie karty pamieci w urzadzeniu 
HP all-in-one. 

Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one dopuszcza rownoczesne uzywanie tylko jednej karty 
pamieci. 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 
Po prawidtowym wtozeniu karty pamieci na panelu sterowania zacznie migac 
przycisk Zdj^cie. Na wyswietlaczu pojawi si§ komunikat Odczytywanie karty.... 
Podczas odczytu karty dioda umieszczona obok gniazda miga na zielono. 
Jesli karta pamieci zostanie wtozona nieprawidtowo, dioda umieszczona obok 
gniazda zacznie migac na pomarahczowo, a na wyswietlaczu moze pojawic si^ 
komunikat o btedzie, np. Karta jest zatozona odwrotnie lub Karta nie jest 
wtozona do kohca. 

AOstrzezenie Karty nie wolno wyjmowac podczas odczytu. Mogtoby to 
uszkodzic jej zawartosc. Kart§ mozna bezpiecznie wyja.c z gniazda tylko 
wowczas, jesli umieszczona obok niego lampka stanu nie miga. 



2 Jesli karta zawiera zdjecia, ktore nie zostaty jeszcze przestane do komputera, 
wyswietlone zostanie okno z pytaniem, czy uzytkownik chce zapisac pliki zdjec na 
dysku. 

Jesli urzadzenie HP all-in-one jest podta^czone do sieci, nalezy nacisnac przycisk 
Zdjecie w celu wyswietlenia menu Zdj^cie, nast^pnie nacisna_c przycisk 3 w celu 
wyswietlenia opcji Przegraj na komputer, po czym wybrac wtasciwy komputer z 
listy. Nalezy powrocic do komputera i postepowac zgodnie z komunikatami 
wyswietlanymi na ekranie. 

3 Kliknij opcj§ zapisu zdjec. 

Spowoduje to zapisanie na komputerze wszystkich nowych zdjec z karty pamieci. 
System Windows: pliki sa_domyslnie zapisywane w folderach oznaczonych rokiem 
i miesiacem, zaleznie od daty wykonania zdjec. W systemach Windows XP oraz 
Windows 2000 sciezka dost^pu do tworzonych katalogow to: C:\Dokumenty i 
ustawienia\nazwa uzytkownika\Moje dokumenty\Moje obrazy 
Komputery Macintosh: pliki sa^domyslnie zapisywane w komputerze w katalogu o 
nast^pujacej sciezce dost^pu: Hard Drive:Documents:HP All-in-One 
Data:Photos (wersja OS 9) lub Hard Drive: Users: User Name:Pictures:HP 
Photos (wersja OS X). 
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Wskazowka Pliki z karty pamieci do komputera mozna przesytac rowniez za 

pomoca_ przyciskow na panelu sterowania. Nacisnij przycisk Zdjecie, 
a nastepnie przycisk 3 w celu wybrania opcji Przegraj na komputer. 
Post^puj zgodnie z poleceniami wyswietlanymi na ekranie. Karta 
pamieci bedzie widoczna w systemie jako dodatkowy naped. Pliki ze 
zdjeciami mozna przeniesc z karty pamieci do komputera. 

Jesli na karcie pamieci nie ma nowych plikow, po zakoiiczeniu odczytywania 
zawartosci karty pamieci przez urza_dzenie HP all-in-one przycisk Zdjecie 
przestanie migac i zacznie swiecic stale, a lampka stanu obok gniazd kart pamieci 
pozostanie wtaczona. Na kolorowym wyswietlaczu pojawia siq pierwsze zdjecie z 
karty. 

Aby przejsc do kolejnego lub poprzedniego zdjecia na karcie pamieci, nalezy 
nacisna_c przycisk -4 lub ►. Aby przewina_c klika zdjec wstecz lub do przodu, nalezy 
nacisna_c i przytrzymac przycisk ^ lub ► . 

Uwaga Do przegrywania obrazow na komputer Macintosh mozna rowniez uzyc 
aplikacji Image Capture. Wiecej informacji mozna znalezc w dokumentacji 
dotaczonej do komputera Macintosh. 

Drukowanie zdj^c z arkusza probnego 

Arkusz probny to prosty i wygodny sposob na wybranie zdj^c i wykonanie wydrukow 
bezposrednio z karty pamieci, bez potrzeby korzystania z komputera. Arkusz probny, 
ktory moze sktadac si§ z kilku stron, zawiera miniatury zdj^c zapisanych na karcie 
pamieci. Ponizej kazdej miniatury wyswietlana jest nazwa pliku, numer zdj^cia oraz 
data. Korzystajac z arkusza probnego, mozna takze szybko utworzyc drukowany 
katalog zdjec. Aby wydrukowac fotografie z uzyciem arkusza probnego, nalezy go 
wydrukowac, wypetnic, a nast^pnie zeskanowac. 

Uwaga Mozna jedynie wydrukowac arkusz probny dla karty pamieci wtozonej do 

urza_dzenia HP all-in-one. Nie istnieje mozliwosc drukowania zdjec z aparatu 
PictBridge podta_czonego do portu urza_dzenia PictBridge. 

Drukowanie zdjec za pomoca_ arkusza probnego odbywa si§ w trzech etapach: 
drukowanie arkusza probnego, wypetnianie arkusza probnego oraz skanowanie 
arkusza probnego. W tej czesci znajduja_si§ szczegotowe informacje odnosnie tych 
trzech etapow. 

Wskazowka Jakosc zdj^c drukowanych przez urza_dzenie HP all-in-one mozna 

poprawic, kupuja_c pojemnik do druku zdjec lub pojemnik do druku zdjec w 
skali szarosci. Po zainstalowaniu pojemnika z atramentem trojkolorowym 
oraz pojemnika do druku zdjec urza_dzenie drukuje przy uzyciu szesciu 
rodzajow atramentu, co zapewnia wyzszajakosc zdj^c kolorowych. Po 
zainstalowaniu pojemnika z atramentem trojkolorowym oraz pojemnika 
do druku zdjec w skali szarosci mozna drukowac w petnej skali szarosci, 
co daje mozliwosc poprawienia jakosci zdjec czarno-biatych. Wiecej 
informacji o pojemniku do druku zdjec mozna znalezc w czesci 
Korzystanie z pojemnika do druku zdjec. Wiecej informacji o pojemniku 
do druku zdjec w skali szarosci mozna znalezc w czesci Korzystanie z 
pojemnika do druku zdjec w odcieniach szarosci.. 
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Wydruk arkusza probnego 

Pierwszym etapem pracy z arkuszem probnym jest wydrukowanie go za pomoca. 
urzadzenia HP all-in-one. 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 

2 Nacisnij przycisk Arkusz probny, a nastepnie przycisk 1. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Ark. probny i wybranie opcji Drukuj arkusz 
probny. 

Uwaga Czas wydruku zalezy od ilosci zdjec zapisanych na karcie pamieci. 

3 Jesli na karcie jest ponad 20 zdjec, pojawi si§ menu Wybierz zdjecia. Nacisnij 
przycisk z liczba_odpowiadajaca_zadanemu poleceniu: 

- 1 . Wszystkie 

- 2. Ostatnie 20 

- 3. Zakres niestandardowy 

Uwaga Wybierz zdjecia do drukowania w zakresie niestandardowym podajac 

numery zdj^c z arkusza probnego. Numer ten moze si§ roznic od numeru 
skojarzonego z danym zdj^ciem w aparacie cyfrowym. Po usuni^ciu lub 
zapisaniu zdjecia na karcie pamieci arkusz probny nalezy wydrukowac 
ponownie i sprawdzic nowe numery zdj^c. 

4 Jesli korzystasz z opcji Zakres niestandardowy, podaj numer pierwszego oraz 
ostatniego zdjecia, ktore chcesz wydrukowac. 

Uwaga Numery zdjec mozna pojedynczo usuwac, naciskaja_c przycisk 

Wypetnianie arkusza probnego 

Po wydrukowaniu arkusza probnego mozna wybrac zdjecia do wydrukowania. 

Uwaga Aby osiacjnac najlepszajakosc wydruku, mozna zastosowac pojemnik do 

druku zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z tuszem trojkolorowym i pojemnika 
do druku zdjec, urza_dzenie drukuje przy uzyciu szesciu rodzajow tuszu. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z pojemnika do 
druku zdjec. 
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Rozdziat 6 
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1 Zaznacz zdjecia do wydrukowania, zamalowujac ciemnym pisakiem lub otowkiem 
kotka pod miniaturami na arkuszu probnym. 

2 Wybierz styl, uktadu zamalowujac odpowiednie kotko w drugim punkcie arkusza 
probnego. 
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Uwaga Jesli ustawienia drukowania dost^pne na arkuszu probnym sa. 

niewystarczajace, zdjecia mozesz wydrukowac bezposrednio z panelu 
sterowania. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Drukowanie zdjec bezposrednio z karty pamieci. 

Skanowanie arkusza probnego 

Ostatnim krokiem jest zeskanowanie wypetnionego arkusza probnego po umieszczeniu 
go na szybie skanera. 

Wskazowka Sprawdz, czy szklana ptyta urzadzenia HP all-in-one jest zupetnie czysta 
- inaczej arkusz probny moze nie zostac prawidtowo zeskanowany. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Czyszczenie 
szyby. 

1 Umiesc arkusz probny w prawym dolnym rogu szyby, strona_do zeskanowania 
skierowana. w dot. Upewnij siq, ze krawedzie arkusza probnego dotykaja. prawej i 
przedniej krawedzi szyby. Zamknij pokryw§. 
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2 Zataduj papier fotograficzny 10 x 15 cm do podajnika wejsciowego. Przed 
zeskanowaniem arkusza probnego sprawdz, czy w gniezdzie wtozona jest ta sama 
karta pamieci, dla ktorej wydrukowano arkusz probny. 

3 Nacisnij przycisk Arkusz probny, a nastepnie przycisk 2. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Ark. probny i wybranie opcji Skanuj arkusz 
probny. 

Urzadzenie HP all-in-one zeskanuje arkusz probny i wydrukuje wybrane zdjecia. 

Ustawianie opcji wydruku zdj§c 

Na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one mozna okreslic wiele ustawieii 
dotycza_cych wydruku zdjec, np. rodzaj i rozmiar papieru, uktad oraz inne opcje. 

Wtej czesci podano informacje dotyczace nastepujapych zagadnieii: ustawianie opcji 
drukowania zdjec, zmiana opcji drukowania i wprowadzanie nowych ustawieii 
domyslnych drukowania zdjec. 

Dostep do opcji drukowania zdjec mozna uzyskac za posrednictwem Menu Zdjepie 
dostepnego z panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 

Wskazowka Do ustawiania opcji drukowania zdjec mozna takze uzyc 

oprogramowania HP Image Zone. Wiecej informacji znajduje si§ w 
Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Konfigurowanie opcji wydruku zdjec za pomoca. menu opcji wydruku 

Menu Opcje drukowania umozliwia dostep do roznych ustawieii zwiazanych z 
wydrukiem zdjec, np. liczby kopii, rodzaju papieru itd. Domyslne rozmiary i jednostki 
roznia.si§ w zaleznosci od kraju i regionu. 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 

2 Nacisnij przycisk Zdjepie. 
Pojawi si§ menu Zdjepie. 

3 Nacisnij przycisk 1 , aby uzyskac dostep do menu Opcje drukowania, a nastepnie 
wybierz liczby odpowiadajaca_ustawieniu, ktore chcesz zmienic. 
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Ustawienie 


Opis 


1. Liczba kopii 


Pozwala na wybor liczby drukowanych kopii. 


2. Rozmiar obrazu 


Pozwala na okreslenie rozmiaru, jaki ma miec 
wydrukowany obraz. Dziatanie wi^kszosci opcji jest 
oczywiste, ale dwie z nich wymagaja_ pewnego 
wyjasnienia: Wypetnij cata_ strong oraz Dopasuj do 
strony. 

Ustawienie Wypetnij cata_ strong powoduje taka_ 
zmian§ wielkosci obrazu, by wypetnit on caty obszar 
drukowania na papierze. Jesli do podajnika 
wejsciowego wtozono papier fotograficzny, zdjecie nie 
bedzie miato biatego obramowania. Zdjecia moga_ 
zostac nieznacznie przyciete. Opcja Dopasuj do strony 
powoduje taka^zmian§ wielkosci obrazu, by wypetnit on 
mozliwie najwi^ksza^ cz^sc strony przy zachowaniu jego 
pierwotnych proporcji i bez przycinania. Obraz zostanie 
wydrukowany na srodku strony i bedzie otoczony biatym 
marginesem. 


3. Wybierz podajnik 


Pozwala na wybranie podajnika wejsciowego 
(przednieqo lub tylneqo), z ktoreqo ma korzystac 
urza_dzenie HP all-in-one. To ustawienie jest dost^pne 
jedynie wtedy, gdy podczas wtaczania urza_dzenia 
HP all-in-one zostanie wykryty tylny podajnik. 


4. Rozmiar papieru 


Pozwala wybrac rozmiar papieru dla biezacego zadania 
drukowania. Wartoscia_ domyslna_ ustawienia 
Automatycznie jest rozmiar papieru duzy (Letter lub 
A4) oraz maty (10 x 15 cm , w zaleznosci od kraju/ 
regionu. Gdy dla obu ustawieii, Rozmiar papieru i 
Rodzaj papieru, jest wybrana opcja Automatycznie, 
urzadzenie HP all-in-one wybiera najlepsze opcje 
wydruku dla biezacego zadania drukowania. Inne 
ustawienia opcji Rozmiar papieru pozwalaja^na 
zastapienie ustawieii automatycznych. 


5. Rodzaj papieru 


Pozwala wybrac rodzaj papieru dla biezacego zadania 
drukowania. Ustawienie opcji Automatycznie powoduje 
automatyczny wybor rodzaju papieru przez urza_dzenie 
HP all-in-one. Gdy dla obu ustawieii, Rozmiar papieru 
i Rodzaj papieru, wtaczona jest opcja Automatycznie, 
urzadzenie HP all-in-one wybiera najlepsze opcje dla 
biezacego zadania drukowania. Inne ustawienia opcji 
Rodzaj papieru pozwalaja^na zastapienie ustawieii 
automatycznych. 


6. Styl ukladu 


Pozwala na wybor jednego z trzech stylow uktadu dla 
biezacego zadania drukowania. 
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Ustawienie 


Opis 




Uktad Oszcz^dnosc papieru powoduje umieszczenie 
na kartce maksymalnej liczby zdjec, z zastosowaniem 
obracania i przycinania w razie potrzeby. 

Uktady Album zachowuja^oryginalna_orientacj§ zdjec. 
Zdjecia moga^zostac czesciowo przyciete. 


7. Smart Focus 


Pozwala na wtaczenie lub wytaczenie funkcji 
automatycznego cyfrowego wyostrzania zdjec. Funkcja 
Smart Focus wptywa jedynie na wydruk zdjec. Nie 
powoduje ona zmiany wyqladu zdjec na kolorowym 
wyswietlaczu graficznym ani w pliku obrazu na karcie 
pamieci. Funkcja Smart Focus jest domyslnie 
wtaczona. 


8. Cyfrowa lampa 
btyskowa 


Umozliwia rozjasnianie ciemnych zdjec. Funkcja 
Cyfrowa lampa btyskowa wptywa jedynie na wydruk 
zdj^c. Nie powoduje ona zmiany wyglajdu zdj^c na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym ani w pliku obrazu 
na karcie pamieci. Funkcja Cyfrowa lampa btyskowa 
jest domyslnie wytaczona. 


9. Nowe ustaw. 
domyslne 


Pozwala na zapis biezqcych ustawieii Opcji 
drukowania jako nowych wartosci domyslnych. 



Zmiana opcji drukowania 

Ustawienia kazdej z Opcji drukowania mozna zmienic w ten sam sposob. 

1 Nacisnij kolejno przyciski Zdjecie i 1, a nast^pnie nacisnij przycisk z numerem 
opcji, ktora_ chcesz zmienic. Wszystkie pozycje menu Opcje drukowania mozna 
przewijac, naciskajac przycisk ▼ na panelu sterowania. 

Aktualnie wybrane polecenie jest wyroznione i pod menu u dotu kolorowego 
wyswietlacza graficznego prezentowane jest jego domyslne ustawienie (jesli je 
okreslono). 

2 Zrnieii ustawienie i nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Ponownie nacisnij przycisk Zdjecie, aby zamknac Opcje drukowania i 
wrocic do wyswietlania zdjecia. 

Ustawianie nowych domyslnych opcji drukowania zdj§6 

Ustawienia domyslne opcji drukowania zdjec mozna zmienic z panelu sterowania. 

1 Nacisnij przycisk Zdjecie, a nast^pnie 1. 
Zostanie wyswietlone menu Opcje wydruku. 

2 Wprowadz odpowiednie zmiany w dowolnych ustawieniach. 

Menu Opcje drukowania pojawi si§ ponownie po potwierdzeniu nowego 
ustawienia opcji. 

3 Nacisnij przycisk 9, gdy na wyswietlaczu widoczne jest menu Opcje drukowania, a 
nast^pnie po wyswietleniu komunikatu nacisnij przycisk OK w celu ustawienia 
nowych wartosci domyslnych. 

Wszystkie biezace ustawienia zostana. zapisane jako nowe ustawienia domyslne. 
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Korzystanie z funkcji edycji 

Urzadzenie HP all-in-one oferuje kilka podstawowych edycyjnych elementow 
steruja_cych, ktore mozna zastosowac w odniesieniu do obrazu aktualnie 
prezentowanego na kolorowym wyswietlaczu graficznym. Te elementy sterujace 
pozwalaja_m. in. na zmianejasnosci i zastosowanie specjalnych efektow 
kolorystycznych. 

W tej czesci podano informacje dotyczace nast^pujapych zagadnieii: edycja obrazow 
na urzadzeniu HP all-in-one oraz korzystanie z funkcji Powif kszenie lub Obroc. 

Edycja obrazow w urzadzeniu HP all-in-one 

Edycyjne elementy sterujace mozna zastosowac w odniesieniu do aktualnie 
prezentowanego zdjecia. Dokonane zmiany odnosza.si§ jedynie do wyswietlania i 
wydruku zdjec; nie sa^one zapisywane wraz z obrazem. 

1 Nacisnij przycisk Zdjecie, a nast^pnie 2. 
Pojawi siq menu Edycja. 

2 Za pomoca. przyciskow numerycznych wybierz zadana. opcj§ menu Edycja. 



Opcja menu Edycja 


Zastosowanie 


1. Jasnosc zdjecia 


Pozwala na przyciemnienie lub rozjasnienie 
wyswieiianego oorazu. Nacisnij przycisK duy 
przyciemnic obraz. Nacisnij przycisk ►, aby rozjasnic 
obraz. 


2. Efekt 
kolorystyczny 


Powoduje wyswietlenie menu specjalnych efektow 
kolorystycznych mozliwych do zastosowania w 
odniesieniu do obrazu. Opcja Brak efektu pozostawia 
obraz bez zmian. Opcja Sepia zmienia tonacj§ barwna. 
obrazu na brazowa, — charakterystyczna_dla zdjec z 
poczatku dwudziestego wieku. Opcja Postarzenie jest 
zblizona do opcji Sepia, lecz intensywnosc kolorow 
obrazu zostanie zmniejszona, tak by zdjecie wygla_dato 
na recznie barwione. Opcja W czerni i bieli powoduje 
powstanie takiego samego efektu, jak nacisniecie 
przycisku Start, Mono. 


3. Ramka 


Pozwala na dodanie do biezacego obrazu ramki o 
okreslonym kolorze. 


4. Efekt czerwonych 
oczu 


Pozwala na usuniecie ze zdjec efektu czerwonych oczu. 
Opcja Wr wtacza funkcji usuwania efektu czerwonych 
oczu. Opcja Wyl wytacza funkcji usuwania efektu 
czerwonych oczu. Domyslnym ustawieniem jest WyJ. 



Korzystanie z funkcji Powiekszenie i Obracanie 

Przed wydrukowaniem zdjecia mozna je powi^kszyc, pomniejszyc lub obrocic. 
Ustawienia opcji Powiekszenie i Obracanie odnosza_si§ jedynie do biezacego zadania 
drukowania. Ustawienia nie zostana_zapisane wraz ze zdjeciem. 
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Korzystanie zfunkcji Powi^kszenie 

1 Wyswietl zdjecie na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

2 Nacisnij przycisk Powifkszenie, a nast^pnie 1, aby pomniejszyc, lub 3, aby 
powi^kszyc zdjecie. Za pomoca_ przyciskow strzatek przemieszczaj si§ po zdjeciu i 
oceii przyblizona_wielkosc obszaru zdjecia do wydrukowania. 

3 Nacisnij przycisk Start, Kolor lub Start, Mono, aby wydrukowac zdjecie. 

4 Nacisnij przycisk Anuluj, aby zakoriczyc dziatanie funkcji Powi^kszenie i 
przywrocic pierwotna_ postac zdjecia. 

Korzystanie zfunkcji Obracanie 

1 Wyswietl zdjecie na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

2 Nacisnij przycisk Obroc, aby obrocic zdjecie o 90 stopni w kierunku zgodnym z 
kierunkiem wskazowek zegara. 

3 Nacisnij przycisk Start, Kolor lub Start, Mono, aby wydrukowac zdjecie. 

4 Naciskaj przycisk Obroc, az zdjecie nie powroci do pierwotnego stanu. 

Drukowanie zdj$c bezposrednio z karty pami^ci 

Do urza_dzenia HP all-in-one mozna wtozyc kart§ pamieci, a nastepnie drukowac zdjecia 
z panelu sterowania. Informacje na temat drukowania na urza_dzeniu HP all-in-one zdjec 
z aparatu zgodnego ze standardem PictBridge zawiera sekcja Wydruk zdjec z aparatu 
cyfrowego zgodnego ze standardem PictBridge. 

W tej czesci podano informacje dotyczace nast§puja_cych zagadnieii: drukowanie 
pojedynczych zdjec, tworzenie zdjec bez obramowania i odznaczanie zdjec. 

Uwaga Podczas drukowania zdjec nalezy wybrac odpowiednie opcje rodzaju papieru 
i poprawy jakosci zdjecia. Wiecej informacji zawiera sekcja Ustawianie opcji 
wydruku zdjec. W celu uzyskania doskonatej jakosci wydruku mozna 
zastosowac pojemnik do druku zdjec. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Korzystanie z pojemnika do druku zdjec. 

Program HP Image Zone oferuje mozliwosci wykraczajace poza drukowanie zdjec. 
Oprogramowanie to pozwala wykorzystac zdjecia do tworzenia naprasowanek, 
plakatow, transparentow, nalepek oraz innych tworczych projektow. Wiecej informacji 
znajduje si§ w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Drukowanie poszczegolnych zdjec 

Zdjecia mozna drukowac bezposrednio z panelu sterowania bez korzystania z arkusza 
probnego. 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urza_dzenia HP all-in-one. 
Podswietlony zostanie przycisk Zdjecie. 

2 Wyswietl zdjecie na kolorowym wyswietlaczu graficznym i nacisnij przycisk OK, 
aby je wydrukowac. Wybrane zdjecie zostanie zaznaczone. Naciskajac przycisk 

-4 lub ►, przejdz do kolejnego lub poprzedniego zdjecia. Aby przewinac kilka zdjec 
wstecz lub do przodu, nacisnij i przytrzymaj przycisk-4 lub ►. 

Uwaga Mozna rowniez wybierac zdjecia do wydrukowania, wpisujac numer 

zdjecia. Przycisk # stuzy do okreslania zakresu: 21-30. Po zakoiiczeniu 
wprowadzania numerow zdjec nacisnij przycisk OK. Jesli nie znasz 
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numeru zdjecia, przed wybraniem poszczegolnych zdjec do drukowania 
mozesz wydrukowac arkusz probny. 

3 Nacisnij przycisk Zdjecie, aby wyswietlic menu Zdjecie, a nastepnie zmieii 
ustawienia drukowania zgodnie z wymaganiami. Po zakoiiczeniu zadania wydruku 
zostana. przywrocone domyslne ustawienia opcji drukowania. 

4 Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor, aby wydrukowac wybrane zdjecia. 

Tworzenie wydrukow bez obramowania 

Wyja_tkowa.cecha.urzadzenia HP all-in-one jest mozliwosc przeksztatcania zdjec 
zapisanych na karcie pamieci w profesjonalne odbitki bez obramowania. 

1 Wloz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 
Podswietlony zostanie przycisk Zdjecie. 

2 Wyswietl zdjecie na kolorowym wyswietlaczu graficznym i nacisnij przycisk OK, 
aby je wydrukowac. Wybrane zdjecie zostanie zaznaczone. Naciskajac przycisk 

4 lub ►, przejdz do kolejnego lub poprzedniego zdjecia. Aby przewinac kilka zdjec 
wstecz lub do przodu, nacisnij i przytrzymaj przycisk^ lub ►. 

Uwaga Mozna rowniez wybierac zdjecia do wydrukowania, wpisujap ich numery. 
Przycisk # stuzy do okreslania zakresu: 21-30. Po zakoiiczeniu 
wprowadzania numerow zdj^c nacisnij przycisk OK. 

3 Umiesc papier fotograficzny strona.drukowana.do dotu w prawym tylnym rogu 
podajnika wejsciowego i dopasuj prowadnice papieru. 

Wskazowka Jesli uzywany papier fotograficzny ma perforowane zaktadki, taduj 
go zaktadkami skierowanymi do zewnatrz. 

4 Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor, aby wydrukowac wybrane zdjecia 
jako wydruki bez obramowania. 

Usuwanie zaznaczenia wybranych zdj§6 

Za pomoca. panelu sterowania mozna usuna.c zaznaczenie wybranych zdjec. 
Wykonaj jedna^z nast^puja.cych czynnosci: 

- Nacisnij przycisk OK, aby usunac zaznaczenie zdjecia przedstawionego na 
wyswietlaczu. 

- Nacisnij przycisk Anuluj, aby usunac zaznaczenie wszystkich zdjec i 
powrocic do ekranu pocza.tkowego. 

Wydruk zdj$c z aparatu cyfrowego zgodnego ze 
standardem PictBridge 

Urza.dzenie HP all-in-one obstuguje standard PictBridge, dzi^ki czemu mozna do jego 
portu kamery podta.czyc dowolny aparat cyfrowy zgodny ze standardem PictBridge i 
drukowac zdjecia zapisane na karcie pamieci umieszczonej w aparacie. 

1 Podta.cz aparat cyfrowy zgodny ze standardem PictBridge do portu kamery na 
przednim panelu urza_dzenia HP all-in-one, korzystajac z kabla USB dostarczonego 
razem z aparatem. 

2 Wta.cz aparat i upewnij si§, ze pracuje w trybie PictBridge. 
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Uwaga Po poprawnym podtaczeniu aparatu lampka stanu obok gniazd kart pamieci 
zaswieci siq. Podczas drukowania z aparatu lampka stanu bedzie migac na 
zielono. 

Jesli aparat nie jest zgodny ze standardem PictBridge lub nie pracuje w trybie 
PictBridge, lampka stanu bedzie migac na pomarahczowo, a na ekranie 
monitora komputerowego pojawi siq komunikat o bledzie (jesli zainstalowano 
oprogramowanie HP all-in-one). Odtacz aparat, usuii przyczyn§ bledu i 
podta.cz go ponownie. Wiecej informacji na temat rozwia_zywania problemow z 
portem urzajdzenia PictBridge mozna znalezc w Pomocy przy rozwiazywaniu 
problemow dotaczonej do oprogramowania HP Image Zone. 

Po poprawnym podtaczeniu aparatu zgodnego ze standardem PictBridge do urzadzenia 
HP all-in-one mozna przystapic do wydruku zdjec. Nalezy sprawdzic, czy rozmiar 
papieru zatadowanego do urza_dzenia HP all-in-one odpowiada ustawieniu w aparacie. 
Jesli rozmiar papieru ustawiono w aparacie na domyslny, urza_dzenie HP all-in-one 
uzyje papieru zatadowanego aktualnie do podajnika wejsciowego. Szczegotowe 
informacje na temat drukowania z aparatu znajduja,si§ w jego podreczniku 
uzytkownika. 

Wskazowka Jesli uzytkownik posiada aparat cyfrowy HP niezgodny ze standardem 
PictBridge, moze drukowac bezposrednio do urza_dzenia HP all-in-one. 
Nalezy wowczas podta_czyc aparat do portu USB na tylnym panelu 
urza_dzenia HP all-in-one, a nie do portu urza_dzenia PictBridge. Ten tryb 
pracy przeznaczony jest wylacznie do aparatow cyfrowych firmy HP. 

Drukowanie bieza^cego zdj^cia w trybie szybkiego wydruku 

Funkcja Szybki wydruk stuzy do drukowania zdjecia aktualnie prezentowanego na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

1 Wtoz kart^ pamieci do odpowiedniego gniazda urza_dzenia HP all-in-one. 

2 Przejdz do zdjecia, ktore chcesz wydrukowac. 

3 Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor , aby wydrukowac zdjecie stosujac 
bieza^ce ustawienia. 

Drukowanie pliku DPOF 

Format DPOF (Digital Print Order Format) to standardowy format pliku, ktory potrafia. 
utworzyc niektore aparaty cyfrowe. Zdjecia wybrane w aparacie to zdjecia wybrane do 
drukowania za pomoca. aparatu cyfrowego. Kiedy uzytkownik wybierze zdjecia w 
aparacie, tworzony jest plik DPOF z danymi zdjec zaznaczonych do wydrukowania. 
Urza_dzenie HP all-in-one moze odczytac plik DPOF z karty pamieci, wiec nie trzeba 
ponownie zaznaczac zdjec do wydrukowania. 

Uwaga Funkcja zaznaczania zdjec do wydrukowania nie jest dost^pna we wszystkich 
aparatach cyfrowych. Informacje o tym, czy dany aparat cyfrowy obstuguje 
format DPOF, mozna znalezc w jego dokumentacji. Urzadzenie HP all-in-one 
obstuguje pliki DPOF w wersji 1.1. 
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Podczas drukowania zdjec zaznaczonych w aparacie ustawienia wydruku urzadzenia 
HP all-in-one nie sa^stosowane; ustawienia uktadu zdjecia i ilosci kopii w urzadzeniu 
HP all-in-one sa_ zast^powane przez ustawienia z pliku DPOF. 

Plik DPOF jest zapisywany przez aparat cyfrowy na karcie pamieci i zawiera 
nast^pujace dane: 

• Ktore zdjecia nalezy drukowac 

• Liczba kopii kazdego zdjecia do wydrukowania 

• Obrot zastosowany w odniesieniu do zdjecia 

• Przycinanie zastosowane w odniesieniu do zdjecia 

• Drukowanie indeksu (miniatury wybranych zdjec) 

Aby wydrukowac zdjecia zaznaczone w aparacie cyfrowym 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. Jesli na 
karcie znajduja.si§ zdjecia zaznaczone do wydrukowania, to na wyswietlaczu 
pojawi si§ komunikat Znaleziono plik DPOF. 

2 Wykonaj jedna^z nast^pujapych czynnosci: 

- Nacisnij przycisk 1, aby wydrukowac wszystkie zdjecia DPOF z karty pamieci. 

- Nacisnij przycisk 2, aby pominac drukowanie zdjec DPOF. 

Korzystanie z funkcji pokazu slajdow 

Opcja Pokaz slajdow w menu Zdj^cie umozliwia wyswietlanie wszystkich zdjec z karty 
pamieci jako pokazu slajdow. 

Wyswietlanie lub drukowanie zdjec jako pokazu slajdow 

Zdjecia wyswietlone w pokazie slajdow mozna ogla_dac lub drukowac za pomoca. 
funkcji Pokaz slajdow w urza_dzeniu HP all-in-one. 

Aby wyswietlic pokaz slajdow 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 

2 Nacisnij przycisk Zdj^cie w celu wyswietlenia menu Zdjecie. 

3 Nacisnij przycisk 4, aby rozpoczac pokaz slajdow. 

4 Aby zakoiiczyc pokaz slajdow, nacisnij przycisk Anuluj. 

Drukowanie zdjecia aktualnie wyswietlanego w trakcie pokazu slajdow 

1 Jesli zdjecie, ktore chcesz wydrukowac, pojawi si§ na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym, nacisnij Anuluj, aby przerwac pokaz slajdow. 

2 Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor , aby wydrukowac zdjecie stosujac 
bieza.ce ustawienia. 

Udost^pnianie zdj$c za pomoca. technologii HP Instant 
Share 

Urzadzenie HP all-in-one wraz z oprogramowaniem pomaga udost^pniac zdjecia 
rodzinie i przyjaciolom dzieki technologii o nazwie HP Instant Share. Technologia 
HP Instant Share sluzy do: 

• Udost^pniania zdjec przyjaciolom i bliskim za posrednictwem poczty elektronicznej 

• Tworzenia albumow elektronicznych 

• Zamawiania wydrukow zdj^c w Internecie. 
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Uwaga Zamawianie wydrukow zdjec w Internecie nie jest dostepne dla wszystkich 
krajow/regionow. 

Aby w petni wykorzystac mozliwosci technologii HP Instant Share dostepne za 
posrednictwem panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one, nalezy zainstalowac i 
skonfigurowac ustug§ HP Instant Share na urzajdzeniu HP all-in-one. Wiecej informacji 
na temat konfiguracji ustugi HP Instant Share na urza_dzeniu HP all-in-one mozna 
znalezc w czesci Korzystanie z ustugi HP Instant Share (USB) lub Korzystanie z HP 
Instant Share (w sieci).. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share zostanie ustawiona do pracy w sieci, nie bedzie 
mozliwosci wykorzystania ustugi HP Instant Share na urza_dzeniu pota_czonym 
przez USB. 

Udoste pnianie zdjec z karty pamieci przyjaciotom i bliskim (potqczonym 
przez USB) 

Urza_dzenie HP all-in-one pozwala udost^pniac zdjecia natychmiast po wtozeniu karty 
pamieci. Wystarczy wtozyc kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda, wybrac jedno lub 
wiecej zdjec i nacisna_c przycisk Zdj^cie na panelu sterowania. 

Uwaga Jesli oprogramowanie HP Instant Share zostanie wczesniej ustawione do 

pracy w sieci, nie bedzie mozliwosci wykorzystania ustugi HP Instant Share na 
urza_dzeniu pota_czonym przez USB. 

1 Sprawdz, czy karta pamieci znajduje si§ w odpowiednim gniezdzie urza_dzenia 
HP all-in-one. 

2 Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

3 Nacisnij przycisk Zdj^cie na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 
Na kolorowym wyswietlaczu pojawi si^ Menu Zdj^cie. 

4 Nacisnij przycisk 5, aby wybrac opcj^ HP Instant Share. 

Na komputerze z systemem Windows uruchomione zostanie oprogramowanie 
HP Image Zone. Pojawi si§ karta HP Instant Share. W zasobniku wybranych 
obrazow widoczne beda_miniatury zdjec. Wiecej informacji znajduje si§ w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Na komputerze Macintosh zostanie uruchomiona aplikacja kliencka HP Instant 
Share. W oknie HP Instant Share pojawia_si§ miniatury zdjec. 

Uwaga Jesli uzywany jest system Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 
10.1.5 (w tym system OS 9), zdjecia zostana_ przegrane do programu 
HP Gallery na komputerze Macintosh. Kliknij E-mail. Wyslij zdjecia jako 
zatacznik wiadomosci, postepujac zgodnie z monitami na ekranie 
komputera. 

Post^puj zgodnie z instrukcjami na komputerze, aby udost^pnic zdjecia za pomoca_ 
ustugi HP Instant Share. 

Udostepnianie zdjec z karty pamieci rodzinie i przyjaciotom (pota_czonym 
przez siec) 

Urza_dzenie HP all-in-one pozwala udost^pniac zdjecia natychmiast po wtozeniu karty 
pamieci. Wystarczy wtozyc kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda, wybrac jedno lub 
wiecej zdjec i nacisna_c przycisk Zdj^cie na panelu sterowania. 



znik uzytkownika 
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Przed udost^pnianiem zdjec zapisanych na karcie pamieci na urzadzeniu HP all-in-one 
podtqczonym przez siec, nalezy na nim skonfigurowac ustug§ HP Instant Share. 
Wiecej informacji na temat konfiguracji ustugi HP Instant Share na urza_dzeniu mozna 
znalezc w czesci Pierwsze kroki. 

1 Sprawdz, czy karta pamieci znajduje si§ w odpowiednim gniezdzie urzadzenia 
HP all-in-one. 

2 Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

3 Nacisnij przycisk Zdj$cie na panelu sterowania. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawi siq Menu Zdj^cie. 

4 Nacisnij przycisk 5, aby wybrac opqq HP Instant Share. 
Wyswietlone zostanie Menu Udost§pnij. 

5 Za pomoca. przyciskow strzatek ▲ i ▼ zaznacz miejsce docelowe, do ktorego 
chcesz wystac zdj^cia. 

6 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i wystania zdjec. 



Korzystanie z programu HP Image Zone 

Do przegla_dania i edycji plikow obrazow mozna uzywac programu HP Image Zone . 
Pozwala on takze drukowac obrazy, wysytac je znajomym i rodzinie poczta^ 
elektroniczna. lub faksem, publikowac w witrynach WWW lub wykorzystywac do 
tworzenia pomyslowych projektow. Oprogramowanie firmy HP oferuje wszystkie te 
mozliwosci i nie tylko. Zapoznaj si§ z oprogramowaniem, aby w pelni wykorzystac 
mozliwosci urza.dzenia HP all-in-one. 

Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone 

dotaczonej do oprogramowania. 

System Windows: Jesli chcesz uruchomic program HP Image Zone pozniej, otworz 
okno programu Nawigator HP i kliknij ikon§ HP Image Zone. 

Komputery Macintosh: Jesli chcesz uruchomic skladnik HP Gallery programu 
HP Image Zone pozniej, otworz okno programu Nawigator HP i kliknij HP Gallery (OS 
9), albo kliknij ikon§ programu Nawigator HP w obszarze dokowania i wybierz 
HP Gallery w czesci Manage and Share (Zarzadzanie i udost$pnianie) menu 
programu Nawigator HP (OS X). 
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7 Korzystanie z funkcji kopiowania 



Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia wykonywanie wysokiej jakosci kolorowych oraz 
czarno-biatych kopii na roznych rodzajach papieru, takze na nosniku naprasowanek na 
koszulki. Rozmiar oryginatu mozna zwi^kszac i zmniejszac, dopasowujac go do 
rozmiaru danego papieru. Mozna rowniez zmieniac jasnosc i nasycenie koloru wydruku 
oraz korzystac z opcji specjalnych, umozliwiajqcych tworzenie wysokiej jakosci zdjec, 
takze bez obramowania o rozmiarze 10 x 15 cm . 

Rozdziat ten zawiera instrukcje pozwalajace zwi^kszyc szybkosc i poprawic jakosc 
kopiowania, ustawic liczb§ kopii wydruku, a takze wskazowki dotyczace wyboru 
najlepszego rodzaju i rozmiaru papieru dla danego zadania oraz tworzenia plakatow i 
naprasowanek. 

Wskazowka Aby uzyskac najlepsza_wydajnosc kopiowania standardowych projektow, 
ustaw rozmiar papieru na Letter lub A4, rodzaj papieru na Zwykty 
papier, a jakosc kopiowania na Robocza. 

Informacje na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna znalezc w 
czesci Ustaw rozmiar papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w czesci 
Ustaw rodzaj papieru. 

Informacje na temat ustawiania jakosci kopiowania mozna znalezc w 
czesci Poprawa szybkosci lub jakosci kopiowania. 

Mozna siq tarn dowiedziec, jak przeprowadzac zadania kopiowania zdjec, np. wykonac 
kopie zdjec bez obramowah, powi^kszyc lub pomniejszyc kopie zdjec zgodnie ze 
swoimi preferencjami, wykonac wiele kopii zdjec na jednej stronie oraz polepszyc 
jakosc kopii wyblaktych zdjec. 

Wykonywanie kopii zdj^cia w rozmiarze 10 x 15 cm bez marginesow. 
Kopia zdjecia o rozmiarach 10 x 15 cm (4 x 6 cali) na catej stronie. 




II 



□ - B 



Wielokrotne kopie zdjecia na stronie. 
Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych obszarow kopii. 



Ustaw rozmiar papieru 

Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia ustawienie rozmiaru papieru. Wybrany rozmiar 
papieru powinien bye zgodny z rozmiarem kartek zatadowanych do pojemnika 
wejsciowego. Domyslnym rozmiarem papieru do kopiowania jest opeja Automatycznie, 
ktora powoduje, ze urzqdzenie HP all-in-one samo wykrywa rodzaj papieru w pojemniku 
wejsciowym. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Rodzaj papieru 


Zalecane ustawienia rozmiaru papieru 


Papier do kopiarki, wielozadaniowy lub 
zwykty 


Letter lub A4 


Papiery do drukarek atramentowych 


Letter lub A4 


Nadruki na koszulki 


Letter lub A4 


Papier firmowy z nagtowkiem 


Letter lub A4 


Papiery fotograficzne 


10x15 cm lub Bez obram. 10x15 cm 
4x6 cali lub Bez obram. 4x6 cali 
5x7 cali lub Bez obram. 5x7 cali 
Letter lub Bez obramowania Letter 
A4 lub Bez obram. A4 
Format L lub Bez obram. format L 


Karty Hagaki 


Hagaki lub Hagaki bez obramowania 


Folie 


Letter lub A4 



1 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 4. 

Zostanie wyswietlone Menu Kopiuj i wybrana opcja Rozmiar papieru. 

2 Naciskaj przycisk ▼ do momentu wyswietlenia odpowiedniego rozmiaru papieru. 

3 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania wyswietlanego rozmiaru papieru. 



Ustaw rodzaj papieru 

Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia ustawienie rodzaju papieru. Domyslnym rodzajem 
papieru do kopiowania jest opcja Automatycznie, ktora powoduje, ze urza_dzenie 
HP all-in-one samo wykrywa rodzaj papieru w pojemniku wejsciowym. 

Jesli do kopiowania sa_wykorzystywane specjalne rodzaje papieru lub wydruki maja. 
stabajakosc w przypadku ustawienia opcji Automatycznie, mozna recznie ustawic 
rodzaj papieru w Menu Kopiuj. 

1 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Rodzaj papieru. 

2 Nacisnij ▼, aby wybrac ustawienie rodzaju papieru, a nast^pnie nacisnij OK. 

Ponizsza tabela stuzy do okreslenia ustawieii rodzaju papieru na podstawie papieru 



zatadowanego do pojemnika wejsciowego. 


Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


Papier do kopiarek albo firmowy 


Zwykty papier 


Papier HP Bright White 


Zwykty papier 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy 


Premium Photo 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte 


Premium Photo 
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(ciajg dalszy) 



Rodzaj papieru 


Ustawienie Panelu sterowania 


Papier HP Premium Plus Photo 10 x 15 cm 


Premium Photo 


HP Photo Paper 


Papier fotograficzny 


Papier HP photo do uzyt.na co dzieii 


Papier fot. do uzyt.na co dzieii 


HP Lveryday Photo Paper, bemi Gloss 


Everyday Matte 


Inne rodzaje papieru fotograficznego 


Inne rodzaje papieru 
fotograficznego 


Naprasowanki (do tkanin kolorowych) 


Naprasowanka 


Naprasowanki (do tkanin lekkich lub biatych) 


Napradowanki — odbicie 
lustrzane 


Papier HP Premium 


Premium Inkjet 


Inne rodzaje papieru do drukarek atramentowych 


Premium Inkjet 


HP Professional Brochure & Flyer Paper, 
(btyszczacy) 


Brochure Glossy 


HP Professional Brochure & Flyer Paper 
(matowy) 


Brochure Matte 


Folia HP Premium / Premium do drukarek 
atramentowych 


Folia 


Inne rodzaje folii 


Folia 


Zwykty Hagaki 


Zwykty papier 


Btyszczacy Hagaki 


Premium Photo 


L (tylko Japonia) 


Premium Photo 



Poprawa szybkosci lub jakosci kopiowania 



Urzadzenie HP all-in-one posiada trzy opcje wptywajace na szybkosc i jakosc 
kopiowania. 

• Opcja Normalna zapewnia wysokajakosc wydrukow i jest zalecana dla 
wi^kszosci zadah kopiowania. Opcja Normalna umozliwia szybsze kopiowanie niz 
opcja Najlepsza. 

• Opcja Najlepsza zapewnia najwyzsza. jakosc dla wszystkich rodzajow papieru i 
eliminuje pasma (paski), ktore wyst^puja. czasem na obszarach o jednolitym 
wypetnieniu. Kopiowanie przy uzyciu opcji Najlepsza trwa dtuzej niz w przypadku 
pozostatych ustawieii jakosci. 

• Opcja Robocza umozliwia szybsze kopiowanie niz ustawienie Normalna. Jakosc 
tekstu jest porownywalna z ustawieniem Normalna, natomiast grafika moze bye 
nizszej jakosci. Ustawienie Robocza powoduje mniejsze zuzycie tuszu i przedtuza 
okres wykorzystania pojemnikow z tuszem. 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 



Podr^cznik uzytkownika 



65 



Rozdziat 7 



2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strong do zeskanowania 
do dotu. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Jakosc kopii. 

4 Nacisnij ▼, aby wybrac ustawienia jakosci , a nast^pnie nacisnij OK. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 



Wybierz podajnik wejsciowy 

Jesli urza_dzenie HP all-in-one jest wyposazone w wi^ksza. Iiczb§ podajnikow 
wejsciowych, wyboru wtasciwego podajnika mozna dokonac za pomoca. panelu 
sterowania. 

1 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Wybor zasobnika. 

2 Nacisnij przycisk ▼, aby zaznaczyc podajnik wejsciowy. 

3 Nacisnij przycisk OK, aby wybrac zaznaczony zasobnik wyjsciowy. 



Zmiana domyslnych ustawieh kopiowania 

Zmiana ustawieh kopiowania za pomoca. panelu przedniego dotyczy tylko biezacego 
zadania kopiowania. Aby zmiana dotyczyta wszystkich zadaii kopiowania 
wykonywanych w przysztosci, nalezy zapisac ustawienia jako domyslne. 

Zmiana ustawieh kopiowania za pomoca. panelu przedniego lub programu 
Nawigator HP dotyczy tylko biezacego zadania kopiowania. Aby zmiana dotyczyta 
wszystkich zadah kopiowania wykonywanych w przysztosci, nalezy zapisac ustawienia 
jako domyslne. 

1 Wprowadz konieczne zmiany w ustawieniach Menu Kopiuj. 

2 Nacisnij cyfr§ 0, aby wybrac opcj§ Nowe ustawienia domyslne z Menu Kopiuj. 

3 Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienia jako nowe ustawienia domyslne. 

Zapisane ustawienia dotycza, tylko urzadzenia HP all-in-one. Nie powoduja, zmiany 
ustawieh w oprogramowaniu. Jezeli ustawienia kopiowania sa^okreslane w programie 
Nawigator HP, najczesciej stosowane ustawienia nalezy zapisac w oknie dialogowym 
Kopiowanie HP jako domyslne. Wiecej informacji na ten temat znajduje si§ w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Tworzenie wielu kopii tego samego oryginatu 

Liczb§ drukowanych kopii okresla si§ za pomoca. opcji Liczba kopii w Menu Kopiuj. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Liczba kopii. 

4 Naciskaj ► lub podaj liczb§ kopii za pomoca. klawiatury numerycznej, nie 
przekraczajac dopuszczalnego maksimum, a nast^pnie nacisnij OK. 
(Maksymalna liczba kopii zalezy od modelu urzadzenia). 
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Wskazowka Przytrzymanie przycisku strzatki powoduje, ze wybrana liczba kopii 
bedzie siq zmieniata skokowo o 5, co utatwia ustawienie duzej liczby 
kopii. 

Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

W tym przyktadzie urza_dzenie HP all-in-one wykona trzy kopie o rozmiarze 10x15 
cm . 



M 



Kopiowanie dwustronicowego dokumentu czarno-biatego 



Mozna uzyc HP all-in-one do skopiowania jedno- lub wielostronicowego dokumentu w 
kolorze lub monochromatycznie. W niniejszym przyktadzie urzadzenie HP all-in-one 
wykorzystano do skopiowania dwustronicowego czarno-biatego dokumentu. 



m 



1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc pierwsza_ strong oryginatu w prawym dolnym rogu szklanej ptyty. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, jesli nie zostat jeszcze podswietlony. 

4 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono. 

5 Zdejmij pierwsza, strong ze szklanej ptyty i umiesc na niej druga_ strong. 

6 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono. 



Wykonywanie kopii zdj^cia w rozmiarze 10x15 cm bez 
marginesow 

Aby zapewnic najlepszajakosc kopiowania zdjec, zataduj papier fotograficzny do 
zasobnika wejsciowego i zrnieh ustawienia kopiowania na wtasciwy rodzaj papieru i 
funkcj§ poprawy jakosci zdjecia. Aby osiqgna_c najlepszajakosc wydruku mozna 
zastosowac pojemnik do drukowania zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z tuszem 
trojkolorowym i pojemnika do druku zdjec, urzadzenie drukuje przy uzyciu szesciu 
rodzajow tuszu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z 
pojemnika do druku zdjec. 

1 Zataduj papier fotograficzny 1 0 x 1 5 cm do podajnika wejsciowego. 

2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona^do zeskanowania do 
dotu. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 
3 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Urzadzenie HP all-in-one wykona kopi§ bez obramowaii o rozmiarze 10 x 15 cm , 
jak pokazano ponizej. 

a— ■ 

Wskazowka Jesli wydruk nie jest bez obramowaii, ustaw rozmiar papieru na Bez 
obram. 10x15 cm lub Bez obram. 4x6 cali, rodzaj papieru na 
Papier fotograficzny oraz opcj§ zwi^kszenia wyrazistosci Zdjecie, 
a nast^pnie sprobuj ponownie. 

Wiecej informacji na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna 
znalezc w czesci Ustaw rozmiar papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w 
czesci Ustaw rodzaj papieru. 

Informacje na temat ustawiania opcji zwi^kszania wyrazistosci 
Zdjecie mozna znalezc w czesci Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych 
obszarow kopii. 

Kopia zdj^cia o rozmiarach 10x15 cm (4x6 cali) na catej 
stronie 

Ustawienie Zapetnij cata_ strong stuzy do automatycznego powi^kszania i 
pomniejszania oryginatu, tak by wypetnit mozliwy do zadrukowania obszar papieru w 
zasobniku wejsciowym. W tym przyktadzie opcja Wypetnij cata_ strong stuzy do 
powi^kszenia zdjecia o rozmiarach 10 x 15 cm , tak by utworzyc kopi§ petnych 
rozmiarow bez obramowaii. Aby osiqgna_c najlepszajakosc wydruku przy kopiowaniu 
fotografii, mozna zastosowac pojemnik do druku zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z 
tuszem trojkolorowym i pojemnika do druku zdjec, urzadzenie drukuje przy uzyciu 
szesciu rodzajow tuszu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Korzystanie z pojemnika do druku zdjec. 

Uwaga Aby utworzyc kopi§ fotografii na catej stronie, bez marginesu, z zachowaniem 
proporcji oryginatu, urzajdzenie HP all-in-one moze przycia_c fragmenty obrazu 
przy marginesach. W wi^kszosci przypadkow nie bedzie to zauwazalne. 
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Zataduj papier fotograficzny o rozmiarze Letter lub A4 do podajnika. 
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2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, aby wyswietlic Menu Kopiuj. 

4 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 3. 

Zostanie wyswietlone menu Zmniejszenie/Powi^kszenie, a nast^pnie wybrana 
zostanie opcja Zapetnij cata, strong. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Wskazowka Jesli wydruk nie jest bez obramowah, ustaw rozmiar papieru na Bez 
obramowania Letter lub Bez obram. A4, rodzaj papieru na Papier 
fotograficzny, ustaw opcj§ zwiekszenia wyrazistosci Zdjecie, a 
nast^pnie sprobuj ponownie. 

Informacje na temat ustawiania rozmiaru papieru mozna znalezc w 
czesci Ustaw rozmiar papieru. 

Informacje na temat ustawiania rodzaju papieru mozna znalezc w 
czesci Ustaw rodzaj papieru. 

Informacje na temat ustawiania opcji zwi^kszania wyrazistosci 
Zdjecie mozna znalezc w czesci Zwi^kszanie wyrazistosci jasnych 
obszarow kopii. 



Wielokrotne kopie zdj^cia na stronie 

Dzieki okresleniu odpowiedniego rozmiar obrazu w opcji Zmniejszenie/Powi^kszenie 
w Menu Kopiuj mozna wydrukowac wiele kopii oryginatu na jednej stronie. 

Po wybraniu jednego z dost^pnych rozmiarow, moze pojawic siq pytanie, czy 
uzytkownik chce wydrukowac kopie zdjecia tak, aby wypetnity one arkusz papieru 
zatadowany do podajnika. 



i— ii 



3 
4 



Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 
Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 
Nacisnij przycisk Kopiuj, aby wyswietlic Menu Kopiuj. 
Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Pomniejsz/Powi^ksz i wybranie opcji Rozmiary 
obrazu. 

Nacisnij ▼, aby wybrac docelowy rozmiar kopii fotografii i nacisnij OK. 
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W zaleznosci od wybranego rozmiaru obrazu moze zostac wyswietlone zapytanie 
Wiele stron na arkuszu? w celu okreslenia, czy uzytkownik chce wykonac wydruk 
wielokrotnej kopii zdjecia na catej stronie, czy tylko jednej kopii. 
W przypadku niektorych wi^kszych rozmiarow monit o podanie liczby obrazow nie 
jest wyswietlany. Na stronie zostanie wowczas wydrukowany tylko jeden obraz. 

6 Jesli pojawi siq zapytanie Wiele stron na arkuszu?, wybierz odpowiedz Tak lub 
Nie i nacisnij przycisk OK. 

7 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Zmiana wielkosci oryginatu, aby miescit si§ na papierze o 
formacie Letter lub A4 

Jezeli obraz lub tekst oryginatu wypetnia caty arkusz bez marginesow, skorzystaj z 
opcji Dopasuj do strony, unikajac dzi^ki temu niezamierzonego przyciecia tekstu lub 
obrazu przy krawedziach arkusza. 




Wskazowka Za pomoca. opcji Dopasuj do strony mozna rowniez powi^kszyc male 
zdj^cie tak, aby wypetnilo caty obszar wydruku duzej strony. W celu 
zachowania proporcji oryginatu i unikniecia sytuacji, w ktorej zostatyby 
obciete kraw^dzie oryginatu, HP all-in-one moze pozostawic nierowna. 
ilosc pustego miejsca wokot kraw^dzi kartki. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona.do zeskanowania 
do dotu. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 4. 

Zostanie wyswietlone Menu Kopiuj i wybrana opcja Rozmiar papieru. 

4 Nacisnij przycisk ▼ , aby wybrac opcj§ Letter, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

5 Nacisnij cyfr§ 1, aby wybrac opqq Zmniejszenie/Powi^kszenie z Menu Kopiuj. 

6 Nacisnij przycisk T , aby wybrac opcj^ Dopasuj do strony, a nast^pnie nacisnij 
przycisk OK. 

7 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Kopiowanie wyblaktych oryginatow 

Do ustawienia jasnosci wykonywanych kopii stuzy opcja Jasniej/Ciemniej. Mozna 
rowniez zmienic intensywnosc kolorow, aby uzyskac intensywniejsze lub subtelniejsze 
kolory. 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 
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3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 7. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Jasniej/Ciemniej. 
Zakres wartosci opcji Jasniej/Ciemniej jest przedstawiony w postaci skali 
widocznej na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

4 Nacisnij przycisk ► , aby przyciemnic kopi§, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Mozesz rowniez nacisna_c przycisk <4 , aby rozjasnic kopi§. 

5 Nacisnij przycisk 9, aby wybrac opc]q Nasycenie koloru z Menu Kopiuj. 
Zakres wartosci intensywnosci kolorow jest przedstawiony w postaci skali 
widocznej na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

6 Nacisnij przycisk ► , aby uzyskac obraz o wiekszej intensywnosci, a nastepnie 
nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Mozesz rowniez nacisnac przycisk 4 , aby zmniejszyc intensywnosc 
kolorow na obrazie. 

7 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Kopiowanie wielokrotnie faksowanego dokumentu 

Funkcja Zwi§kszanie wyrazistosci automatycznie polepsza jakosc dokumentow 
tekstowych dzi^ki wyostrzeniu krawedzi czarnego tekstu lub zdjec, modyfikujac jasne 
kolory, ktore w przeciwnym razie mogtyby zostac skopiowane jako biate. 

Domyslna opcja zwi^kszania wyrazistosci to Mieszane. Opcja Mieszane stuzy do 
zwi^kszania ostrosci krawedzi wiekszosci oryginatow. 

Kopiowanie rozmazanego dokumentu w panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nastepnie 8. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Zwi§kszanie 
wyrazistosci. 

4 Nacisnij przycisk ▼ , aby wybrac opqq Tekst funkcji zwi^kszania wyrazistosci, i 
nacisnij przycisk OK. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Wskazowka Jezeli wystapi jeden z opisanych nizej problemow, wytacz opcj§ Tekst 
funkcji zwi^kszania wyrazistosci, wybierajac opqq Zdj^cie lub Brak: 

• Rozproszone kolorowe kropki wokot fragmentow tekstu na kopiach. 

• Duze, czarne litery wygladajajak poplamione (nie sajednolite). 

• Cienkie kolorowe figury lub linie sa^czesciowo zaczernione. 

• Na obszarach jasnych lub srednioszarych widoczne sa^poziome ziarniste lub biate 
pasma. 
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Za pomoca. opcji Zdj^cie funkcji zwiekszania wyrazistosci mozna uwydatnic jasne 
kolory, ktore inaczej mogtyby zostac skopiowane jako biate. Opcja Zdj^cie funkcji 
zwiekszania wyrazistosci umozliwia wyeliminowanie lub zredukowanie opisanych nizej 
problemow, ktore moga. wystapic podczas korzystania z opcji Tekst: 

• Rozproszone kolorowe kropki wokol fragmentow tekstu na kopiach. 

• Duze, czarne litery wygladajajak poplamione (nie sajednolite). 

• Cienkie kolorowe figury lub linie sa^czesciowo zaczernione. 

• Na obszarach jasnych lub srednioszarych widoczne sa_ poziome ziarniste lub biate 
pasma. 

Kopiowanie przeswietlonych zdjec w panelu sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc zdjecie w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona.do zeskanowania do 
dotu. 

Umiesc zdjecie na ptycie szklanej tak, aby dtuzsza krawedz fotografii lezata 
rownolegle do dolnej krawedzi szklanej ptyty. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nastepnie 8. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Zwi$kszanie 
wyrazistosci. 

4 Nacisnij ▼, aby wybrac opcj§ zwiekszania wyrazistosci Zdjecie i nacisnij OK. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Kolor. 

Ustawienia funkcji Zwiq kszanie wyrazistosci dla kopiowanych zdjec i innych 
dokumentow mozna tatwo wprowadzic w programie HP Image Zone zainstalowanym 
wraz z urzadzeniem HP all-in-one. Wystarczy jedno klikniecie myszy, by okreslic, ze 
zdjecie bedzie kopiowane z wtaczona. opcja. Zdjecie, dokument tekstowy - z opcja. 
Tekst, a dokument zawieraja.cy tekst i grafik§ - z wta_czonymi opcjami Zdjecie i Tekst. 
Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

Tworzenie plakatu 

Funkcja Plakat stuzy do tworzenia powi^kszonej kopii oryginatu w czesciach i 
pozniejszego ztozenia ich w plakat. 




1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

Jezeli tworzysz kopi§ zdjecia, umiesc je na ptycie szklanej tak, abyjego dtuzsza 
krawedz lezata rownolegle do dolnej krawedzi ptyty szklanej. 
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3 Nacisnij przycisk Kopiuj, aby wyswietlic Menu Kopiuj. 

4 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Pomniejsz/Powi^ksz i wybranie opcji Plakat. 

5 Nacisnij ▼, aby wybrac szerokosc strony plakatu, a nast^pnie nacisnij OK. 
Domyslnie plakat ma dwie strony szerokosci. 

6 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Po wybraniu szerokosci strony plakatu, urza_dzenie HP all-in-one ustawia jej 
dtugosc automatycznie, aby zachowac proporcje oryginatu. 

Wskazowka Jesli oryginatu nie mozna powi^kszyc do wybranego rozmiaru plakatu, 
poniewaz przekracza on maksymalna. wartosc powi^kszenia, 
wyswietlany jest komunikat o btedzie z prosba.0 zmniejszenie 
szerokosci. Wybierz mniejszy rozmiar plakatu i ponow kopiowanie. 

Oprogramowanie HP Image Zone dostarczone wraz z urza_dzeniem HP all-in-one 
zapewnia jeszcze wiecej mozliwosci kreatywnej edycji zdjec. Wiecej informacji znajduje 
si§ w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Przygotowanie kolorowej naprasowanki 

Na naprasowanka mozna skopiowac obraz lub tekst, a nast^pnie przeniesc zelazkiem 
na koszulk^, poszewk^ poduszki, podktadk§ pod talerz lub inny materiat. 

Wskazowka Radzimy najpierw wyprobowac nanoszenie obrazu na stara. odziez. 

1 Zataduj nosnik do naprasowanek do podajnika. 

2 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona.do zeskanowania 
do dolu. 

Jezeli tworzysz kopi^ zdj^cia, umiesc je na plycie szklanej tak, aby jego dtuzsza 
krawedz lezata rownolegle do dolnej krawedzi ptyty szklanej. 

3 Nacisnij przycisk Kopiuj, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Kopiuj i wybranie opcji Rodzaj papieru. 

4 Nacisnij przycisk ▼ w celu zaznaczenia opcji Naprasowanka lub Naprasowanka 
w odbiciu lustrzanym, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Wybierz opcj§ Naprasowanka jako rodzaj papieru dla ciemnych 

materiatow lub Naprasowanka w odbiciu lustrzanym dla biatych i 
jasnych materiatow. 

5 Nacisnij przycisk Start, Kopiowanie, Mono lub Start, Kopiowanie, Kolor. 

Uwaga Jesli jako rodzaj papieru podano opqq Naprasowanka w odbiciu 
lustrzanym, urza_dzenie HP all-in-one automatycznie drukuje kopi§ 
lustrzana. oryginatu, dzi^ki czemu obraz bedzie wygla_dat poprawnie po 
naprasowaniu na materiat. 

Zatrzymywanie kopiowania 

Aby zatrzymac kopiowanie, nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania. 
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3 Korzystanie z funkcji skanowania 



Ten rozdziat zawiera informacje na temat skanowania do aplikacji, miejsca docelowego 
programu HP Instant Share oraz karty pamieci. 

Skanowanie to proces przeksztatcania tekstu i obrazow do postaci elektronicznej 
wykorzystywanej przez komputer. Skanowac mozna niemal dowolne materiaty: zdjecia, 
artykuty w czasopismach, dokumenty tekstowe, a nawet przedmioty trojwymiarowe, o 
ile nie spowoduje to porysowania ptyty szklanej urza_dzenia HP all-in-one. Skanowanie 
do karty pamieci zapewnia jeszcze wi^ksza. przenosnosc zeskanowanych obrazow. 

Oto niektore zadania, ktore mozna zrealizowac przy uzyciu funkcji skanowania 
oferowanych przez urzadzenie HP all-in-one: 

• Zeskanowac tekst artykutu wprost do procesora tekstu i zacytowac go w raporcie. 

• Wydrukowac wizytowki i broszury dzi^ki mozliwosci zeskanowania logo i uzycia go 
w oprogramowaniu graficznym. 

• Wysytac zdjecia do cztonkow rodziny i przyjaciot dzi^ki mozliwosci zeskanowania 
ulubionych odbitek i dotaczenia ich do wiadomosci e-mail. 

• Utworzyc fotograficzny katalog przedmiotow przechowywanych w domu lub w 
biurze. 

• Archiwizowac cenne zdjecia w elektronicznym albumie. 

Uwaga Skanowanie tekstu (zwane takze optycznym rozpoznawaniem znakow — 
OCR, ang. optical character recognition) umozliwia przenoszenie tresci 
czasopism, ksiazek i innych drukow do dowolnego edytora oraz innych 
programow w postaci tekstu nadajacego si^ do edycji. Opanowanie 
prawidtowych zasad skanowania OCR jest warunkiem uzyskania optymalnych 
wynikow. Nie nalezy oczekiwac, ze juz za pierwszym razem przy uzyciu 
oprogramowania OCR uda si§ uzyskac tekst co do litery zgodny z oryginatem. 
Korzystanie z oprogramowania OCR wymaga pewnej wprawy i 
doswiadczenia. Wi^cej informacji na temat skanowania dokumentow, 
zwtaszcza zawieraja_cych zarowno tekst i grafik^, mozna znalezc w 
dokumentacji dota_czonej do oprogramowania OCR. 

Aby mozna byto korzystac z funkcji skanowania, urzadzenie HP all-in-one oraz 
komputer musza^byc ze soba. potaczone i musza^byc wta^czone. Oprocz tego, przed 
przystapieniem do skanowania na komputerze powinno zostac zainstalowane i 
uruchomione oprogramowanie dla urzqdzenia HP all-in-one. Aby w systemie Windows 
sprawdzic, czy oprogramowanie HP all-in-one jest uruchomione, poszukaj ikony 
HP all-in-one w zasobniku systemowym w prawym dolnym rogu ekranu, obok zegara. W 
przypadku komputerow Macintosh oprogramowanie HP all-in-one jest zawsze 
uruchomione. 

Uwaga Zamkniecie ikony HP w zasobniku systemowym Windows moze spowodowac 
dezaktywacj§ niektorych funkcji skanowania w urzadzeniu HP all-in-one i 
wyswietlenie komunikatu Brak pofa_czenia. W takim przypadku nalezy 
przywrocic petna.funkcjonalnosc, uruchamiaja_c ponownie komputera lub 
uruchamiajac oprogramowanie HP Image Zone. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat skanowania z komputera, dostosowania 
zeskanowanych materiatow, zmiany ich rozmiaru, obracania, przycinania oraz poprawy 
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ostrosci, zajrzyj do pomocy ekranowej programu HP Image Zone, dotaczonej do 
oprogramowania. 

Skanowanie do aplikacji 

Oryginaty umieszczone na ptycie szklanej mozna skanowac bezposrednio z panelu 
sterowania. 

Uwaga Faktyczna zawartosc menu opisywanych w tej sekcji zalezy od systemu 
operacyjnego komputera oraz od tego, jakie aplikacje zostaty wybrane na 
miejsce docelowe skanowania w programie HP Image Zone. 

Skanowanie oryginatu (urcqdzenie podtqczone przez port USB) 

Post^puj wedtug tej procedury, jesli urza_dzenie HP all-in-one jest bezposrednio 
podtaczone do komputera za posrednictwem kabla USB. 

1 Potoz oryginal w prawym dolnym rogu szyby skanera, strona.zadrukowana.do 
dolu. 

2 Wcisnij przycisk Skanuj, jesli nie jest jeszcze podswietlony. 

Zostanie wyswietlone menu Skanuj zawierajace list§ miejsc docelowych, w tym 
aplikacji, do ktorych mozna wystac skanowany dokument. Domyslnym miejscem 
docelowym jest to, ktore wybrano podczas ostatniego korzystania z urzadzenia. 
List§ aplikacji i innych miejsc docelowych, ktora pojawi si§ w menu Skanuj, 
definiuje si§ za pomoca. programu HP Image Zone na komputerze. 

3 Aby wybrac aplikacji, do ktorej zostanie przestany wynik skanowania, nacisnij 
przycisk z numerem aplikacji lub podswietl nazw§ aplikacji za pomoca. przyciskow 
ze strzalkami, a nast^pnie nacisnij przycisk OK lub Start, Kolor. Aby wymusic 
skanowanie w czerni i bieli, nacisnij przycisk Start, Mono, a nie przycisk OK. 
Podglad skanowanego obrazu pojawia si$ w oknie HP Scan w komputerze - 
tutaj mozna poddac obraz edycji. 

Aby uzyskac wiecej informacji na temat edycji podgladu obrazu, zob. pomoc 
ekranowa. programu HP Image Zone, dotaczona. do oprogramowania. 

4 Edycji obrazu mozna przeprowadzic na podgladzie w oknie HP Scan. Po 
zakoiiczeniu pracy kliknij przycisk Accept (Akceptuj). 

Urza_dzenie HP all-in-one wysle zeskanowany obraz do wybranej aplikacji. Na 
przyktad, jesli wybrano HP Image Zone, to obraz zostanie automatycznie otwarty i 
wyswietlony wtasnie w tym programie.. 

Skanowanie oryginatu (urza.dzenie podtaczone do sieci) 

Post^puj wedtug ponizszej procedury, jesli urzadzenie HP all-in-one jest podla.czone 
sieciowo do jednego lub kilku komputerow. 

1 Potoz oryginat w prawym dolnym rogu szyby skanera, strona.zadrukowana.do 
dotu. 

2 Wcisnij przycisk Skanuj, jesli nie jest jeszcze podswietlony. 
Zostanie wyswietlone menu Skanuj zawierajace szereg opcji. 

3 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wybierz komputer lub podswietl t§ opcj§ z 
pomoca. przyciskow ze strzatkami, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Zostanie wyswietlone menu Wybierz komputer zawierajace list§ komputerow 
podta_czonych do urzadzenia HP all-in-one. 
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Uwaga Na liscie w menu Wybierz komputer obok komputerow podtapzonych za 
posrednictwem sieci moga. pojawic si§ komputery podtaczone przez port 
USB. 

4 Aby wybrac domyslny komputer, nacisnij OK. Aby wybrac inny komputer, nacisnij 
na panelu sterowania przycisk z jego numerem lub podswietl go za pomoca. 
przyciskow ze strzatkami, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. Aby wystac 
zeskanowany obraz do aplikacji na komputerze wybierz ten komputer w menu.. 
Zostanie wyswietlone menu Skanuj zawierajace list§ miejsc docelowych, w tym 
aplikacji, do ktorych mozna wystac skanowany dokument. Domyslnym miejscem 
docelowym jest to, ktore wybrano podczas ostatniego korzystania z urzadzenia. 
List§ miejsc docelowych wyswietlanych w menu Skanuj definiuje siq za pomoca. 
programu HP Image Zone na komputerze. Wiecej informacji mozna znalezc w 
pomocy ekranowej programu HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania. 

5 Aby wybrac aplikacji, do ktorej zostanie przestany wynik skanowania, nacisnij 
przycisk z numerem aplikacji lub podswietl nazw§ aplikacji za pomoca. przyciskow 
ze strzatkami, a nast^pnie nacisnij przycisk OK lub Start, Kolor. Aby wymusic 
skanowanie w czerni i bieli, nacisnij przycisk Start, Mono, a nie przycisk OK. 
Jesli wybierzesz HP Image Zone, podglad zeskanowanego obrazu pojawi si§ w 
komputerze w oknie HP Scan, gdzie mozna go poddac edycji. 

6 Edycj§ obrazu mozna przeprowadzic na podgladzie w oknie Skanowanie HP. Po 
zakoiiczeniu edycji kliknij Accept (Akceptuj). 

Urzqdzenie HP all-in-one wysle zeskanowany obraz do wybranej aplikacji. Na 
przyktad, jesli wybrano HP Image Zone, to obraz zostanie automatycznie otwarty i 
wyswietlony wtasnie w tym programie.. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu do miejsca docelowego 
HP Instant Share 

HP Instant Share umozliwia udost^pnianie zdjec rodzinie i przyjaciotom za 
posrednictwem wiadomosci e-mail, albumow fotograficznych online i wysokiej jakosci 
odbitek. Aby w petni wykorzystac mozliwosci technologii HP Instant Share dost^pne za 
posrednictwem panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one, nalezy skonfigurowac 
oprogramowanie HP Instant Share na urzadzeniu HP all-in-one. 

Informacje na temat konfiguracji oprogramowania HP Instant Share na urzadzeniu 
HP all-in-one mozna znalezc w czesci Korzystanie z HP Instant Share (w sieci).. 

Informacje na temat pracy z ustuga. HP Instant Share znajduja_si§ w ekranowej 
Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share zostanie ustawiona do pracy w sieci, nie bedzie 
mozliwosci wykorzystania ustugi HP Instant Share na urzadzeniu potqczonym 
przez USB. 

Udostepnianie zeskanowanego obrazu przyjaciotom i bliskim (urza.dzenie 
potqczone przez USB) 

Zdjecia mozna udost^pniac, naciskajac przycisk Skanuj na panelu sterowania. Aby 
skorzystac z przycisku Skanuj, umiesc na szybie obraz zwrocony strona.skanowana.do 
dotu, wybierz miejsce docelowe, do ktorego chcesz wystac obraz i rozpocznij 
skanowanie. 
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Uwaga Jesli oprogramowanie HP Instant Share zostanie wczesniej ustawione do 

pracy w sieci, nie bedzie mozliwosci wykorzystania ustugi HP Instant Share na 
urzadzeniu pota_czonym przez USB. 

1 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strong do zeskanowania 
do dotu. 

2 Nacisnij przycisk Skanuj. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawi si§ menu Skanuj do. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek ▲ i ▼ wybierz opc]q HP Instant Share. 

4 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i zeskanowania obrazu. 

Obraz zostanie zeskanowany i przegrany do komputera 

Na komputerze z systemem Windows uruchomione zostanie oprogramowanie 

HP Image Zone. Pojawi siq karta HP Instant Share. W zasobniku obrazow 

wybranych pojawi siq miniatura zeskanowanego obrazu. Wiecej informacji znajduje 

s\q w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Na komputerze Macintosh zostanie uruchomiona aplikacja kliencka HP Instant 

Share. W oknie HP Instant Share pojawi si§ miniatura zeskanowanego obrazu. 

Uwaga Jesli uzywany jest system Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 

10.1.5 (w tym system OS 9), zeskanowane obrazy zostana^przegrane do 
programu HP Gallery na komputerze Macintosh. Kliknij E-mail. Wyslij 
obraz jako zalacznik wiadomosci e-mail, post§pujac zgodnie z 
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

Postepuj zgodnie z instrukcjami na komputerze, aby udostepnic zeskanowane 
obrazy za pomoca. ustugi HP Instant Share. 

Udostf pnianie zeskanowanego obrazu przyjaciotom i bliskim (potqczenie 
przez siec) 

Zdjecia mozna udost^pniac, naciskajac przycisk Skanuj na panelu sterowania. Aby 
skorzystac z przycisku Skanuj, umiesc na szybie obraz zwrocony strona.skanowana.do 
dotu, wybierz miejsce docelowe, do ktorego chcesz wystac obraz i rozpocznij 
skanowanie. 

Przed udost^pnieniem zeskanowanych obrazow na podtqczonym przez siec urzadzeniu 
HP all-in-one, nalezy zainstalowac oprogramowanie HP Image Zone na komputerze. 
Dodatkowe informacje na temat instalacji oprogramowania HP Image Zone na 
komputerze i podtaczania do komputera znajduja_si§ w podreczniku instalacji 
dotapzonym do urzadzenia HP all-in-one. 

1 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

2 Nacisnij przycisk Skanuj. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawi si§ Menu Skanuj. 

3 Nacisnij 2, aby wybrac HP Instant Share. 
Wyswietlone zostanie Menu Udost^pnij. 

4 Za pomoca. przyciskow strzatek A i T zaznacz miejsce docelowe, do ktorego 
chcesz wystac obraz. 

5 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i zeskanowania obrazu. 
Obraz zostanie zeskanowany i przestany do wybranego miejsca docelowego. 
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Wysytanie zeskanowanego obrazu do karty pamieci 

Zeskanowany obraz mozna wystac w formacie JPEG do karty pamieci wtozonej do 
jednego z gniazd urzadzenia HP all-in-one. Pozwoli to na wykorzystanie funkcji obstugi 
karty pamieci do sporzadzania wydrukow bez obramowaii oraz uzyskanie stron 
albumow zawieraja.cych zeskanowane obrazy. Dzi^ki temu mozliwy bedzie tez dost^p 
do zeskanowanego obrazu z innych urzadzeii obstugiwanych przez kart§ pamieci. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu do karty pamieci umieszczonej w 
urzadzeniu HP all-in-one (podta_czonym przez USB) 

Zeskanowany obraz mozna wystac w formacie JPEG do karty pamieci. W tej sekcji 
opisano procedure post^powania w przypadku, gdy urzadzenie HP all-in-one jest 
podtaczone bezposrednio do komputera przez kabel USB. Upewnij si§, ze do gniazda 
urzadzenia HP all-in-one wtozona jest karta pamieci. 

1 Potoz oryginat w prawym dolnym rogu szyby skanera, strona.zadrukowana.do 
dotu. 

2 Wcisnij przycisk Skanuj, jesli nie jest jeszcze podswietlony. 

Zostanie wyswietlone menu Skanuj zawierajape list^ roznych opcji i miejsc 
docelowych. Domyslnym miejscem docelowym jest to, ktore wybrano podczas 
ostatniego korzystania z urzadzenia. 

3 Naciskaj przycisk ▼, az zostanie podswietlona opcja Karta pamieci, a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

Urzadzenie HP all-in-one zeskanuje obraz i zapisze plik na karcie pamieci w 
formacie JPEG. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu do karty pamieci umieszczonej w 
urzadzeniu HP all-in-one (podta_czonym do sieci) 

Zeskanowany obraz mozna wystac w formacie JPEG do karty pamieci. W tej sekcji 
opisano procedure post^powania w przypadku, gdy urzadzenie HP all-in-one jest 
podtaczone do sieci. 

Uwaga Zeskanowany obraz mozna wystac do karty pamieci tylko wtedy, gdy karta 
pamieci jest udost^pniona w sieci. Aby uzyskac wiecej informacji, zobacz 
Bezpieczehstwo korzystania z kart pamieci w srodowisku sieciowym. 

1 Potoz oryginat w prawym dolnym rogu szyby skanera, strona.zadrukowana.do 
dotu. 

2 Wcisnij przycisk Skanuj, jesli nie jest jeszcze podswietlony. 

Zostanie wyswietlone menu Skanuj zawieraja.ce list§ roznych opcji i miejsc 
docelowych. 

3 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac opcj§ Karta pamieci lub podswietl t§ opcj§ za 
pomoca. przyciskow ze strzatkami, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Urzadzenie HP all-in-one zeskanuje obraz i zapisze plik na karcie pamieci w 
formacie JPEG. 

Zatrzymywanie skanowania 

Aby zatrzymac skanowanie, nacisnij przycisk Anuluj na panelu przednim. 
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Drukowanie z komputera 



Urzadzenia HP all-in-one mozna uzywac z dowolna_aplikacja_umozliwiajaca_ 
drukowanie. Instrukcje moga,si§ roznic w zaleznosci od tego, czy drukowanie przebiega 
na komputerze PC z systemem Windows czy komputerze Macintosh. Nalezy zwrocic 
uwag§, aby wykonac odpowiednie czynnosci dla wykorzystywanego systemu 
operacyjnego, opisane w tym rozdziale. 

Poza funkcjami drukowania opisanymi w tym rozdziale, mozna takze drukowac 
specjalne zadania drukowania, np.: wydruki bez obramowania, biuletyny, wydruki na 
papierze ciacjtym lub obrazy bezposrednio z karty pamieci lub aparatu cyfrowego 
obstugujacego standard PictBridge; drukowac z urzadzenia obstugujacego Bluetooth, 
np. z aparatu cyfrowego w telefonie komorkowym lub z urzadzenia PDA; mozna takze 
uzywac zeskanowanych obrazow do drukowania projektow w programie HP Image 
Zone. 

• Aby uzyskac wiecej informacji na temat drukowania z kart pamieci lub aparatu 
cyfrowego, zob. czesc Korzystanie z karty pamieci lub aparatu PictBridge. 

• Wiecej informacji na temat ustawiania urzadzenia HP all-in-one do drukowania z 
urzadzenia Bluetooth mozna znalezc w czesci Informacje na temat potaczeii. 

• Aby uzyskac wiecej informacji na temat przeprowadzania specjalnych zadaii 
drukowania lub drukowania obrazow w programie HP Image Zone, skorzystaj z 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Drukowanie z aplikacji 

Wi^kszosc ustawieii wydruku jest dobierana automatycznie przez program 
wykorzystywany do drukowania lub technologic HP ColorSmart. Ustawienia drukowania 
trzeba zmienic recznie, aby wybrac jakosc druku, drukowac na okreslonych rodzajach 
papieru lub folii, albo uzywac funkcji specjalnych. 

Aby wydrukowac dokument z aplikacji, w ktorej dokument zostaf utworzony (w 
systemie Windows): 

1 Przed wydrukiem upewnij siq, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

3 Wybierz HP all-in-one jako drukark§. 

4 Aby zmienic ustawienia, kliknij przycisk stuzqcy do otwierania okna dialogowego 
Wtasciwosci. 

W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si^ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki lub Drukarka. 

5 Korzystajac z opcji dost^pnych w zaktadkach Papier/Jakosc, Wykohczenie, 
Efekty, Podstawy i Kolor, zaznacz opcje dla zadania drukowania. 

Wskazowka Mozna tatwo drukowac zadanie przy uzyciu zestawu ustawieii 
domyslnych zaleznych od rodzaju zadania, jakie ma zostac 
wydrukowane. W zaktadce Skroty drukowania kliknij rodzaj 
zadania drukowania na liscie Co chcesz zrobic?. Ustawienia 
domyslne dla tego rodzaju zadaii drukowania sa_ ustawione i 
zebrane w zaktadce Skroty drukowania. Jesli to konieczne, mozna 
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dostosowac ustawienia tutaj lub na innych zaktadkach w oknie 
dialogowym Wtasciwosci. 

6 Kliknij przycisk OK, aby zamknac okno dialogowe Wtasciwosci. 

7 Kliknij przycisk Drukuj lub OK, aby rozpocza_c drukowanie. 

Aby wydrukowac dokument z aplikacji, w ktorej dokument zostat utworzony (w 
systemie Macintosh): 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urza_dzenie HP all-in-one w Chooser 
(Selektorze) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

3 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Ustawienia strony. 
Zostanie otwarte okno dialogowe Ustawienia strony, w ktorym mozna wybrac 
rozmiar papieru, orientacj§ i skalowanie. 

4 Wybierz ustawienia strony: 

- Wybierz rozmiar papieru. 

- Wybierz orientacj§. 

- Podaj procent powi^kszenia. 

Uwaga W wypadku systemu OS 9 okno dialogowe Ustawienia strony zawiera 
takze opcje umozliwiajace wydrukowanie obrazu lustrzanego 
(odwroconego) oraz dostosowanie marginesow strony do druku 
dwustronnego. 

5 Kliknij OK. 

6 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

Pojawi siq okno dialogowe Drukuj. Jesli korzystasz z wersji OS 9, otworzy siq 
panel General (Ogolne). Jesli korzystasz z wersji OS X, otworzy si§ panel Copies 
& Pages (Kopie i strony). 

7 W menu rozwijanym zrnieii ustawienia drukowania dla kazdej opcji na odpowiednie 
dla biezacego projektu. 

8 Kliknij opcj§ Drukuj, aby rozpoczac drukowanie. 

Zmiana ustawieh drukowania 

Mozna dostosowac ustawienia wydruku urzadzenia HP all-in-one do prawie dowolnego 
zadania drukowania. 

W systemie Windows 

Przed zmiana, ustawieh drukowania nalezy zdecydowac, czy maja^one zostac 
zmienione tylko dla biezacego zadania, czy maja_si§ stac ustawieniami domyslnymi dla 
wszystkich nast^pnych zadaii drukowania. Sposob wyswietlania ustawieh zalezy od 
tego, czy zmiany maja. bye wprowadzone tylko dla biezacego zadania czy tez dla 
wszystkich nast^pnych. 

Zmiana ustawieh drukowania dla wszystkich nastf pnych zadah 

1 W programie Nawigator HP kliknij Ustawienia, Ustawienia drukowania, a 
nast^pnie kliknij Ustawienia drukarki. 

2 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 
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Zmiana ustawieh drukowania dla biez^cego zadania 

1 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

2 Upewnij si§, czy jako drukark§ wybrano urzadzenie HP all-in-one. 

3 Kliknij przycisk stuzqcy do otwierania okna dialogowego Wtasciwosci. 

W zaleznosci od programu przycisk ten moze nazywac si§ Wtasciwosci, Opcje, 
Ustawienia drukarki lub Drukarka. 

4 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania i kliknij przycisk OK. 

5 Aby wydrukowac zadanie, kliknij przycisk Drukuj lub OK w oknie dialogowym 
Drukuj. 

W systemie Macintosh 

Ustawienia zadania drukowania mozna zmienic w oknach dialogowych Ustawienia 
strony i Drukowanie. Wyborokna dialogowego zalezy od ustawienia, ktore ma bye 
zmienione. 

Aby zmienic rozmiar papieru, orientacjf lub skalowanie 

1 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urzadzenie HP all-in-one w Chooser 
(Selektorze) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

2 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Ustawienia strony. 

3 Zrnieii rozmiar, orientacj§ i skalowanie papieru, a nastepnie kliknij przycisk OK. 

Aby zmienic wszystkie pozostafe ustawienia drukowania 

1 Przed rozpoczeciem drukowania wybierz urza_dzenie HP all-in-one w Chooser 
(Selektorze) (OS 9), Print Center (Centrum druku) (OS 10.2 lub starszy), albo 
Printer Setup Utility (Narzedzie konfiguracji drukarki) (OS 10.3 lub nowszy). 

2 W menu Plik w uzywanej aplikacji kliknij opcj§ Drukuj. 

3 Wprowadz zmiany w ustawieniach drukowania, a nastepnie kliknij przycisk Drukuj, 
aby wydrukowac zadanie. 

Zatrzymywanie zadania drukowania 

Choc zadanie drukowania mozna zatrzymac z urzadzenia HP all-in-one lub z 
komputera, zalecamy zatrzymywanie zadaii z urzadzenia HP all-in-one. 

Zatrzymywanie zadania drukowania z urzadzenia HP all-in-one 

Nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania. Na wyswietlaczu na panelu 
przednim pojawi si§ komunikat Anulowano drukowanie. Jesli nie zostana^ 
wyswietlone komunikaty, nacisnij przycisk Anuluj ponownie. 
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10 Konfiguracja faksu 



Po wykonaniu wszystkich czynnosci opisanych w podreczniku instalacji skorzystaj z 
instrukcji w tym rozdziale, aby zakoriczyc konfiguracja faksu. Zachowaj podrecznik 
instalacji na przysztosc. 

W tym rozdziale dowiesz si§ jak skonfigurowac urzadzenie HP all-in-one do faksowania 
ze sprzetem i ustugami dziatajapymi juz na tej samej linii telefonicznej co urzadzenie 
HP all-in-one. 

Przed rozpoczeciem konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania sprawdz, jaki 
rodzaj systemu telefonicznego jest wykorzystywany w danym kraju/regionie. Instrukcje 
stuzace do konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania roznia.si§ w zaleznosci 
od tego, czy wykorzystywany jest szeregowy czy rownolegty system telefoniczny. 

• Jesli rodzaj ztaczki we wspotdzielonym sprzecie telefonicznym (modemy, telefony i 
automatyczne sekretarki) nie umozliwia fizycznego podtaczenia do portu "2-EXT" w 
urzadzeniu HP all-in-one i trzeba siq podtaczac do sciennego gniazdka 
telefonicznego, jest to prawdopodobnie szeregowy system telefoniczny. Sprawdz 
tabel§, aby upewnic si^, ze dany kraj/region nie pojawia si§ na tej liscie. Jesli nie 
masz pewnosci, jaki rodzaj systemu telefonicznego jest wykorzystywany 
(szeregowy lub rownolegty), sprawdz to u operatora sieci telefonicznej. Ten rodzaj 
systemu telefonicznego wykorzystuje 4-zytowe przewody do podtaczenia 
urzadzenia HP all-in-one do sciennego gniazdka telefonicznego. 

• Jesli dany kraj/region znajduje si§ na liscie w tabeli, wykorzystywany jest 
prawdopodobnie rownolegty system telefoniczny. Ten rodzaj systemu 
telefonicznego wykorzystuje 2-zytowe przewody do podtaczenia urzadzenia 
HP all-in-one do sciennego gniazdka telefonicznego. 
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Wskazowka Mozna rowniez sprawdzic kohcowk§ przewodu telefonicznego 

dostarczonego w opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one. Jesli w 
przewodzie telefonicznym widoczne sa_dwie zytki, jest to przewod 2- 
zytowy. Jesli w przewodzie telefonicznym widoczne sa^cztery zytki, jest to 



Podrecznik uzytkownika 



85 



Rozdziat 1 0 



przewod 4-zytowy. Ponizszy rysunek wskazuje roznic§ pomiedzy 
przewodami telefonicznymi. 





Wybierz wtasciwe ustawienie faksu dla danego domu lub 
biura 

W celu pomyslnego przeprowadzania operacji faksowania nalezy wiedziec, jaki rodzaj 
sprz^tu i ustug (jesli jakies sa_dost§pne) wspotdzieli lini§ telefoniczna^z urzadzeniem 
HP all-in-one. Jest to istotne z uwagi na koniecznosc podtaczenia czesci juz 
pracujacego sprz^tu biurowego bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one oraz 
koniecznosc zmiany niektorych ustawieii faksu przed rozpoczeciem faksowania. 

Aby poznac najlepsza. metod§ ustawienia urzadzenia HP all-in-one w danym domu lub 
biurze, nalezy wczesniej przeczytac zapisane w tym rozdziale pytania i zapisac swoje 
odpowiedzi. Nast^pnie, w tabeli w ponizszym rozdziale nalezy odnalezc i wybrac 
zalecany przypadek konfiguracji w oparciu o udzielone odpowiedzi. 

Pamietej, aby przeczytac i udzielic odpowiedzi na ponizsze pytania w kolejnosci w 
jakiej sa_tu zapisane. 

1 Czy uzywasz ustugi DSL (Digital Subscriber Line) poprzez operatora sieci 
telefonicznej? 

Tak, posiadam DSL. 
Nie. 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek B: Ustaw 
urzadzenie HP all-in-one do pracy na linii DSL. Nie ma potrzeby udzielania 
odpowiedzi na kolejne pytania. 

Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

2 Czy uzywasz centrali PBX lub ustugi ISDN? 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek C: Ustaw 
urza_dzenie HP all-in-one do pracy z systemem PBX lub linia. ISDN. Nie ma 
potrzeby udzielania odpowiedzi na kolejne pytania. 
Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

3 Czy korzystasz z ustugi dzwonienia dystynktywnego oferowanej przez operatora, 
ktora dostarcza wielu numerom telefonow rozne wzorce dzwonka? 

Tak, uzywam dzwonkow dystynktywnych. 
Nie. 

Jesli odpowiedz brzmi Tak, przejdz bezposrednio do czesci Przypadek D: Faks z 
ustuga. dzwonienia dystynktywnego na tej samej linii. Nie ma potrzeby udzielania 
odpowiedzi na kolejne pytania. 

Jesli odpowiedz brzmi Nie, prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 
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Nie masz pewnosci, czy uzywasz dzwonienia dystynktywnego? Wielu operatorow 
telekomunikacyjnych oferuje ustug§ dzwonienia dystynktywnego, umozliwiajaca. 
korzystanie na jednej linii telefonicznej z kilku numerow telefonu. 
Po wykupieniu tej ustugi kazdy numer telefoniczny bedzie miat inny wzorzec 
dzwonka. Na przyktad do roznych numerow moga_byc przypisane pojedyncze, 
podwojne czy potrojne sygnaty. Istnieje mozliwosc przypisania jednemu numerowi 
telefonu pojedynczego dzwonka dla potaczeri gtosowych i innemu numerowi 
telefonu dwukrotnego dzwonka dla potaczeri faksowych. Pozwala to po ustyszeniu 
sygnatu dzwonka rozroznic pomiedzy potaczeniami gtosowymi i faksowymi. 

4 Czy potaczenia gtosowe odbierane sa^pod tym samym numerem telefonu, co 
potaczenia faksowe na urzadzeniu HP all-in-one? 

Tak, odbieram potaczenia gtosowe. 
Nie. 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

5 Czy modem komputerowyjest podtqczony do tej samej linii telefonicznej, co 
urzadzenie HP all-in-one? 

Tak, posiadam modem komputerowy. 
Nie. 

Jesli odpowiedz na jakiekolwiek z ponizszych pytaii brzmi Tak, oznacza to, ze 
korzystasz z modemu komputerowego: 

- Czy wysytasz i odbierasz faksy bezposrednio do lub z oprogramowania 
komputerowego z wykorzystaniem potaczenia dial-up? 

- Czy wysytasz i odbierasz wiadomosci e-mail na komputerze z wykorzystaniem 
potaczenia dial-up? 

- Czy tqczysz si§ z Internetem za pomoca. komputera z wykorzystaniem 
potaczenia dial-up? 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

6 Czy posiadasz automatyczna. sekretark§, odpowiadajaca. na potaczenia gtosowe, 
ktora dziata pod tym samym numerem telefonu, co potaczenia faksowe na 
urzadzeniu HP all-in-one? 

Tak, posiadam automatyczna.sekretark§. 
Nie. 

Prosz§ kontynuowac udzielanie odpowiedzi. 

7 Czy wykupiono ustug§ poczty gtosowej od operatora sieci telefonicznej, ktora 
dziata pod tym samym numerem telefonu, co potaczenia faksowe na urzadzeniu 
HP all-in-one? 

Tak, korzystam z ustugi poczty gtosowej. 
Nie. 

Po zakoiiczeniu udzielania odpowiedzi, przejdz do nastepnego rozdziatu, aby 
wybrac wtasciwy przypadek ustawienia faksu. 

Wybor przypadku ustawienia faksu 

Po udzieleniu odpowiedzi na wszystkie pytania dotyczace sprz^tu i ustug 
wspotdziela_cych lini§ telefoniczna. z urza_dzeniem HP all-in-one, mozesz przystapic do 
wyboru przypadku ustawienia najbardziej odpowiedniego dla danego domu lub biura. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Z pierwszej kolumny w ponizszej tabeli wybierz wtasciwa.dla danego domu lub biura 
kombinacj§ sprz^tu i ustug. Odpowiedni przypadek konfiguracji mozna znalezc w 
drugiej lub w trzeciej kolumnie, w zaleznosci od systemu telefonicznego. W dalszej 
czesci rozdziatu dolaczone sajnstrukcje krok po kroku dla kazdego przypadku. 

Jesli po udzieleniu odpowiedzi na wszystkie pytania w poprzednim rozdziale okazato 
siq, ze nie posiadasz zadnego opisanego powyzej sprz^tu ani ustugi, wybierz "Brak" z 
pierwszej kolumny w tabeli. 

Uwaga Jesli dane ustawienie srodowiska domowego lub biurowego nie jest opisane w 
niniejszym rozdziale, ustaw urzadzenie HP all-in-one jak zwykty analogowy 
telefon. Upewnij si§, zeby uzyc przewodu telefonicznego dostarczonego w 
opakowaniu, do podtaczenia jednej koricowki do sciennego gniazdka 
telefonicznego, a drugiej do portu oznaczonego jako "1-LINE" z tytu 
urzadzenia HP all-in-one. Wykorzystanie innego przewodu telefonicznego 
moze spowodowac problemy z wysytaniem i odbieraniem faksow. 



Inny sprzetfusfugi 
korzystajace wspolnie z linii 
faksu 


Zalecane ustawienia faksu 
dla rownolegfego systemu 
telefonicznego 


Zalecane ustawienia faksu 
dla szeregowego systemu 
telefonicznego 


Brak 

(Odpowiedziano Nie na 
wszystkie pytania.) 


Przypadek A: Oddzielna linia 
telefoniczna (brak 
oaDieranycn pofqczen 
gtosowych) 


Przypadek A: Oddzielna linia 
telefoniczna (brak 
oaDieranycn poic[czen 
gtosowych) 


Ustuga DSL 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pyianie \.j 


Przypadek B: Ustaw 
urzadzenie HP all-in-one do 
pracy na linii DSL 


Przypadek B: Ustaw 
urzadzenie HP all-in-one do 
pracy na linii DSL 


Centrala PBX lub ISDN 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 2.) 


Przypadek C: Ustaw 
urzadzenie HP all-in-one do 
pracy z systemem PBX lub 
linia. ISDN 


Przypadek C: Ustaw 
urzadzenie HP all-in-one do 
pracy z systemem PBX lub 
linia. ISDN 


Ustuga dzwonienia 
dystynktywnego 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 3.) 


Przypadek D: Faks z ustuga. 
dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 


Przypadek D: Faks z ustuga. 
dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 


Potaczenia gtosowe 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4.) 


Przypadek E: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa 


Przypadek E: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa 


Potaczenia gtosowe i ustuga 
poczty gtosowej 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 7.) 


Przypadek F: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
ustuga. poczty gtosowej 


Przypadek F: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
ustuga. poczty gtosowej 


Modem 


Przypadek G: Linia faksu 
wspotdzielona z modemem 
komputerowym (brak 


Nie dotyczy. 



88 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



(ciajg dalszy) 


Inny sprzeWustugi 
korzystajace wspolnie z linii 
faksu 


Zalecane ustawienia faksu 
dla rownolegfego systemu 
telefonicznego 


Zalecane ustawienia faksu 
dla szeregowego systemu 
telefonicznego 


(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 5.) 


odbieranych potaczeri 
gtosowych) 




Potaczenia gtosowe i modem 
komputerowy 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 5.) 


Przypadek H: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym 


Nie dotyczy. 


Potaczenia gtosowe i 
automatyczna sekretarka 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4 i 6.) 


Przypadek 1: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
automatyczna. sekretarka. 


Nie dotyczy. 


Potaczenia gtosowe, modem 
komputerowy i automatyczna 
sekretarka 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4, 5 i 6.) 


Przypadek J: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i 
automatyczna. sekretarka. 


Nie dotyczy. 


Potaczenia gtosowe, modem 
komputerowy i ustuga poczty 
gtosowej 

(Odpowiedziano Tak tylko na 
pytanie 4, 5 i 7.) 


Przypadek K: Wspotdzielona 
linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i 
poczta. gtosowa. 


Nie dotyczy. 



Przypadek A: Oddzielna linia telefoniczna (brak 
odbieranych pota^czeh gtosowych) 

Jesli wykorzystywana jest oddzielna linia telefoniczna, na ktorej nie sa_obierane zadne 
potaczenia gtosowe i nie jest podla_czony zaden inny sprz^t, ustaw urzadzenie HP all- 
in-one zgodnie z opisem zawartym w tej czesci. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



Scienne gniazdko telefoniczne 

Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one z oddzielna^ linia^ faksu 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustaw urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wt. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

3 (Opcjonalnie) Zmieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na jeden lub dwa 
dzwonki. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie po liczbie 
dzwonkow podanej w ustawieniu Dzwonkow do odebrania. Nast^pnie rozpocznie 
emisj§ sygnatow odbierania faksu do urzadzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 
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Przypadek B: Ustaw urzqdzenie HP all-in-one do pracy na 
linii DSL 

Jesli korzystasz z ustugi DSL oferowanej przez operatora sieci telefonicznej, uzyj 
informacji zawartych w tej czesci do podlaczenia filtru DSL pomiedzy sciennym 
gniazdkiem telefonicznym a urza_dzeniem HP all-in-one. Filtr DSL usuwa sygnat 
cyfrowy, ktory moze powodowac zaktocenia komunikacji urza_dzenia HP all-in-one z linia. 
telefoniczna_. (W niektorych krajach/regionach ustuga DSL moze bye zwana ADSL ). 

APrzestroga Jesli wykorzystywana jest linia DSL, ale nie podtaczono filtru DSL, 
wysytanie ani odbieranie faksow za pomoca.urzadzenia HP all-in-one nie bedzie 
mozliwe. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Filtr DSL i przewod dostarczony przez firm§ telekomunikacyjna_ obstuguja_ca_ lini§ DSL. 


3 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtqezony do portu 
"1-LINE" 



Aby ustawic urzadzenie HP all-in-one do pracy na linii DSL 

1 Filtr DSL mozna otrzymac od firmy telekomunikacyjnej obstugujacej lini§ DSL 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do otwartego portu na filtrze DSL, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. 

3 Podtacz przewod filtru DSL do sciennego gniazdka telefonicznego. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 



Podrecznik uzytkownika 
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Przypadek C: Ustaw urzqdzenie HP all-in-one do pracy z 
systemem PBX lub lima. ISDN 

Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, upewnij si§, by 
wykonac nastepujace czynnosci: 

• Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, podtacz 
urzadzenie HP all-in-one do portu przeznaczonego dla faksu i telefonu. W miar§ 
mozliwosci upewnij siq takze, ze terminal ustawiono na wtasciwy kraj/region. 

Uwaga Niektore systemy ISDN zezwalaja^na ustawienie parametrow portow dla 
okreslonych urzadzeri korzystajqcych z linii telefonicznej. Przyktadowo, 
mozna przypisac jeden port do telefonu i faksu grupy 3, a inny ustawic 
jako port uniwersalny. Jezeli po podtaczeniu urzadzenia do portu 
faksowego/telefonicznego konwertera ISDN wyst^puja. problemy, nalezy 
sprobowac uzyc portu uniwersalnego. Moze on bye oznaczony jako 
„multi-combi" lub podobnie. 

• Jezeli korzystasz z centrali PBX, ustaw sygnat oczekiwania na potaczenie na 
„wytaczony". 

APrzestroga Wiele cyfrowych systemow PBX ma fabrycznie ustawiony 
sygnat oczekiwania na potaczenie na „wta_czony". Sygnat oczekiwania 
bedzie powodowat zaktocenia w trakcie kazdej transmisji faksu i nie bedzie 
mozliwosci wysytania i obierania faksow za pomoca. urza_dzenia HP all-in- 
one. Instrukcje opisujape wyta^czanie sygnatu oczekiwania mozna znalezc w 
dokumentacji dostarczonej z systemem PBX. 

• Jesli korzystasz z centrali PBX, przed wybraniem numeru faksu wybierz numer 
umozliwiaja_cy wybranie linii zewn^trznej. 

• Upewnij si§, ze do pota_czenia urza_dzenia HP all-in-one ze sciennym gniazdkiem 
telefonicznym wykorzystujesz dostarczony przewod, gdyz w przeciwnym 
przypadku przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten 
specjalny przewod telefoniczny rozni si§ od przewodowtelefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod telefoniczny jest 
zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz znalezc w czesci 
Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all-in-one jest za krotki. 

Przypadek D: Faks z ustuga. dzwonienia dystynktywnego 
na tej samej linii 

Jesli korzystasz z ustugi dzwonienia dystynktywnego (oferowanej przez operatora), 
ktora pozwala przypisac wielu numerom telefonicznym na jednej linii rozne wzorce 
dzwonka, ustaw urzadzenie HP all-in-one tak jak opisano w tej czesci. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tyJu 



Scienne gniazdko telefoniczne 

Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z ustuga. dzwonkow 
dystynktywnych 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urza_dzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedluzenia mozesz 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustaw urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wl. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

3 Zmieii ustawienie Wzorzec sygnafu dzwonka na wzorzec przypisany do numeru 
faksu przez operatora sieci telefonicznej, np. podwojne lub potrojne dzwonki. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Zmiana 
wzorca sygnatu dzwonka (dzwonienie dystynktywne). 

Uwaga Urza_dzenie HP all-in-one ustawiono fabrycznie, zeby odpowiadato na 
wszystkie wzorce dzwonkow. Jesli nie ustawiono prawidtowego wzorca 
dzwonkow przypisanego przez operatora sieci telefonicznej do numeru 
faksu, urzadzenie HP all-in-one moze odbierac zarowno potaczenia 
gtosowe jak i faksowe lub nie odbierac zadnych potaczen. 

4 (Opcjonalnie) Zmieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na jeden lub dwa 
dzwonki. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 
5 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie na potaczenia przychodzace o 
wybranym wzorcu dzwonka (w ustawieniu Wzorzec sygnafu dzwonka) po wybranej 
liczbie dzwonkow (w ustawieniu (Dzwonkow do odebrania). Nast^pnie rozpocznie 
emisj§ sygnatow odbierania faksu do urzadzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 

Przypadek E: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa 

Jesli do odbierania polaczeri gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu oraz na tej samej linii nie jest podla_czony zaden inny sprz^t (ani ustuga 
poczty gtosowej), ustaw urzadzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami opisanymi w 
tym rozdziale. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 


3 


Opcjonalny telefon dla urza_dzenia HP all-in-one 



Aby ustawic urzadzenie HP all-in-one do pracy ze wspoidzielona^ linia^ gfosowa^/ 
faksowq 

1 Uzywaja^c przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 
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APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci, w zaleznosci od danego systemu 
telefonicznego: 

- Jesli posiadasz rownolegty system telefoniczny, wyjmij biata_wtyczk§ z portu 
oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one, a nast^pnie 
podtacz telefon do tego portu. 

- Jesli posiadasz szeregowy system telefoniczny, mozesz podta_czyc telefon 
bezposrednio do gniazdka w scianie. 

3 Teraz nalezy wybrac pomiedzy automatycznym a recznym odbieraniem pota_czeii 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeh, bedzie automatycznie odbierac wszystkie pota_czenia 
przychodza_ce oraz faksy. W tym przypadku urza_dzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie odroznic pota_czeii faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musisz je odebrac zanim uczyni to urza_dzenie 

HP all-in-one. 

- Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodza^ce, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1, aby wybrac opcj§ Wla_czony (automatyczne) lub nacisnij 

przycisk 2, aby wybrac opcj§ Wyla_czony (reczne). 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

4 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze pota_czenie zanim uczyni to urza_dzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urza_dzenie faksujape nadawcy, nalezy odebrac faks 
recznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja Reczne odbieranie faksu. 

Przypadek F: Wspotdzielona linia giosowa/faksowa z 
ustuga. poczty gtosowej 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu oraz u operatora sieci telefonicznej wykupiono ustug§ poczty gtosowej, 
ustaw urzadzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tej czesci. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Uwaga 

1 



Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 





1 


Scienne gniazdko telefoniczne 




2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 






"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z poczta^ gtosowa^ 

1 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urza_dzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urza_dzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedluzenia mozesz 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

2 Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Wyt. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

3 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera pota_czenia 
przychodzace, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 



Jezeli do odbioru pota_czeii faksowych wykorzystywana jest linia z ustuga_ 
poczty gtosowej, nie mozna odbierac faksow w sposob automatyczny. Faksy 
trzeba bedzie odbierac r^cznie. Oznacza to, ze konieczna jest obecnosc 
uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia przychodzace. Jesli zamiast 
tego chcesz odbierac faksy automatycznie, skontaktuj si§ z operatorem sieci 
telefonicznej, aby wykupic ustug§ dzwonienia dystynktywnego lub zatoz 
oddzielnaJini§ telefoniczna_dla faksowania. 
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odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci Reczne odbieranie faksu. 

Przypadek G: Linia faksu wspotdzielona z modemem 
komputerowym (brak odbieranych poiqczeri gtosowych) 

Jesli wykorzystywana jest linia faksu, na ktorej nie sa^obierane zadne potaczenia 
gtosowe i jest do niej podtqczony modem komputerowy, ustaw urzadzenie HP all-in-one 
zgodnie z zaleceniami podanymi w tej czesci. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urzadzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urzadzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca_urza_dzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ ba_dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 




"1-LINE" 


3 


Komputer z modemem 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z modemem komputerowym 

1 Wyjmij biata,wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako "2-EXT" 
z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urza_dzeniem HP all-in-one, 
podta.cz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urza_dzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 



Podr^cznik uzytkownika 
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bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

Skonfiguruj urzadzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na 
potaczenia przychodzace, ustawiajac opcj§ Odbieranie automatyczne na 
WJciczony: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opqq Wl. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

(Opcjonalnie) Zrnieh ustawienie Dzwonkow do odebrania na jeden lub dwa 
dzwonki. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 



Gdy telefon zadzwoni, urzadzenie HP all-in-one odpowie automatycznie po liczbie 
dzwonkow podanej w ustawieniu Dzwonkow do odebrania. Nast^pnie rozpocznie 
emisj§ sygnatow odbierania faksu do urzadzenia faksujacego nadawcy i odbierze faks. 



Przypadek H: Wspotdzielona linia gtosowa/faksowa z 
mod em em komputerowym 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu i do tej samej linii telefonicznej podtaczono modem komputerowy, ustaw 
urza_dzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tej czesci. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urzadzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urzadzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca_urza_dzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ ba_dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja_dwa rozne sposoby ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpocz^ciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urza_dzenia 
rozdzielajacego lini§ telefoniczna_(zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
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liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa. 
takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegty i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym prowadza_cym 
sprzedaz akcesoriow telefonicznych. 
• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu "2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegty 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odta.cz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podlacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podta.cz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urza_dzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 



znik uzytkownika 
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bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

3 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all- 
in-one. 

4 Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podta.cz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podta.cz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wyta.cz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wyta.czysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urza_dzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 (Opcjonalne) Podta.cz telefon do drugiego otwartego portu telefonicznego na 
rozdzielaczu rownolegtym. 

7 Teraz nalezy wybrac pomiedzy automatycznym a recznym odbieraniem potaczeii 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeii, bedzie automatycznie odbierac wszystkie potaczenia 
przychodza.ee oraz faksy. W tym przypadku urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie odroznic potaczeii faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musisz je odebrac zanim uczyni to urzadzenie 

HP all-in-one. 

- Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb r^cznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodza.ee, w przeciwnym razie urzadzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wta.czony (automatyczne) lub nacisnij 

przycisk 2, aby wybrac opcj§ Wyta.czony (reczne). 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze pota_czenie zanim uczyni to urza_dzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urzadzenie faksuja.ee nadawcy, nalezy odebrac faks 
recznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja Reczne odbieranie faksu. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma dwa porty telefoniczne. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny "IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny "OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako "2-EXT" 
z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Podtacz telefon do portu "OUT" z tytu modemu komputerowego. 

4 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 



Podr^cznik uzytkownika 
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APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 Teraz nalezy wybrac pomiedzy automatycznym a recznym odbieraniem potaczeh 
przez urzadzenie HP all-in-one: 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania potaczeh, bedzie automatycznie odbierac wszystkie potaczenia 
przychodzace oraz faksy. W tym przypadku urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie odroznic potaczeh faksowych i gtosowych. Jesli uznasz, ze 
potaczenie jest gtosowe, musiszje odebrac zanim uczyni to urzadzenie 

HP all-in-one. 

- Jesli urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego 
odbierania faksow, konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie 
odbierze potaczenia przychodza_ce, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in- 
one nie bedzie mogto odbierac faksow. 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1, aby wybrac opcj§ WJaxzony (automatyczne) lub nacisnij 

przycisk 2, aby wybrac opcj§ WyJa_czony (reczne). 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

7 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Jesli uzytkownik odbierze potaczenie zanim uczyni to urzadzenie HP all-in-one i stychac 
sygnat faksu wysytany przez urzadzenie faksujape nadawcy, nalezy odebrac faks 
recznie. Informacje na ten temat zawiera sekcja Reczne odbieranie faksu. 

Przypadek I: Wspoidzielona linia gtosowa/faksowa z 
automatyczne sekretarka. 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywanyjest ten sam 
numer telefonu, jak rowniez korzysta z niego automatyczna sekretarka odpowiadajaca 
na potaczenia gtosowe, ustaw urza_dzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami w tym 
rozdziale. 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port "IN" w automatycznej sekretarce 


3 


Port "OUT" w automatycznej sekretarce 


4 


Telefon (opcjonalnie) 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy ze wspoidzielona. linia. gtosowa./ 
faksowa. z podtaczona^ automatyczna. sekretarka. 

1 Wyjmij biata.wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Odta.cz automatyczna. sekretarka od sciennego gniazdka telefonicznego i podta.cz 
ja.do portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Jesli nie podta.czysz automatycznej sekretarki bezposrednio do 

urza.dzenia HP all-in-one, sygnaty faksowania dochodza.ce z urzadzenia 
faksujacego nadawcy moga^si^ nagrac na automatycznej sekretarce i 
odbieranie faksow za pomoca. urza.dzenia HP all-in-one prawdopodobnie 
nie b^dzie mozliwe. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podta.cz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w cz^sci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 



Podr^cznik uzytkownika 
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4 (Opcjonalne) Jesli w uzywana. automatyczna. sekretark§ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podtqczyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu "OUT". 

5 Ustaw urza_dzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opcji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opqq Wt. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

6 Ustaw automatyczna, sekretark§ do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

7 Zmieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na urza_dzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urzadzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia.si§ sygnaty faksu. Jesli 
urzadzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana^wykryte, urzadzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac \iniq i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa.. 

Przypadek J: Wspoidzielona linia gtosowa/faksowa z 
modemem komputerowym i automatyczna. sekretarka. 

Jesli do odbierania potaczeh gtosowych i faksowych wykorzystywanyjest ten sam 
numer telefonu i do tej samej linii telefonicznej podtaczono modem komputerowy i 
automatyczna, sekretark§, ustaw urza_dzenie HP all-in-one zgodnie z zaleceniami w tym 
rozdziale. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urza_dzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urza_dzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca_urza_dzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczt§ ba.dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja_dwa rozne sposoby ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpoczeciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urzadzenia 
rozdzielajacego lini^ telefoniczna. (zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
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liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa. 
takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegly i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym. 
• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urza_dzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu "2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegty 


4 


Telefon (opcjonalnie) 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Komputer z modemem 


7 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 



znik uzytkownika 
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bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urza_dzenia HP all- 
in-one. 

Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podta.cz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podta.cz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

Odta.cz automatyczna. sekretark§ od sciennego gniazdka telefonicznego i podta.cz 
do rozdzielacza rownolegtego po stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

Uwaga Jesli nie podta.czysz automatycznej sekretarki w ten sposob, sygnaty 
faksowania dochodza.ee z urza_dzenia faksujacego nadawcy moga,si§ 
nagrac na automatycznej sekretarce i odbieranie faksow za pomoca. 
urzadzenia HP all-in-one prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. 

(Opcjonalne) Jesli w uzywana.automatyczna^sekretarke^ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podta.czyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu "OUT". 

Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wyta.cz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

Ustaw urzqdzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na potaczenia 
przychodza.ee: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wt. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

Ustaw automatyczna. sekretarki do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

Zrnieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na urzadzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 



Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urzadzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia,si§ sygnaty faksu. Jesli 
urza.dzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana_wykryte, urza_dzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac lini§ i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa.. 
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Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma dwa porty telefoniczne. 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny "IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny "OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Automatyczna sekretarka 


6 


Komputer z modemem 


7 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata_wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnqcy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odta.cz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i pota.cz go do portu oznaczonego jako "2-EXT" 
z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Odta.cz automatyczna. sekretark§ od sciennego gniazdka telefonicznego i podta.cz 
do portu "OUT" z tytu modemu. 

Umozliwia to bezposrednie potaczenie pomiedzy urzadzeniem HP all-in-one i 
automatyczna. sekretarka. nawet, jesli modem jest podta.czony do linii jako 
pierwszy. 

Uwaga Jesli nie podta.czysz automatycznej sekretarki w ten sposob, sygnaty 
faksowania dochodza.ce z urzadzenia faksujacego nadawcy moga.si§ 
nagrac na automatycznej sekretarce i odbieranie faksow za pomoca. 
urza_dzenia HP all-in-one prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. 
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Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni si§ od przewodow telefonicznych, ktore moga. 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozesz 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

(Opcjonalne) Jesli w uzywana,automatyczna.sekretark§ nie jest wbudowany 
telefon, mozna dla wygody podtqezyc telefon z tytu automatycznej sekretarki do 
portu "OUT". 

Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wyta_czysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

Ustaw urza_dzenie HP all-in-one do automatycznego odpowiadania na pota_czenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wl. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

Ustaw automatyczna,sekretark§ do odpowiadania po czterech lub mniejszej liczbie 
dzwonkow. 

Zrnieii ustawienie Dzwonkow do odebrania na urza_dzeniu HP all-in-one na szesc 
dzwonkow. 

Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
liczby dzwonkow przed odebraniem. 

Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 



Gdy telefon zadzwoni, automatyczna sekretarka odpowie automatycznie po ustawionej 
liczbie dzwonkow, a nast^pnie odtworzy nagrane powitanie. Urza_dzenie HP all-in-one 
monitoruje w tym czasie potaczenie i sprawdza, czy pojawia.si§ sygnaty faksu. Jesli 
urzajdzenie HP all-in-one wykryje sygnaty nadchodzacego faksu, wyemituje sygnaty 
odbioru i odbierze faks. Jesli sygnaty faksu nie zostana^wykryte, urzadzenie HP all-in- 
one przestanie monitorowac lini§ i automatyczna sekretarka bedzie mogta nagrac 
wiadomosc gtosowa^. 
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Przypadek K: Wspoidzielona linia gtosowa/faksowa z 
mod em em komputerowym i pocztq giosowa. 



Jesli do odbierania potaczeri gtosowych i faksowych wykorzystywany jest ten sam 
numer telefonu, na tej samej linii telefonicznej uzywany jest modem komputerowy oraz 
u operatora sieci telefonicznej wykupiono ustug§ poczty gtosowej, ustaw urzadzenie 
HP all-in-one zgodnie z zaleceniami podanymi w tym rozdziale. 

Uwaga Jezeli do odbioru potaczeri faksowych wykorzystywana jest linia z ustuga. 

poczty gtosowej, nie mozna odbierac faksow w sposob automatyczny. Faksy 
trzeba bedzie odbierac recznie. Oznacza to, ze konieczna jest obecnosc 
uzytkownika, ktory osobiscie odbiera potaczenia przychodzace. Jesli zamiast 
tego chcesz odbierac faksy automatycznie, skontaktuj siq z operatorem sieci 
telefonicznej, aby wykupic ustug§ dzwonienia dystynktywnego lub zatoz 
oddzielnaJini§ telefoniczny dla faksowania. 

Z uwagi na to, ze modem komputerowy wspotdzieli lini§ telefoniczna. z urza_dzeniem 
HP all-in-one nie bedzie mozliwe rownoczesne korzystanie z modemu i urzadzenia 
HP all-in-one. Przyktadowo, wykonywanie operacji faksowania za pomoca. urzadzenia 
HP all-in-one nie jest mozliwe, gdy uzytkownik wysyta poczty ba^dz korzysta z Internetu 
za pomoca. modemu komputerowego podtaczonego do tej samej linii. 

Istnieja^dwa rozne sposoby ustawienia urzadzenia HP all-in-one do pracy z 
komputerem, w zaleznosci od liczby portow telefonicznych w komputerze. Przed 
rozpocz^ciem nalezy sprawdzic, czy komputer ma jeden czy dwa porty telefoniczne: 

• Jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny, zobacz informacje w nastepnej 
czesci, Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym. Potrzebny bedzie zakup rownolegtego urzadzenia 
rozdzielajacego lini§ telefoniczna. (zwanego takze rozdzielaczem) w celu wysytania 
i odbierania faksow i korzystania z modemu komputerowego. (Rownolegty 
rozdzielacz ma jeden port RJ-1 1 z przodu i dwa porty RJ-1 1 z tytu. Nie uzywaj 2- 
liniowego rozdzielacza telefonicznego, rozdzielacza szeregowego lub 
rownolegtego, ktory ma dwa porty RJ-11 z przodu i wtyczk§ z tytu.) Potrzebne sa_ 
takze trzy dodatkowe przewody telefoniczne. Rozdzielacz rownolegty i dodatkowe 
przewody telefoniczne mozna zakupic w sklepie elektronicznym. 

• Jesli komputer ma dwa porty telefoniczne, zobacz informacje w czesci Ustawianie 
urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami telefonicznymi. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym 
portem telefonicznym 

W tej czesci opisano sposob ustawienia urza_dzenia HP all-in-one do pracy z 
modemem, jesli komputer ma tylko jeden port telefoniczny. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Przewod telefoniczny podtaczony do portu "2-EXT" 


3 


Rozdzielacz rownolegly 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z jednym portem 
telefonicznym 

1 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i podtacz do rozdzielcza rownolegtego po 
stronie z dwoma portami telefonicznymi. 

2 Uzywajac innego przewodu telefonicznego, podtacz jeden koniec do portu 
oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Drugi koniec przewodu 
podtacz do rozdzielacza rownolegtego po stronie z pojedynczym portem 
telefonicznym. 

3 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzajdzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni siq od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dost^pne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urza_dzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

4 Wyjmij biata^wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wytacz to ustawienie. 
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APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzadzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 (Opcjonalne) Podtacz telefon do drugiego otwartego portu telefonicznego na 
rozdzielaczu rownolegtym. 

7 Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opqq WyJ. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

8 Uruchom test faksu. Informacje na ten temat zawiera sekcja Testowanie ustawieii 
faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera pota_czenia 
przychodza^ce, w przeciwnym razie urza^dzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 
odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci R^czne odbieranie faksu. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma 
portami telefonicznymi 




Widok na urzadzenie HP all-in-one z tytu 



1 


Scienne gniazdko telefoniczne 


2 


Port telefoniczny "IN" na komputerze 


3 


Port telefoniczny "OUT" na komputerze 


4 


Telefon 


5 


Komputer z modemem 


6 


Przewod telefoniczny dostarczony wraz z urzadzeniem HP all-in-one, podtaczony do portu 
"1-LINE" 



znik uzytkownika 
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Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do pracy z komputerem z dwoma portami 
telefonicznymi 

1 Wyjmij biata_ wtyczk§ z portu oznaczonego jako "2-EXT" z tytu urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Znajdz przewod telefoniczny biegnapy od tytu komputera (modemu 
komputerowego) do sciennego gniazdka telefonicznego. Odtacz przewod od 
sciennego gniazdka telefonicznego i potacz go do portu oznaczonego jako "2-EXT" 
z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

3 Podtacz telefon do portu "OUT" z tytu modemu komputerowego. 

4 Uzywajac przewodu telefonicznego dostarczonego z urzadzeniem HP all-in-one, 
podtacz jeden koniec do sciennego gniazdka telefonicznego, a drugi do portu 
oznaczonego jako "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

APrzestroga Jesli do potaczenia ze sciennego gniazdka telefonicznego do 
urzadzenia HP all-in-one wykorzystasz inny przewod niz dostarczony, 
przeprowadzenie operacji faksowania moze nie bye mozliwe. Ten specjalny 
przewod telefoniczny rozni sie od przewodow telefonicznych, ktore moga_ 
bye juz dostepne w domu lub w biurze. Jesli dostarczony przewod 
telefoniczny jest zbyt krotki, informacje na temat jego przedtuzenia mozna 
znalezc w czesci Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one jest za krotki. 

5 Jesli oprogramowanie modemu ustawiono na automatyczne odbieranie faksow do 
komputera, wylacz to ustawienie. 

APrzestroga Jesli nie wytqczysz ustawienia automatycznego obierania 
faksow w oprogramowaniu modemu, urzqdzenie HP all-in-one moze nie bye 
w stanie odbierac faksow. 

6 Ustawianie urza_dzenia HP all-in-one do recznego odpowiadania na potaczenia 
przychodzace: 

a Nacisnij kolejno Ustawienia, 4 oraz 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie 
opeji Odbieranie automatyczne. 

b Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Wyt. 
c Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

7 Uruchom test faksu. Wiecej informacji znajduje si§ w nast^pnej czesci, Testowanie 
ustawieii faksu. 

Konieczna jest obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbiera pota_czenia 
przychodza_ce, w przeciwnym razie urzaxlzenie HP all-in-one nie bedzie w stanie 
odebrac faksu. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc 
w czesci Reczne odbieranie faksu. 

Testowanie ustawieh faksu 

Mozna przetestowac ustawienia faksu, aby sprawdzic stan urzadzenia HP all-in-one i 
upewnic si§, ze jest ono odpowiednio skonfigurowane do faksowania. Uruchom ten test 
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po zakoiiczeniu konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do faksowania. Test 
przeprowadza nast^pujace operacje: 

Sprawdza sprz^t faksujqcy. 

Sprawdza, czy przewody telefoniczne sa. podtaczone do wtasciwego portu. 
Sprawdza sygnat wybierania. 
Sprawdza aktywna_lini§ telefoniczna_. 
Sprawdza stan potaczenia llnll telefonicznej. 

Urzadzenie HP all-in-one drukuje raport z wynikami testu. Jesli test siq nie powiedzie, 
przejrzyj raport w poszukiwaniu informacji o sposobie rozwia_zania problemu i uruchom 
test ponownie. 

Aby przetestowac konfiguracji faksu z panelu sterowania 

1 Ustaw urza_dzenie HP all-in-one do faksowania zgodnie z instrukcjami dotycza_cymi 
konfiguracji, zawartymi w tym rozdziale. 

2 Przed uruchomieniem testu upewnij siq, ze zainstalowane sa_ pojemniki z 
atramentem i zatadowanyjest papier. 

Dalsze informacje - patrz Wymiana pojemnikow z tuszem i Ladowanie 
petnowymiarowych arkuszy papieru. 

3 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

4 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz^dzia, a nast^pnie wybranie opcji Uruchom 
test faksu. 

Urza_dzenie HP all-in-one wyswietli stan testu na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym i wydrukuje raport. 

5 Przejrzyj raport. 

- Jesli test zakoiiczy si§ pomyslnie, ale wcia_z pojawiaja, si§ problemy z 
operacjami faksowania, sprawdz czy ustawienia faksu wypisane w raporcie sa_ 
prawidtowe. Niewypetnione lub nieprawidtowe ustawienie faksu moze 
powodowac problemy z faksowaniem. 

- Jesli test si§ nie powiedzie, przejrzyj raport w celu uzyskania dalszych 
informacji o sposobie rozwiazania wykrytych problemow. 

6 Po wydrukowaniu sprawozdania faksu przez urzadzenie HP all-in-one nacisnij 
przycisk OK. 

W razie koniecznosci rozwiqz wszystkie napotkane problemy i uruchom test 
ponownie. 

Wiecej informacji na temat rozwia^zywania problemow wykrytych w trakcie testu 
mozna znalezc w cz^sci Test faksu nie powiodt si^.. 
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Korzystanie z funkcji faksu 



Za pomoca. urza_dzenia HP all-in-one mozna wysytac i odbierac faksy, w tym faksy 
kolorowe. Mozna rowniez przypisac numery do pozycji szybkiego wybierania, aby 
szybciej i tatwiej wysytac faksy do najczestszych odbiorcow. Za pomoca. panelu 
sterowania mozna takze ustawic wiele opcji faksu, np. rozdzielczosc. 

Nalezy zapoznac si§ z programem Nawigator HP dostarczonym razem z 
oprogramowaniem HP Image Zone , aby w petni wykorzystac wszystkie mozliwosci 
urzadzenia. Korzystajac z programu Nawigator HP, mozna wystacfaks z komputera, 
tacznie z utworzona^w komputerze strong tytutowa., oraz ustawic pozycje szybkiego 
wybierania. Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image 
Zone. 

Informacje na temat dost^pu do programu Nawigator HP i pomocy ekranowej mozna 
znalezc w czesci Korzystanie z programu HP Image Zone — dodatkowe funkcje 
urzadzenia HP all-in-one. 

Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do odbierania faksow 

Urzadzenie HP all-in-one mozna ustawic na automatyczne lub reczne odbieranie 
faksow, zaleznie od potrzeb w srodowisku domowym lub biurowym. Jesli urzadzenie 
HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego odbierania faksow, bedzie 
automatycznie odbierac wszystkie pota^czenia przychodzqce oraz faksy. Jesli 
urza_dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego odbierania faksow, 
konieczna bedzie obecnosc uzytkownika, ktory osobiscie odbierze pota_czenia 
przychodza_ce, w przeciwnym razie urza_dzenie HP all-in-one nie bedzie mogto odbierac 
faksow. Wiecej informacji na temat recznego odbierania faksow mozna znalezc w 
sekcji Reczne odbieranie faksu. 

W niektorych okolicznosciach wskazane moze bye reczne odbieranie faksow. Jesli, na 
przyktad, do danej linii telefonicznej jest podtaczone zarowno urza_dzenie HP all-in-one, 
jak i telefon, a linia nie obstuguje dzwonienia dystynktywnego lub nie jest podtaczona 
automatyczna sekretarka, urza_dzenie HP all-in-one nalezy skonfigurowac do recznego 
odpowiadania na sygnat faksu. W przypadku korzystania z ustugi poczty gtosowej 
nalezy takze recznie odbierac faksy. Wynika to z faktu, ze urzadzenie HP all-in-one nie 
bedzie w stanie stwierdzic, kiedy potaczenie przychodzace jest rozmowa^, a kiedy 
faksem. 

Wiecej informacji na temat konfiguracji sprz^tu biurowego w potaczeniu z urzadzeniem 
HP all-in-one mozna znalezc w czesci Konfiguracja faksu 

Wybierz zalecany tryb odbierania dla uzywanej konfiguracji 

Wznajdujacej si§ ponizej tabeli mozna znalezc opis odpowiedniego sposobu odbierania 
potaczeh przychodzqeych, zaleznie od potrzeb w srodowisku domowym lub biurowym. 
Z pierwszej kolumny tabeli wybierz wtasciwa^dla danego biura kombinacj§ sprz^tu i 
ustug. Odpowiedni przypadek konfiguracji mozna znalezc w drugiej kolumnie. Trzecia 
kolumna zawiera opis sposobu, wjaki urzadzenie HP all-in-one bedzie odbierato 
potaczenia przychodzace. 
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Po ustaleniu zalecanego trybu odbierania dla konfiguracji domowej lub biurowej, zobacz 
czesc Ustawianie trybu odbierania, aby uzyskac wiecej informacji. 



SprzeMusfugi 
korzystajace wspolnie 
z linii faksu 


Zalecane 
ustawienie 
Odbieranie 
automatyczne 


Opis 


Brak 

(Oddzielna linia faksowa, 
na ktorej przyjmowane sa_ 
wytacznie potaczenia 
faksowe) 


Wta.cz 


Urza_dzenie HP all-in-one automatycznie 
odbiera wszystkie potaczenia przychodza.ee z 
uzyciem ustawienia Dzwonkow do odebrania. 
Wiecej informacji na temat ustawiania liczby 
dzwonkow do odebrania mozna znalezc w 
czesci Ustawianie liczby dzwonkow przed 
odebraniem. 


Wspotdzielona linia 
gtosowa/faksowa, brak 
automatycznej sekretarki 

(Wspotdzielona linia 
telefoniczna, na ktorej 
przyjmowane sa.zarowno 
potaczenia gtosowe, jak i 
faksowe) 


Wyt^czony 


Urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato 
potaczeri automatycznie. Wszystkie faksy 
trzeba odbierac recznie, naciskajac przycisk 
Start, Mono lub Start, Kolor. Wiecej informacji 
na temat recznego odbierania faksow mozna 
znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 

Ustawienia tego mozna uzyc, jesli pota.czenia 
odbierane na tej linii to gtownie pota.czenia 
gtosowe, a rzadko faksowe. 


Ustuga poczty gtosowej 
oferowana przez 
operatora sieci 
telefonicznej. 


Wyt^czony 


Urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato 
pota.czeii automatycznie. Wszystkie faksy 
trzeba odbierac recznie, naciskajac przycisk 
Start, Mono lub Start, Kolor. Wiecej informacji 
na temat recznego odbierania faksow mozna 
znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 


Automatyczna 
sekretarka i 
wspotdzielona linia 
gtosowa/faksowa. 


Wta.cz 


Automatyczna sekretarka odbierze potaczenie, 
a urzadzenie HP all-in-one bedzie 
monitorowato lini§. Jesli urzadzenie HP all-in- 
one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one 
odbierze faks. 

Uwaga Jest to zalecane ustawienie domyslne 
w wypadku korzystania z 
automatycznej sekretarki. Upewnij si§, 
ze automatyczna sekretarka jest 
prawidtowo skonfigurowana w 
potaczeniu z urzadzeniem HP all-in- 
one. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w czesci Konfiguracja 
faksu 

Ustaw urzadzenie HP all-in-one w taki sposob, 
aby odpowiadato na potaczenie po 
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(ci^g dalszy) 



Sprzft/ustugi 
korzystajace wspolnie 
z linii faksu 


Zalecane 
ustawienie 
Odbieranie 
automatyczne 


Opis 






automatycznej sekretarce. Liczba dzwonkow 
przed odebraniem dla urzadzenia HP all-in-one 
powinna bye wi^ksza niz liczba dzwonkow 
przed odebraniem ustawiona dla sekretarki 
automatycznej. Automatyczna sekretarka ma 
odbierac potaczenia zanim zrobi to urzadzenie 
HP all-in-one. Wiecej informacji na temat 
ustawiania liczby dzwonkow do odebrania 
mozna znalezc w sekcji Ustawianie liczby 
dzwonkow przed odebraniem. 


Ustuga dzwonienia 
dystynktywnego. 


Wla.cz 


Urza_dzenie HP all-in-one automatycznie 
odbiera wszystkie potaczenia przychodza.ee. 

Upewnij siq, ze wzorzec sygnatu dzwonka 
skonfigurowany przez operatora sieci 
telefonicznej odpowiada Wzorcowi sygnatu 
dzwonka ustawionemu dla urzadzenia HP all- 
in-one. Wiecej informacji na ten temat mozna 
znalezc w czesci Zmiana wzorca sygnatu 
dzwonka (dzwonienie dystynktywne). 



Ustawianie trybu odbierania 

Tryb odbierania okresla, czy urzadzenie HP all-in-one odbiera potaczenia przychodza.ee 
czy nie. Jesli urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb automatycznego 
odbierania faksow (opeja Odbieranie automatyczne ustawiona na Tak), bedzie 
automatycznie odbierac wszystkie potaczenia przychodza.ee oraz faksy. Jesli 
urzadzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego odbierania faksow 
(opeja Odbieranie automatyczne ustawiona na Wyt.), konieczna bedzie obecnosc 
uzytkownika, ktory osobiscie odbierze potaczenia przychodza.ee, w przeciwnym razie 
urzadzenie HP all-in-one nie odbierze faksow. Wiecej informacji na temat recznego 
odbierania faksow mozna znalezc w sekcji R^czne odbieranie faksu. 

Jesli nie wiesz, ktorego trybu odbierania uzyc, zobacz informacje w czesci Wybierz 
zalecany tryb odbierania dla uzywanej konfiguracji. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opeji 
Odbieranie automatyczne. 

3 Nacisnij przycisk 1, aby wybrac opcj§ Wtaxzony, lub nacisnij przycisk 2, aby 
wybrac opcj§ Wyta.czony. 

4 Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Wysytanie faksu 

Wystanie faksu jest mozliwe na jeden z wielu sposobow. Z panelu sterowania 
urzadzenia HP all-in-one mozna wysytac zarowno czarno-biate, jak i kolorowe faksy. 
Mozliwe jest rowniez reczne wystanie faksu z podtaczonego telefonu. Umozliwia to 
rozmow§ z odbiorca. przed wystaniem faksu. 

Jesli czesto wysyta siq faksy na te same numery, mozna ustawic numery szybkiego 
wybierania. W tej czesci znajduja_si§ informacje na temat wszystkich sposobow 
wysytania faksow. 

Wysytanie zwyktego faksu 

Zwykty faks wielostronicowy mozna wystac za pomoca. panelu sterowania. 

Uwaga Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie wystania faksu, przed 

przystapieniem do wysytania faksu wta.cz funkcji potwierdzania faksow. 
Informacje na ten temat zawiera sekcja Wtaczanie funkcji potwierdzania 
faksow. 

Wskazowka Mozliwe jest rowniez wysytanie faksu przy uzyciu funkcji monitorowania 
wybierania. Pozwala na kontrolowanie tempa wybierania numeru. Opcja 
ta jest przydatna, gdy potaczenie jest optacane za pomoca. karty 
telefonicznej i podczas wybierania numeru istnieje koniecznosc 
odpowiadania na monity dotycza.ce sygnatu. Dalsze informacje na ten 
temat mozna znalezc w czesci Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji 
monitorowania wybierania. 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona.do 
zeskanowania skierowana_w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Pojawi si§ okno Podaj numer faksu. 

3 Wpisz numer faksu z klawiatury. 

Wskazowka Aby wprowadzic pauz^ pomiedzy cyframi numeru, naciskaj przycisk 
Spacja (#), az na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi siq 
myslnik. 

4 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

5 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi si§ 
ekran Tryb faksu. Nacisnij przycisk 1 , aby wystac nowy faks. 

6 Nacisnij ponownie przycisk Start, Mono. 

7 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1 po wyswietleniu 
komunikatu. Umiesc ja.w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona.do 
zeskanowania skierowana. do dotu, a nastepnie nacisnij przycisk Start, Mono. 
Jesli nie ma wiecej stron do przefaksowania, nacisnij przycisk 2. 

Po zeskanowaniu wszystkich stron urzqdzenie HP all-in-one wysle faks. 

Wskazowka Mozna rowniez wystac kolorowy faks, np. zdjecie, z urza_dzenia 
HP all-in-one. Nacisnij po prostu przycisk Start, Kolorzamiast 
Start, Mono. 
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Czy wiesz, ze mozna takze wystac faks z komputera, korzystajac z programu 
Nawigator HP bedacego czescia^oprogramowania HP Image Zone? Do wysytanych 
faksow mozna rowniez dotaczac utworzona^w komputerze strong tytutowa^. To tatwe. 
Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone 
dotaczonej do oprogramowania HP Image Zone. 

Wta^czanie funkcji potwierdzania faksow 

Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie wystania, wykonaj ponizsze czynnosci 
zanim przystapisz do wysytania faksu. 

Domyslne ustawienie potwierdzenia wystania/odebrania faksu to Wszystkie bt§dy. 
Oznacza to, ze urzadzenie HP all-in-one drukuje sprawozdanie jedynie w razie 
wystapienia problemow z wysytaniem lub odbieraniem faksu. Po zakoiiczeniu kazdej 
transmisji na kolorowym wyswietlaczu graficznym na panelu przednim pojawia siq na 
krotko komunikat informuja_cy, czy udato siq wystac faks. Wiecej informacji na temat 
drukowania sprawozdaii mozna znalezc w sekcji Drukowanie sprawozdah. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Wydrukuj raport i wybranie opcji Ustawienia 
sprawozdah faksu. 

3 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie OK. 

Spowoduje to wybranie opcji Tylko wyslij. 

Po kazdym wysytaniu faksu urza_dzenie HP all-in-one wydrukuje raport 
potwierdzenia z informacja_, czy dany faks zostal wystany z powodzeniem, czy nie. 

Uwaga Jesli wybrano opcj§ Tylko wyslij i podczas odbierania faksow przez 

urzadzenie HP all-in-one pojawia. si^ btedy, raporty btedow nie zostana. 
wydrukowane. Wydrukuj Dziennik faksow, aby przejrzec wszystkie btedy 
przy odbieraniu. Wiecej informacji na temat drukowania Dziennika 
faksow mozna znalezc w czesci R^czne tworzenie sprawozdah. 

R§czne wysytanie faksu za pomocq telefonu 

Przed wystaniem faksu mozna nawia_zac potaczenie telefoniczne i porozmawiac z 
odbiorca_. Ta metoda wysytania faksu nazywana jest recznym wysytaniem faksu. 
Reczne wystanie faksu jest dobra. metodaj gdy istnieje potrzeba upewnienia si^ przed 
wystaniem faksu, ze dany odbiorca jest dost^pny. 

Uwaga Aby wystac faks bezposrednio do innego urza^dzenia faksujacego, zamiast 
rozmawiac z odbiorca. przed wystaniem faksu, zalecamy wystanie faksu 
bezposrednio z panelu sterowania. Reczne wystanie faksu za pomoca. telefonu 
moze trwac dtuzej. Zanim faks zostanie odebrany przez urza_dzenie faksujace 
odbiorcy, moze zostac przekroczony limit czasowy ustawiony w tym drugim 
urza_dzeniu. W takim wypadku nalezy wystac faks z panelu sterowania lub z 
uzyciem funkcji monitorowania wybierania. Wiecej informacji na ten temat 
mozna znalezc w czesci Wysytanie zwyktego faksu lub Wysytanie faksu przy 
uzyciu funkcji monitorowania wybierania. 

Telefon musi bye podta_czony do portu "2-EXT" znajdujacego si^ z tytu urza_dzenia 
HP all-in-one. Wiecej informacji na temat konfigurowania urza_dzenia HP all-in-one do 
wspotpracy z telefonem mozna znalezc w czesci Konfiguracja faksu 
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Za pornoca^ telefonu mozna wysytac zarowno czarno-biate, jak i kolorowe faksy; w tej 
czesci przedstawiono zalecenia dotyczace wysytania faksow czarno-biatych. 

Reczne wysytanie faksu za pomoca^ telefonu 

1 Umiesc pierwsza^ strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona_do 
zeskanowania skierowana_w dot. 

2 Wybierz numer z klawiatury telefonu podtaczonego do urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Aby wybrac numer, nalezy uzyc klawiatury telefonu. Nie nalezy uzywac 
klawiatury na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 

3 Po przygotowaniu faksu do wystania nacisnij przycisk Faksuj. 
Pojawi si§ ekran Tryb faksu. 

4 Nacisnij przycisk 1 , aby wystac nowy faks. 

5 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

Jesli odbiorca odbierze telefon, mozesz z nim porozmawiac przed wystaniem 
faksu. Poinformuj odbiorc§, ze po ustyszeniu sygnatu faksu powinien nacisna_c 
przycisk Start na swoim urza_dzeniu faksujacym. 

6 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1 po wyswietleniu 
komunikatu. Umiesc ja_w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do 
zeskanowania skierowana. do dotu, a nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma 
wiecej stron do przefaksowania, nacisnij przycisk 2. 

Uwaga Jesli nie odpowiesz na komunikat w przeciacju 30 sekund, urzadzenie 
HP all-in-one wysle faks automatycznie. 

Podczas transmisji faksu linia telefoniczna pozostaje wyciszona. W tym momencie 
mozna odtozyc stuchawk§ telefoniczna. Aby kontynuowac rozmow^ z odbiorca^, 
nalezy pozostac na linii do zakoiiczenia transmisji faksu. 

Ponowne wysytanie faksu do wielu odbiorcow 

Ostatnio wystanyfaks czarno-biaty jest przechowywany w pami^ci, co umozliwia 
szybkie wystanie go do innych odbiorcow bez koniecznosci ponownego skanowania 
oryginatow. Urzadzenie HP all-in-one nie przechowuje kolorowych faksow w pamieci. 

Faks jest przechowywany w pamieci do 5 minut podczas wyswietlania ekranu Podaj 
numer faksu. Po nacisnieciu ktoregos z przyciskow powodujqcych wyjscie z menu 
Faksuj (np. przycisku Anuluj) lub wystaniu kolorowego faksu, faks zostanie usuni^ty z 
pamieci. 

1 Wysytanie faksow czarno-biatych 

Informacje na ten temat zawiera sekcja Wysytanie zwyktego faksu. 

2 Wpisz kolejny numer faksu z klawiatury. 

3 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

4 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi si§ 
ekran Tryb faksu. 

5 Nacisnij przycisk 2, aby wystac z pamieci ostatnio zapisany w niej faks. 

Urzadzenie HP all-in-one wybierze numer faksu i wysle faks. Mozna powtorzyc te 
czynnosci, aby wystac faks przechowywany w pamieci do innego odbiorcy. 

Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji ponownego wybierania 

Mozna skorzystac z funkcji ponownego wybierania, aby wystac faks na ostatnio 
wybrany numer faksu. Mozliwe jest wysytanie czarno-biatego lub kolorowego faksu przy 
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uzyciu funkcji ponownego wybierania. W tej czesci przedstawiono zalecenia dotyczace 
wysytania faksow czarno-biatych. 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do 
zeskanowania skierowana^w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Pojawi si§ okno Podaj numerfaksu. 

3 Nacisnij przycisk A, aby wybrac ponownie ostatnio wybrany numer. 

4 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

5 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi siq 
ekran Tryb faksu. Nacisnij przycisk 1, aby wystac nowy faks. 

6 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

7 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1 po wyswietleniu 
komunikatu. Umiesc ja.w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strong do 
zeskanowania skierowana. do dotu, a nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma 
wiecej stron do przefaksowania, nacisnij przycisk 2. 

Urzadzenie HP all-in-one wysle faks. 

Wysytanie faksu z wykorzystaniem szybkiego wybierania 

Z urzqdzenia HP all-in-one mozna szybko wysytac faksy z wykorzystaniem szybkiego 
wybierania. Przy uzyciu funkcji szybkiego wybierania mozna wysytac zarowno faksy 
czarno-biate, jak i kolorowe; w tej czesci przedstawiono zalecenia dotyczqce wysytania 
faksow czarno-biatych. 

Pozycje szybkiego wybierania nie beda.dost§pne, jesli nie zostaty wczesniej 
ustawione. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Ustawianie 
szybkiego wybierania. 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona^do 
zeskanowania skierowana^w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Pojawi si§ okno Podaj numerfaksu. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby uzyskac dostep do funkcji szybkiego wybierania. 

4 Naciskaj przycisk ▼, az zostanie wyswietlona wtasciwa pozycja szybkiego 
wybierania. 

Uwaga Mozna takze wprowadzic kod szybkiego wybierania, uzywaja_c klawiatury 
na panelu sterowania. 

5 Nacisnij przycisk OK, aby wybrac pozycja szybkiego wybierania. 

6 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

7 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi si§ 
ekran Tryb faksu. Nacisnij przycisk 1 , aby wystac nowy faks. 

8 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

9 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1 po wyswietleniu 
komunikatu. Umiesc ja.w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona^do 
zeskanowania skierowana. do dotu, a nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma 
wiecej stron do przefaksowania, nacisnij przycisk 2. 
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Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji monitorowania wybierania 

Funkcja monitorowania wybierania pozwala na wybranie numeru z panelu sterowania, 
tak jak ze zwyktego telefonu. Opcja ta jest przydatna, gdy potaczenie jest optacane za 
pomoca_karty telefonicznej i podczas wybierania numeru istnieje koniecznosc 
odpowiadania na monity dotyczace sygnatu. Pozwala takze na wybieranie numeru we 
wtasnym tempie, jesli to konieczne. 

Przy uzyciu funkcji monitorowania wybierania mozna wysylac zarowno faksy czarno- 
biate, jak i kolorowe; w tej czesci przedstawiono zalecenia dotyczace wysytania faksow 
czarno-biatych. 

Uwaga Nalezy upewnic siq, ze dzwonek jest wta_czony, w przeciwnym razie nie bedzie 
stychac sygnatu wybierania. Informacje na ten temat zawiera sekcja Regulacja 
gtosnosci. 

Wysytanie faksu przy uzyciu funkcji monitorowania wybierania za pomocq panelu 
sterowania 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strong do 
zeskanowania skierowana^w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Pojawi si§ okno Podaj numer faksu. 

3 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

4 Nacisnij ponownie przycisk Start, Mono. 
Urza_dzenie HP all-in-one zeskanuje strong do pamieci. 

5 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1 po wyswietleniu 
komunikatu. Umiesc ja_w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do 
zeskanowania skierowana. do dotu, a nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma 
wiecej stron do przefaksowania, nacisnij przycisk 2. 

Pojawi si§ okno Podaj numer faksu. 

6 Po ustyszeniu sygnatu wybierania wprowadz numer, uzywajqc klawiatury na panelu 
sterowania. 

7 Postepuj zgodnie z wyswietlanymi komunikatami. 

Faks zostanie wystany, gdy urzadzenie faksuja^ce odbiorcy odpowie. 

Odbieranie faksu 

W zaleznosci od ustawienia opcji Odbieranie automatyczne, urzadzenie HP all-in-one 
moze odbierac faksy automatycznie lub recznie. Jesli opcja Odbieranie automatyczne 
jest Wyta_czona, faksy trzeba bedzie odbierac recznie. Jesli opcja Odbieranie 
automatyczne jest Wtaczona, urzadzenie HP all-in-one bedzie automatycznie 
odbierac potaczenia przychodza_ce i faksy. Wiecej informacji na temat opcji Odbieranie 
automatyczne mozna znalezc w czesci Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do 
odbierania faksow. 

Uwaga Jesli zatozono pojemnik do druku zdjec lub pojemnik do druku zdjec w skali 
szarosci, przy odbieraniu faksow mozna go zastapic pojemnikiem z czarnym 
atramentem. Zob. Korzystanie z pojemnikow z tuszem. 
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Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem 

Mozliwe jest okreslenie ilosci dzwonkow, po jakiej urzadzenie HP all-in-one 
automatycznie odbierze potaczenie przychodzace. 

Uwaga Ustawienie to jest dost^pne wytacznie wtedy, gdy opcja Odbieranie 
automatyczne jest Wtaczona. 

Ustawienie Dzwonkow do odebrania jest istotne, jesli do tej samej linii telefonicznej, 
co HP all-in-one podtaczona jest automatyczna sekretarka, ktora ma odbierac 
potaczenie zanim zrobi to urza_dzenie HP all-in-one. Liczba dzwonkow przed 
odebraniem dla HP all-in-one powinna bye wi^ksza niz liczba dzwonkow przed 
odebraniem ustawiona dla sekretarki automatycznej. 

Na przyktad nalezy okreslic liczby dzwonkow dla automatycznej sekretarki na 4, a dla 
urzajdzenia HP all-in-one na maksymalna. liczby dzwonkow obstugiwana_przez 
urza_dzenie. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od kraju/regionu). Przy tym 
ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na potaczenie, a urza_dzenie HP all-in-one 
bedzie monitorowac lini§. Jesli urza_dzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to 
HP all-in-one odbierze faks. Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, 
automatyczna sekretarka nagra wiadomosc gtosowq. 

Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem za pomoca^ panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie ponownie 4. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opeji 
Dzwonkow do odebrania. 

3 Wprowadz odpowiednia. liczby dzwonkow, korzystaja_c z klawiatury. 

4 Nacisnij OK, aby zaakceptowac ustawienie. 

R§czne odbieranie faksu 

Jesli urza^dzenie HP all-in-one zostanie przestawione w tryb recznego odbierania 
faksow (opcja Odbieranie automatyczne ustawiona na Wyl.) lub po odebraniu telefonu 
stychac sygnaty faksu, nalezy skorzystac z instrukeji w tym rozdziale, aby odebrac 
faksy. 

Faksy mozna odbierac recznie przy uzyciu telefonu, ktoryjest: 

• bezposrednio podta^czony do urza^dzenia HP all-in-one (do portu "2-EXT"), 

• podta_czony do tej samej linii telefonicznej, ale nie do urza_dzenia HP all-in-one 

1 Upewnij si§, ze urza.dzenie HP all-in-one jest wtaczone i w podajniku wejsciowym 
zostat umieszczony papier. 

2 Usuii wszelkie oryginaty z ptyty szklanej. 

3 Ustaw duza. liczby dzwonkow dla opeji Dzwonkow do odebrania, aby mozliwe 
byto odebranie potaczenia przychodzacego, zanim zrobi to urza_dzenie HP all-in- 
one. Albo dla opeji Odbieranie automatyczne wybierz ustawienie Wyta_czona, aby 
urzqdzenie HP all-in-one nie odbierato automatycznie pota_czeii przychodza_cych. 
Wi^cej informacji na temat ustawiania opeji Dzwonkow do odebrania mozna 
znalezc w czesci Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem. Wiecej 



Podr^cznik uzytkownika 



123 



Rozdziat 1 1 



informacji na temat opcji Odbieranie automatyczne mozna znalezc w czesci 

Ustawianie trybu odbierania. 

Wykonaj jedna_z nastepujapych czynnosci: 

- Jesli uzywany telefon wspotdzieli t§ sama. Iini§ telefoniczna. (ale nie jest 
podtapzony do wejscia z tytu urzadzenia HP all-in-one), a stychac sygnat faksu 
wysytany przez urzadzenie faksujace nadawcy, odczekaj 5-10 sekund przed 
nacisnieciem przyciskow 1 2 3 na telefonie. Jesli urzadzenie HP all-in-one nie 
rozpocznie odbierania faksu, poczekaj jeszcze kilka sekund i nacisnij 
ponownie przyciski 12 3. 

Uwaga Gdy urzadzenie HP all-in-one odbierze potaczenie przychodzace, na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ komunikat 
Dzwonienie. Jesli zostanie podniesiona stuchawka, po kilku 
sekundach na ekranie pojawi si§ komunikat Nieodwieszona sfuch. 
Nalezy poczekac na pojawienie si§ komunikatu przed nacisnieciem 
przyciskow 1 2 3 na telefonie, w przeciwnym razie nie bedzie mozliwe 
odebranie faksu. 

- Jesli uzywany telefon jest podtapzony bezposrednio do wejscia z tytu 
urzaxdzenia HP all-in-one i stychac sygnat faksu wysytany przez urzadzenie 
faksuja.ce nadawcy, nacisnij przycisk Faksuj na panelu sterowania. Naciskaj 
przycisk ▼, dopoki opcja R^cznie odbierz faks nie zostanie podswietlona, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK. Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor 
na panelu sterowania, a nast^pnie odtoz stuchawk§. 

- Jesli wtasnie rozmawiasz z nadawca. przez telefon podta_czony do urza_dzenia 
HP all-in-one, poinformuj go, ze powinien najpierw nacisna_c przycisk Start na 
swoim urzadzeniu faksuja^cym. Jesli stychac sygnat faksu wysytany przez 
urzadzenie faksuja.ce nadawcy, nacisnij przycisk Faksuj na panelu 
sterowania. Naciskaj przycisk ▼, dopoki opcja R^cznie odbierz faks nie 
zostanie podswietlona, a nastepnie nacisnij przycisk OK. Nacisnij przycisk 
Start, Mono lub Start, Kolor na panelu sterowania, a nastepnie odtoz 
stuchawk§. 

Uwaga Jesli nacisnieto Start, Kolor, ale nadawca przestat faks w czerni i 
bieli, urzadzenie HP all-in-one wydrukuje faks monochromatyczny. 



Ustawianie daty i godziny 



Dat§ i godziny mozna wprowadzic przy uzyciu panelu sterowania. Podczas wysytania 
faksu biezaca data i godzina sa_drukowane w nagtowku faksu. Format daty i godziny 
jest uzalezniony od ustawieii jezyka i kraju/regionu. 

Uwaga Jezeli urzadzenie HP all-in-one zostanie pozbawione zasilania, konieczne 
bedzie ponowne ustawienie daty i godziny. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opcji 
Data i godzina. 

3 Wprowadz miesiac, dzieii i rok, naciskajac odpowiednie cyfry na klawiaturze. W 
zaleznosci od ustawieii kraju/regionu mozna wprowadzic dat§ w innym formacie. 
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Kursor podkreslenia znajduje siq poczajkowo pod pierwsza^ cyfraj przesuwa siq 
automatycznie do nastepnej cyfry po kazdym nacisnieciu przycisku. Po 
wprowadzeniu ostatniej cyfry daty automatycznie wyswietlany jest monit o 
wprowadzenie godziny. 

4 Wprowadz godziny i minuty. 

Jesli wybrano 12-godzinny format godziny, po wpisaniu ostatniej cyfry godziny 
pojawi siq monit z pytaniem o format AM/PWI. 

5 Po pojawieniu si§ monitu nacisnij przycisk 1 dla opcji AM (Przed potudniem) lub 2 
dla opcji PM (Po potudniu). 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym zostanie wyswietlone nowe ustawienie 
daty i godziny. 

Ustawianie nagtowka faksu 

Nagtowek faksu jest drukowany w gornej czesci kazdego wysytanego faksu; zawiera 
nazw§ oraz numer telefaksu uzytkownika. Zaleca siq definiowanie nagtowka faksu za 
pomoca. Kreatora ustawieh faksu (w systemie Windows) lub programu Setup 
Assistant (Asystent instalacji) (w systemie Macintosh) podczas instalacji 
oprogramowania HP Image Zone. Nagtowek faksu mozna takze zdefiniowac za 
pomoca. panelu sterowania. 

Umieszczenie tych informacji w nagtowku jest wymagane przez prawo w wielu krajach/ 
regionach. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opcji 
Nagtowek faksu. 

3 Wprowadz swoje imi§ i nazwisko lub nazw§ firmy. 

Informacje na temat wpisywania tekstu za pomoca. panelu sterowania mozna 
znalezc w czesci Wprowadzanie tekstu i symboli. 

4 Po zakoiiczeniu wprowadzania imienia i nazwiska lub nazwy firmy wybierz przycisk 
Gotowe na klawiaturze wizualnej, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

5 Wpisz numer faksu z klawiatury numerycznej. 

6 Nacisnij przycisk OK. 

Bye moze tatwiej bedzie wprowadzic dane nagtowka faksu przy uzyciu programu 
Nawigator HP dotaczonego do oprogramowania HP Image Zone. Oprocz 
wprowadzenia danych nagtowka faksu mozna rowniez podac informacje strony 
tytutowej, ktore zostana, uzyte podczas wysytania z komputera faksu, do ktorego 
dotaczona bedzie strona tytutowa. Wiecej informacji mozna znalezc w pomocy 
ekranowej programu HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania HP Image 
Zone. 

Wprowadzanie tekstu i symboli 

Tekst oraz symbole mozna wprowadzic przy uzyciu panelu sterowania, korzystajac z 
klawiatury wizualnej, ktora pojawia si§ automatycznie na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym podczas definiowania danych nagtowka faksu lub pozyeji szybkiego 
wybierania. Do wprowadzania tekstu i symboli mozna tez uzyc klawiatury na panelu 
sterowania. 
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W przypadku wybierania numeru faksu albo telefonu symbole mozna takze wprowadzic 
z klawiatury. Podczas wybierania numeru przez urzadzenie HP all-in-one numer taki 
zostanie rozpoznany, a urza_dzenie wykona odpowiednia_operacj§. Na przyktad, jesli w 
numerze faksu zostanie wprowadzony myslnik, urza_dzenie HP all-in-one zrobi pauz§ 
przed wybraniem pozostatej czesci numeru. Pauza jest pomocna, gdy przed wybraniem 
numeru faksu konieczne jest uzyskanie dost^pu do linii zewn^trznej. 

Uwaga Aby w numerze faksu wprowadzic symbol, np. myslnik, nalezy uzyc 
klawiatury. 

Wprowadzanie tekstu przy uzyciu klawiatury wizualnej 

Tekst oraz symbole mozna wprowadzic, korzystajac z klawiatury wizualnej, ktora 
pojawia siq automatycznie na kolorowym wyswietlaczu graficznym, gdy konieczne jest 
wprowadzenie tekstu. Na przyktad klawiatura wizualna automatycznie pojawi si§ 
podczas definiowania danych nagtowka faksu lub pozycji szybkiego wybierania. 

• Aby wprowadzic liter§, cyfr§ lub symbol na klawiaturze wizualnej, uzyj przyciskow 
■4, ►, A i T w celu wyswietlenia odpowiedniego znaku. 

• Po podswietleniu odpowiedniej litery, cyfry lub symbolu nacisnij przycisk OK na 
panelu sterowania, aby wybrac dany znak. 

Wybrany znak pojawi si§ na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

• Aby wprowadzic mate litery, wybierz przycisk abc na klawiaturze wizualnej, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

• Aby wprowadzic duze litery, wybierz przycisk ABC na klawiaturze wizualnej, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

• Aby wprowadzic cyfry i symbole, wybierz przycisk 123 na klawiaturze wizualnej, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

• Aby usunac litery, cyfr§ lub symbol, wybierz przycisk Wyczysc na klawiaturze 
wizualnej, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

• Aby dodac spacj§, wybierz przycisk ► na klawiaturze wizualnej, a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

Uwaga Upewnij siq, ze w celu dodania spacji uzywasz przycisku ► na klawiaturze 
wizualnej. Nie mozna wprowadzic spacji przy uzyciu przyciskow strzatek 
na panelu sterowania. 

• Po zakoiiczeniu wprowadzania tekstu, numerow lub symboli wybierz przycisk 
Gotowe na klawiaturze wizualnej, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Wprowadzanie tekstu z klawiatury na panelu sterowania 

Tekst oraz symbole mozna takze wprowadzic przy uzyciu klawiatury na panelu 
sterowania. Wprowadzone znaki pojawia. si^ na klawiaturze wizualnej wyswietlanej na 
kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

• Naciskaj przyciski klawiatury odpowiadaja.ce literom nazwy. Na przyktad litery a, b, 
i c odpowiadaja^cyfrze 2, jak widac ponizszym na przycisku. 

• Naciskaj przycisk kilkakrotnie, aby wyswietlic dost^pne znaki. 
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Uwaga Zaleznie od ustawieii jezyka i kraju/regionu, moga^byc dostepne 
dodatkowe znaki. 

• Po wyswietleniu wlasciwej litery poczekaj, az kursor automatycznie przesunie siq w 
prawo, lub nacisnij przycisk ►. Nacisnij przycisk odpowiadaja_cy nastepnej literze 
nazwy. Nacisnij przycisk kilka razy, az zostanie wyswietlona wtasciwa litera. 
Pierwsza litera wyrazu jest automatycznie zamieniana na wielka_. 

Wskazowka Kursor automatycznie przesuwa si§ w prawa. strong po uptywie kilku 
sekund. 

• Aby wstawic odstep, nacisnij przycisk Spacja (#). 

• Aby wstawic pauz§, nacisnij przycisk Symbole (*). Pomiedzy cyframi numeru 
pojawi si§ myslnik. 

• Aby wstawic symbol, np. @, naciskaj kilka razy przycisk Symbole (*), przewijajac 
list§ nastepujapych dostepnych symboli: gwiazdka (*), minus (-), znak ampersand 
(&), kropka (.), ukosnik (/), nawiasy ( ), apostrof ('), znak rownosci (=), krzyzyk (#), 
matpa (@), podkreslenie (_), plus (+), wykrzyknik (!), srednik (;), znak zapytania 
(?), przecinek (,), dwukropek (:), procent (%) oraz tylda (~). 

• Po wprowadzeniu btednego znaku nacisnij przycisk strzatki, aby wybrac przycisk 
Wyczysc na klawiaturze wizualnej, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 

• Po zakoiiczeniu wprowadzania tekstu, numerow lub symboli nacisnij przycisk 
strzatki, aby wybrac przycisk Gotowe na klawiaturze wizualnej, a nast^pnie 
nacisnij przycisk OK. 

Drukowanie sprawozdah 

Urzadzenie HP all-in-one mozna skonfigurowac w taki sposob, aby sprawozdania o 
btedach i potwierdzenia byty drukowane automatycznie dla kazdego wystanego i 
odebranego faksu. W razie potrzeby mozna rowniez r^cznie drukowac sprawozdania 
systemowe; sprawozdania te udost§pniaja_ uzyteczne informacje systemowe na temat 
urza_dzenia HP all-in-one. 

Urza_dzenie HP all-in-one jest domyslnie ustawione tak, aby sprawozdanie byto 
drukowane tylko w przypadku wystapienia problemu z wysytaniem lub odbieraniem 
faksu. Po zakoiiczeniu kazdej transmisji na kolorowym wyswietlaczu graficznym 
pojawia si^ na krotko komunikat informuja_cy, czy udato si§ wystac faks. 

Automatyczne tworzenie sprawozdah 

Mozna tak skonfigurowac urza_dzenie HP all-in-one, aby za kazdym razem 
automatycznie drukowato sprawozdania o btedach i raporty potwierdzeii. 

Uwaga Jesli potrzebne jest drukowane potwierdzenie dla kazdego wystanego faksu, 
zanim przystapisz do wysytania faksow wykonaj ponizsze czynnosci i wybierz 
opcj^ Tylko wysytanie. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 2, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Wydrukuj raport i wybranie opcji Ustawienia 
sprawozdah faksu. 
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3 Naciskaj przycisk ▼, aby przewinac \istq zawierajaca. nastepujace rodzaje 
sprawozdaii: 

- 1. Wszystkie bt§dy: drukowane po wystapieniu jakiegokolwiek btedu 
faksowania (domyslne). 

- 2. Bla_d wysyfania: drukowane po wystapieniu btedu transmisji. 

- 3. Blad odbioru: drukowane po wystapieniu btedu odbioru. 

- 4. Wszystkie faksy: drukowane jako potwierdzenia wystania lub odebrania 
kazdego faksu. 

- 5. Tylko wyslij: drukowane kazdorazowo po wystaniu faksu, niezaleznie od 
tego, czy operacja faksowania siq powiodta. 

- 6. Wytapzony: nie powoduje wydrukowania zadnego raportu btedu lub raportu 
potwierdzenia. 

4 Gdy odpowiednie sprawozdanie zostanie wyroznione, nacisnij OK. 

R§czne tworzenie sprawozdah 

Istnieje mozliwosc recznego tworzenia raportow zwiazanych z urza_dzeniem HP all-in- 
one, dotyczapych np. stanu ostatniego wystanego faksu, listy zaprogramowanych 
pozycji szybkiego wybierania lub raportu na stronie testowej stuzacemu celom 
diagnostycznym. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia, a nastepnie 2. 
Spowoduje to wyswietlenie menu Wydrukuj raport. 

2 Naciskaj przycisk T, aby przewinap list^ zawieraja.ca, nast^puja_ce rodzaje 
sprawozdah: 

- 1. Ustawienia sprawozdah faksu: drukuje automatyczne sprawozdania 
faksu, tak jak opisano w czesci Automatyczne tworzenie sprawozdah. 

- 2. Ostatnia transakcja: drukuje szczegoty dotyczace ostatniej operacji 
faksowania. 

- 3. Dziennik faksow: drukuje dziennik ostatnich 30 operacji faksowania. 

- 4. List, szybk. wyb.: drukuje list§ zaprogramowanych pozycji szybkiego 
wybierania. 

- 5. Raport na stronie testowej: drukuje raport pomocny w diagnostyce 
problemow z drukowaniem i wyrownaniem pojemnikow z atramentem. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Drukowanie raportu z 
autotestu. 

3 Gdy odpowiednie sprawozdanie zostanie wyroznione, nacisnij OK. 



Ustawianie szybkiego wybierania 

Do czesto uzywanych numerow faksow mozna przypisac pozycje szybkiego 
wybierania. Dzieki temu bedzie mozna je szybko wybierac za pomoca. panelu 
sterowania. 

Wiecej informacji na temat wysytania faksu z wykorzystaniem pozycji szybkiego 
wybierania znajduje si§ w czesci Wysytanie faksu z wykorzystaniem szybkiego 
wybierania. 
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Korzystajac z programu Nawigator HP bedacego czescia. dolaczonego 
oprogramowania HP Image Zone mozna szybko i tatwo ustawic w komputerze pozycje 
szybkiego wybierania. Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla 
programu HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania HP Image Zone. 

Tworzenie pozycji szybkiego wybierania 

Istnieje mozliwosc tworzenia pozycji szybkiego wybierania dla czesto uzywanych 
numerow faksow. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Ustawienia szybkiego wybierania i wybranie 
opcji Szybkie wybieranie pojed. numeru. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawi siq pierwsza wolna pozycja szybkiego 
wybierania. 

3 Nacisnij OK, aby wybrac wyswietlana. pozycji szybkiego wybierania. Mozna takze 
nacisna_c ▼ lub A, aby wybrac inna. wolna. pozycji, a nast^pnie nacisna_c przycisk 
OK. 

4 Wprowadz numer faksu, ktory ma zostac przypisany do danej pozycji, a nast^pnie 
nacisnij OK. 

Wskazowka Aby wprowadzic pauz^ pomi^dzy cyframi numeru, naciskaj przycisk 
Spacja (#), az na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si^ 
myslnik. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ klawiatura wizualna 
automatycznie. 

5 Wprowadz nazw§. Po zakoiiczeniu wprowadzania nazwy urzqdzenia wybierz 
Gotowe na klawiaturze wizualnej i nacisnij przycisk OK. 

Wiecej informacji na temat wprowadzania tekstu przy uzyciu klawiatury wizualnej 
mozna znalezc w czesci Wprowadzanie tekstu i symboli. 

6 Nacisnij przycisk 1 , aby ustawic nast^pny numer, lub Anuluj , aby opuscic menu 
opcji Ustawienia szybkiego wybierania. 

Uaktualnianie pozycji szybkiego wybierania 

Mozna zmienic numer telefonu lub nazw§ w pojedynczej pozycji szybkiego wybierania. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Ustawienia szybkiego wybierania i wybranie 
opcji Szybkie wybieranie pojed. numeru. 

3 Naciskaj przycisk ▼ lub A, aby przewina^c list§ zawierajaca. pozycje szybkiego 
wybierania, a nast^pnie nacisnij przycisk OK, aby wybrac odpowiednia_pozycj§. 

4 Gdy zostanie wyswietlony bieza_cy numer faksu, nacisnij przycisk ^, aby go 
usuna_c. 

5 Wprowadz nowy numer faksu. 

6 Nacisnij przycisk OK, aby zapisac nowy numer. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ klawiatura wizualna 
automatycznie. 

7 W celu zmiany nazwy uzyj klawiatury wizualnej. 
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Wiecej informacji na temat korzystania z klawiatury wizualnej mozna znalezc w 
czesci Wprowadzanie tekstu i symboli. 

8 Nacisnij przycisk OK. 

9 Nacisnij przycisk 1 , aby uaktualnic kolejna. pozycj§ szybkiego wybierania lub 
nacisnij przycisk Anuluj, aby opuscic ekran. 

Usuwanie pozycji szybkiego wybierania 

Mozna usunac pojedyncza. pozycji szybkiego wybierania lub cata_grup§ pozycji. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Ustawienia szybkiego wybierania i wybranie 
opcji Usuh szybkie wybieranie. 

3 Naciskaj przycisk ▼ lub A, dopoki nie pojawi si§ pozycja, ktora_chcesz usuna_c, a 
nast^pnie nacisnij przycisk OK, aby ja_usuna_c. Mozna takze wprowadzic kod 
szybkiego wybierania, uzywajac klawiatury na panelu sterowania. 

4 Nacisnij przycisk 1 , aby usunac kolejna. pozycji szybkiego wybierania lub nacisnij 
przycisk Anuluj, aby opuscic ekran. 



Zmiana rozdzielczosci faksu i ustawienia Jasniej/Ciemniej 



Mozna zmienic ustawienia Rozdzielczosc i Jasniej/Ciemniej dla faksowanych 
dokumentow. 



Zmiana rozdzielczosci faksu 

Ustawienie Rozdzielczosc wplywa na szybkosc transmisji i jakosc faksowanych 
dokumentow czarno-biatych. Urza_dzenie HP all-in-one wysyla faksy w najwyzszej 
rozdzielczosci obslugiwanej przez urza_dzenie faksuja.ce odbiorcy. Mozna zmienic 
rozdzielczosc tylko dla wysylanych faksow czarno-biatych. Wszystkie faksy kolorowe sa_ 
wyslane w rozdzielczosci Wysoka. Dost^pne sa_ nast§pujace opcje rozdzielczosci: 

• Wysoka: zapewnia uzyskanie tekstu o wysokiej jakosci odpowiedniej do wysytania 
faksem wi^kszosci dokumentow. Jest to ustawienie domyslne. 

• Zdj^cie: zapewnia najlepsza. jakosc faksu podczas wysytania zdjec. Wybierajac 
opcj§ Zdj^cie, pamietej, ze wtedy faksowanie trwa dtuzej. Podczas faksowania 
zdjec zaleca si§ wybranie opcji Zdj§cie. 

• Standardowa: zapewnia najszybsza. mozliwa. transmisji przy najnizszej jakosci 
faksu. 

Po pieciu minutach od zakoiiczenia zadania realizowanego z uzyciem tego ustawienia 
przywracane jest ustawienie domyslne, o ile zmienione ustawienie nie zostanie 
ustawione jako domyslne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Definiowanie nowych 
ustawieh domyslnych. 

Zmiana rozdzielczosci za pomoca^ panelu sterowania 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona_do 
zeskanowania skierowana_w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Spowoduje to wyswietlenie ekranu Podaj numer faksu. 

3 Wpisz numer faksu z klawiatury. 
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4 Nacisnij ponownie Faksuj, a nastepnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie Menu Faksuj, a nastepnie opcji Rozdzielczosc. 

5 Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac ustawienie rozdzielczosci, a nastepnie nacisnij 
przycisk OK. 

6 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

Uwaga Jesli zostanie nacisni^ty przycisk Start, Kolor, faks zostanie wystany w 
rozdzielczosci Wysoka. 

7 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi siq 
ekran Tryb faksu. Nacisnij przycisk 1, aby wystac nowy faks. 

8 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

9 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1. Umiesc ja.w prawym 
przednim rogu szklanej ptyty, strong do zeskanowania skierowana^do dotu, a 
nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma wiecej stron do przefaksowania, 
nacisnij przycisk 2. 

Zmiana ustawienia Jasniej/Ciemniej 

Mozna zmienic kontrast faksu, aby faks byt jasniejszy lub ciemniejszy od oryginatu. 
Opcja ta jest przydatna przy faksowaniu wyblaktych lub wyptowiatych dokumentow oraz 
pisma odrecznego. Zmieniajac wartosc kontrastu mozna przyciemnic oryginat. 

Po pieciu minutach od zakoiiczenia zadania realizowanego z uzyciem tego ustawienia 
przywracane jest ustawienie domyslne, o ile zmienione ustawienie nie zostanie 
ustawione jako domyslne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Definiowanie nowych 
ustawieii domyslnych. 

1 Umiesc pierwsza. strong w prawym dolnym rogu ptyty szklanej, strona^do 
zeskanowania skierowana. w dot. 

2 Nacisnij przycisk Faksuj. 

Spowoduje to wyswietlenie ekranu Podaj numer faksu. 

3 Wpisz numer faksu z klawiatury. 

4 Nacisnij ponownie przycisk Faksuj, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Menu Faksuj, a nast^pnie menu Jasniej/ 
Ciemniej. 

5 Nacisnij przycisk -4, aby rozjasnic faks, lub przycisk ►, aby go przyciemnic. 
Wskaznik przesuwa si§ w lewo lub w prawo, w zaleznosci od nacisnietego 
przycisku strzatki. 

6 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

7 Jesli ostatnio wystany faks czarno-biaty jest przechowywany w pamieci, pojawi si§ 
ekran Tryb faksu. Nacisnij przycisk 1, aby wystac nowy faks. 

8 Nacisnij przycisk Start, Mono. 

9 Aby wystac faksem nastepna. strong, nacisnij przycisk 1. Umiesc ja.w prawym 
przednim rogu szklanej ptyty, strona^do zeskanowania skierowana^do dotu, a 
nastepnie nacisnij przycisk OK. Jesli nie ma wiecej stron do przefaksowania, 
nacisnij przycisk 2. 

Definiowanie nowych ustawieh domyslnych 

Za pomoca^panelu sterowania mozna zmieniac domyslne wartosci opcji Rozdzielczosc 
i Jasniej/Ciemniej. 

1 Zrnieii wartosci opcji Rozdzielczosc oraz Jasniej/Ciemniej. 
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2 Jezeli Menu Faksuj nie jest jeszcze otwarte, nacisnij dwukrotnie przycisk Faksuj. 
W ten sposob Menu Faksuj zostanie wybrane. 

3 Nacisnij przycisk 3. 

W ten sposob zostanie wybrana opcja Nowe ustawienia domyslne. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie opcji faksowania 

Istnieje mozliwosc ustawienia wielu opcji faksowania, np. tego, czy HP all-in-one bedzie 
automatycznie ponownie wybierac numer w przypadku zajetej linii. Jesli wprowadzone 
zostana^zmiany ustawieii nast^pujqcych opcji, nowe ustawienia stana.si§ ustawieniami 
domyslnymi. Aby uzyskac wiecej informacji na temat modyfikowania ustawieii 
faksowania, zapoznaj si§ z niniejsza^sekcjq. 

Ustawianie rozmiaru papieru dla odbieranych faksow 

Istnieje mozliwosc wybrania rozmiaru papieru dla przychodzqcych faksow. Wybrany 
rozmiar papieru powinien bye zgodny z rozmiarem arkuszy zatadowanych do podajnika 
wejsciowego. Faksy mozna drukowac wytacznie na papierze o rozmiarach Letter, A4 
lub Legal. 

Uwaga Jesli do podajnika zostanie zatadowany papier o nieprawidtowym rozmiarze, 
odbierane faksy nie beda^drukowane, a na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym zostanie wyswietlony komunikat o btedzie. Zataduj papier o 
rozmiarze Letter, A4 lub Legal i nacisnij OK, aby wydrukowac faks. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opcji 
Rozmiar papieru dla faksu. 

3 Nacisnij ▼, aby wybrac odpowiednia.opcj§ i nacisnij OK. 

Ustawianie wybierania tonowego lub impulsowego 

Mozliwe jest ustawienie wybierania tonowego lub impulsowego dla urzadzenia HP all- 
in-one. Wi^kszosc systemow telefonicznych obstuguje oba rodzaje wybierania. Jezeli 
system telefoniczny, do ktorego jest podtaczone urzadzenie, nie wymaga stosowania 
wybierania impulsowego, zalecamy pozostawienie domyslnego ustawienia wybierania 
tonowego. W przypadku podtaczenia urzadzenia do publicznego systemu 
telefonicznego lub wewnefrznej centrali (PBX) wymagajacej wybierania impulsowego, 
moze bye konieczne wybranie opcji Wybieranie impulsowe. Jezeli nie masz 
pewnosci, jakie ustawienie wybrac, skontaktuj si§ z operatorem sieci telefonicznej. 

Uwaga Jesli zostanie wybrane ustawienie Wybieranie impulsowe, niektore opeje 
systemu telefonicznego moga, nie bye dost^pne. Poza tym wybranie numeru 
faksu albo telefonu moze trwac dtuzej. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opcji 
Tonowo lub impulsowo. 

3 Nacisnij ▼, aby wybrac odpowiednia_opcj§ i nacisnij OK. 
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Regulacja gtosnosci 

Urzadzenie HP all-in-one posiada trojstopniowa. regulacja gtosnosci dzwonka i 
gtosnika. Gtosnosc dzwonka to poziom gtosnosci sygnatu wywotania. Poziom dzwieku 
gtosnika okresla poziom gtosnosci wszystkich dzwi^kow, na przyktad sygnatow 
wybierania, sygnatow faksu oraz sygnatow przy naciskaniu przyciskow. Domyslne 
ustawienie to Cichy. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 4, a nast^pnie 7. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Podstawowe ustawienia faksu i wybranie opcji 
Gtosnosc dzwonka i brz^czyka. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac jedna. z opcji: Cichy, Gfosny lub Wyta_czony. 

Uwaga Jesli zostanie wybrana opcja Wytaczony, nie bedzie stychac sygnatu 
wybierania, sygnatu faksu ani dzwonka sygnalizujacego potaczenia 
przychodzace. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Zmiana wzorca sygnatu dzwonka (dzwonienie dystynktywne) 

Wielu operatorow telekomunikacyjnych oferuje ustug§ dzwonienia dystynktywnego, 
umozliwiajaca. korzystanie na jednej linii telefonicznej z kilku numerow telefonu. Po 
wykupieniu tej ustugi kazdy numer bedzie miat inny wzorzec dzwonka. Na przyktad do 
roznych numerow moga_byc przypisane pojedyncze, podwojne czy potrojne sygnaty. 
Mozna tak ustawic urzadzenie HP all-in-one, aby odbierato potaczenia przychodzace, 
ktore sa^zgodne z wybranym wzorcem sygnatu dzwonka. 

Podta_czaja_c urza_dzenie HP all-in-one do linii z dzwonieniem dystynktywnym, popros 
operatora sieci telefonicznej o przypisanie osobnych wzorcow dzwonka do rozmow i do 
faksow. W przypadku faksow zaleca si§ korzystanie z dzwonkow podwojnych lub 
potrojnych. Gdy urzadzenie HP all-in-one wykryje okreslony wzorzec dzwonka, odpowie 
na potaczenie i odbierze faks. 

Przyktadowo, mozna zlecic operatorowi sieci telefonicznej przypisanie podwojnego 
dzwonka do numeru faksu i pojedynczego dzwonka do potaczeh gtosowych. Przy tej 
konfiguracji ustaw Wzorzec sygnatu dzwonka dla urzadzenia HP all-in-one na 
Dzwonki podwojne. Mozna rowniez ustawic opcj^ Dzwonkow do odebrania na 3. 
Gdy nadejdzie potaczenie z podwojnym dzwonkiem, urzadzenie HP all-in-one odpowie 
na nie po trzech dzwonkach i odbierze faks. 

Jesli ta ustuga jest niedost^pna, zastosuj domyslny wzorzec dzwonka, czyli Wszystkie 
dzwonki. 

Zmiana wzorca sygnatu dzwonka za pomoca^ panelu sterowania 

1 Sprawdz, czy urza_dzenie HP all-in-one zostato ustawione tak, aby odbierato faksy 
automatyczne. Informacje na ten temat zawiera sekcja Ustawianie urza_dzenia 
HP all-in-one do odbierania faksow. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i wybranie 
opcji Wzorzec sygnatu dzwonka. 

4 Nacisnij ▼, aby wybrac odpowiednia.opcj§ i nacisnij OK. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Gdy zadzwoni telefon i odezwie si§ dzwonek o wzorcu przypisanym do linii 
faksowej, urzadzenie HP all-in-one odpowie na potaczenie i odbierze faks. 

Automatyczne ponowne wybieranie numeru, jesli numer jest zaj§ty lub nie 
odpowiada 

Urzadzenie HP all-in-one mozna skonfigurowac w taki sposob, aby w przypadku 
zajetosci lub nieodebrania potaczenia ponownie wybierato numer. Domyslnym 
ustawieniem funkcji Pon.wybierz przy sygn. zajetosci jest Ponowne wybieranie. 
Domyslnym ustawieniem funkcji Pon. wybier. przy braku odp. jest Bez pon. 
wybierania. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci: 

- Aby zmienic ustawienia opcji Pon. wybier. przy sygn. zajetosci, nacisnij 
przycisk 5, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i 
wybranie opcji Pon. wybier. przy sygn. zajetosci. 

- Aby zmienic ustawienia opcji Pon. wybier. przy braku odp., nacisnij przycisk 
5, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i 
wybranie opcji Pon. wybier. przy braku odp.. 

3 Nacisnij przycisk ▼ aby wybrac opc]q Ponowne wybieranie lub Bez pon. 
wybierania. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie funkcji automatycznego zmniejszania dla faksow 
przychodzqcych 

Ustawienie to okresla, jak ma postapic urzadzenie HP all-in-one po odebraniu faksu o 
wymiarach przekraczajqcych domyslny rozmiar papieru. Jesli to ustawienie jest 
wtaczone (domyslnie), obraz faksu przychodzacego zostanie tak zmniejszony, aby w 
miar§ mozliwosci zmiescit si§ na jednej stronie. Jesli ustawienie to jest wytaczone, dane 
niemieszczace si§ na pierwszej stronie zostana^wydrukowane na drugiej. Opcja 
Automatyczne zmniejszanie jest przydatna, gdy odbierany jest faks o rozmiarze 
Legal, podczas gdy w podajniku wejsciowym urza_dzenia znajduje si^ papier o 
rozmiarze Letter. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 4. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i wybranie 
opcji Automatyczne zmniejszanie. 

3 Nacisnij ▼, aby wybrac opcj§ Wyla_czony lub Wla_czony. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Ustawianie odbierania faksow do pamieci 

Urza_dzenie HP all-in-one przechowuje odebrane faksy w pamieci. Jesli zaistnieje bta_d 
uniemozliwiaja_cy urza_dzeniu HP all-in-one drukowanie faksow, opcja Pami^c 
odebranych faksow pozwala kontynuowac odbieranie faksow. W czasie trwania bt^du 
przy wta^czonej opcji Pami^c odebranych faksow faksy sa. zapisywane w pamieci. 

Na przyktad, jesli w urza_dzeniu HP all-in-one skoiiczyt si^ papier i wtaczona jest opcja 
Pami^c odebranych faksow, wszystkie odebrane faksy sa_zapisane do pamieci. Po 
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zatadowaniu papieru mozliwe bedzie wydrukowanie faksow. Jesli opcja ta zostanie 
wytaczona, urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odpowiadac na potaczenia 
przychodzace, dopoki warunki powodujace Mad nie zostana_usuniete. 

Warunki powodujace btad, jak opisane ponizej moga^uniemozliwic urzadzeniu HP all- 
in-one drukowanie faksow: 

• W podajniku wejsciowym nie ma papieru. 

• Wystapita blokada papieru. 

• Drzwiczki dostepu do karetki sa^otwarte. 

• Karetka jest zablokowana. 

W trakcie normalnego dziatania (niezaleznie od tego, czy opcja Pamif c odebranych 
faksow jest Wl. czy Wyl.), urzadzenie HP all-in-one zachowuje wszystkie faksy w 
pamieci. Po zapetnieniu pamieci urzadzenie HP all-in-one zastepuje najstarsze 
wydrukowane faksy nowo otrzymanymi. Aby usunac wszystkie faksy zachowane w 
pamieci, wyta.cz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk WJa.cz. 

Uwaga Jesli funkcja Pamiec odebranych faksow jest Wl. i wystapit warunek 

powodujapy btad, urzadzenie HP all-in-one zachowa wszystkie odebrane faksy 
w pamieci jako "niewydrukowane". Wszystkie niewydrukowane faksy 
pozostana. w pamieci do chwili wydrukowania lub usuniecia. Gdy pamiec 
zostanie zapetniona niewydrukowanymi faksami, urzadzenie HP all-in-one 
przestanie odbierac nowe potaczenia faksowe do momentu wydrukowania lub 
usuniecia faksow przechowywanych w pamieci. Wiecej informacji na temat 
drukowania lub usuwania faksow z pamieci mozna znalezc w czesci Ponowne 
drukowanie lub usuwanie faksow znajdujapych siq w pamieci. 

Domyslnie funkcja Pamiec odebranych faksow jest ustawiona na Wt. 

Ustawianie odbierania faksow do pamieci za pomoca^ panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nastepnie ponownie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i wybranie 
opcji Pamiec odebranych faksow. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby Wtapzyc lub Wytapzyc tq opqq. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

Stosowanie trybu korekcji bt^dow 

Tryb korekcji bledow (ECM) eliminuje utrat§ danych spowodowana. stabajakoscia. 
potaczenia dzi^ki wykrywaniu btedow pojawiajapych si§ podczas transmisji i 
automatycznemu zadaniu retransmisji btednego pakietu danych. Nie ma to wptywu na 
optaty telekomunikacyjne; moga. one nawet zmalec, jesli potaczenie jest dobrej jakosci. 
W przypadku stabego potaczenia tryb korekcji btedow spowoduje wydtuzenie czasu 
transmisji i zwi^kszenie optat, ale przesytanie danych jest o wiele pewniejsze. 
Domyslnie tryb ten jest wtapzony. Tryb ECM nalezy wytapzyc tylko wtedy, jesli jego 
wtaczenie znacznie podwyzsza optaty telekomunikacyjne, a uzyskana oszczednosc 
rekompensuje obnizenie jakosci. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Nast^pujace reguty dotycza^ Trybu korekcji btedow (ECM): 

• Przy wytqczonym Trybie korekcji btedow (ECM) dotycza^one tylko wysytanych 
faksow. Nie dotycza^one odbieranych faksow. 

• Jesli wytqczysz Tryb korekcji btedow (ECM), ustaw Szybkosc transmisji faksu na 
Srednia. Jesli ustawisz Szybkosc transmisji faksu na Szybka, faks zostanie 
wystany automatycznie z wta_czonym Trybem korekcji btedow (ECM). Informacje na 
temat zmiany ustawieii opcji Szybkosc transmisji faksu mozna znalezc w czesci 
Ustawianie predkosci transmisji faksu. 

• Kolorowy faks wysytany jest zawsze z wta_czonym Trybem korekcji btedow (ECM), 
niezaleznie od aktualnie ustawionej opcji. 

Zmiana ustawienia ECM za pomocq panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i wybranie 
opcji Tryb korekcji btedow. 

3 Nacisnij ▼, aby wybrac opcj§ Wyla_czony lub Wla_czony. 

4 Nacisnij przycisk OK. 



Ustawianie predkosci transmisji faksu 

Predkosc transmisji faksu uzywana^podczas wysytania i odbierania faksow w 
komunikacji pomiedzy urza_dzeniem HP all-in-one a innymi urza_dzeniami faksujacymi 
mozna ustawic. Domyslne ustawienie predkosci transmisji faksu to Szybka. 

W wypadku uzywania jednego z nast^pujqcych elementow, moze bye konieczne 
ustawienie nizszej predkosci transmisji faksu: 

• Internetowa ustuga telefoniczna 

• Centrala PBX 

• Protokot FolP (Fax over Internet Protocol) 

• Ustuga ISDN (Integrated Services Digital Network) 

Jesli podczas wysytania i odbierania faksow wyst^puja. problemy, warto sprawdzic, czy 
nie rozwiaze ich ustawienie dla opcji Predkosc transmisji faksu wartosci Srednia lub 
Wolna. Ponizsza tabela zawiera dost^pne ustawienia predkosci transmisji faksu. 



Ustawienie predkosci transmisji 


Predkosc transmisji faksu 


faksu 




Szybka 


v.34 (33600 bodow) 


Srednia 


v.17 (14400 bodow) 


Wolna 


v.29 (9600 bodow) 



Ustawianie predkosci transmisji faksu za pomoca^ panelu sterowania 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 5, a nast^pnie 7. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Zaawansowane ustawienia faksu i wybranie 
opcji Predkosc transmisji faksu. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby ustawic wartosc opcji, a nastepnie nacisnij przycisk OK. 
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Ponowne drukowanie lub usuwanie faksow znajdujacych 
si§ w pamieci 

Faksy znajdujace si§ w pamieci mozna ponownie wydrukowac lub usunac. Moze 
zaistniec potrzeba ponownego wydrukowania faksu przechowywanego w pamieci, jesli 
podczas odbierania faksu w urza_dzeniu HP all-in-one zabraknie papieru. Jesli 
natomiast pamiec urza_dzenia HP all-in-one siq przepetni, moze zaistniec koniecznosc 
jej oczyszczenia, aby umozliwic kontynuowanie odbierania faksow. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one zapisuje wszystkie odebrane faksy w pamieci nawet, 
jesli sa^one drukowane. Umozliwia to w razie potrzeby ponowne wydrukowanie 
faksow w innym terminie. Po zapetnieniu pamieci urzadzenie HP all-in-one 
zast^puje najstarsze wydrukowane faksy nowo otrzymanymi. 

Ponowne drukowanie faksow znajdujacych si? w pamieci za pomoca^ panelu 
sterowania 

1 Przed wydrukiem upewnij si§, ze do podajnika wejsciowego zatadowano papier. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 4. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz§dzia i wybranie opcji Wydrukuj ponownie 
faksy z pamieci. 

Faksy sa. drukowane w kolejnosci odwrotnej niz ta, w jakiej zostaty odebrane, np. 
ostatni odebrany faks jest drukowany jako pierwszy itd. 

4 Jesli faks, ktory jest wtasnie drukowany, nie jest potrzebny, nacisnij przycisk 
Anuluj. 

Urza_dzenie HP all-in-one rozpocznie drukowanie nast^pnego faksu w pamieci. 

Uwaga Przycisk Anuluj nalezy nacisnac dla kazdego faksu przechowywanego w 
pamieci, ktory nie powinien zostac wydrukowany. 

Usuwanie wszystkich faksow znajdujaxych si? w pamieci za pomoca^ panelu 
sterowania 

Aby usuna_c wszystkie faksy z pamieci, wyta.cz urza_dzenie HP all-in-one, naciskajac 
przycisk Wla_cz. 

Po wytaczeniu urzadzenia HP all-in-one wszystkie przechowywane w pamieci faksy 
zostana^usuniete. 

Przesytanie faksow przez Internet 

Istnieje mozliwosc wykupienia niedrogiej ustugi telefonicznej, dzieki ktorej mozna 
wysytac i odbierac faksy przez Internet za pomoca. urza_dzenia HP all-in-one. Metoda ta 
nazywana jest Ustuga. przesytania faksow przez Internet (FolP). Ustuga FolP jest 
najprawdopodobniej dost^pna (za posrednictwem operatora sieci telefonicznej), jesli: 

• Wybierasz specjalny kod dost^pu wraz z numerem faksu lub 

• Posiadasz modut konwertera IP, ktory ta_czy siq z Internetem i dostarcza 
analogowych portow telefonicznym dla polaczenia faksowego. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Uwaga Mozesz tylko wysytac i odbierac faksy, podtaczajac przewod telefoniczny do 
portu oznaczonego jako "1-LINE" na urzadzeniu HP all-in-one zamiast portu 
Ethernet. Oznacza to, ze potaczenie do Internetu musi bye nawia_zane przez 
modut konwertera (ktore dostarcza standardowe gniazdo dla potaczeri 
faksowych) lub operatora sieci telefonicznej. 

Ustuga FolP moze nie dziatac prawidtowo, gdy urzadzenie HP all-in-one wysyta lub 
odbiera faksy z duza^szybkoscia. transmisji (33600 bps). Jesli podczas wysytania i 
odbierania faksow wyst§puja_problemy, uzyj mniejszej szybkosci transmisji faksu. W tym 
celu zmieii ustawienie Szybkosc transmisji faksu z Wysoka (domyslne) na Srednia. 
Informacje na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci Ustawianie 
pr^dkosci transmisji faksu. 

Nalezy sprawdzic u operatora sieci telefonicznej, czy oferowana przez niego 
Internetowa ustuga telefoniczna obstuguje operacje faksowania. Jesli nie obstuguje 
faksowania, wysytanie i odbieranie faksow przez Internet moze nie bye mozliwe. 



Przerywanie operacji faksowania 

Wysytanie lub odbieranie faksu mozna anulowac w dowolnym momencie. 

Przerywanie operacji faksowania za pomoca^ panelu sterowania 

Nacisnij przycisk Anuluj na panelu sterowania, aby przerwac wysytanie lub 
odbieranie faksu. Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ komunikat 
Anulowano drukowanie. Jesli nie zostanie wyswietlony komunikat, nacisnij 
przycisk Anuluj ponownie. 

Urzaxlzenie HP all-in-one dokoiiczy drukowanie rozpocz^tych stron, a nast^pnie 
anuluje pozostate strony faksu. Moze to potrwac kilka minut. 

Anulowanie aktualnie wybieranego numeru 

Nacisnij przycisk Anuluj, aby anulowac numer, ktory jest wybierany w danym 
momencie. 
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Korzystanie z ustugi HP Instant 
Share (USB) 



Ustuga HP Instant Share utatwia udost^pnianie zdjec rodzinie i znajomym. Wystarczy 
zeskanowac zdjecie lub wlozyc kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda w urzadzeniu 
HP all-in-one, wybrac jedno lub wiecej zdjec, ktore maja_zostac udostepnione, okreslic 
miejsce docelowe, a nast^pnie wystac zdjecia. Mozna nawet umieszczac wtasne 
zdjecia w sieciowym albumie fotografii lub wysytac je do wykoiiczenia zdjec online. 
Dostepnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 

Dzieki HP Instant Share E-mail cztonkowie rodziny i przyjaciele zawsze dostaja. zdjecia 
w „przyjaznej" postaci — moga_zapomniec o dlugim pobieraniu i wielkich plikach, 
ktorych nie sposob otworzyc. Do odbiorcy wysytana jest wiadomosc e-mail z 
miniaturami zdjec i odsytaczem do bezpiecznej strony WWW, na ktorej rodzina i 
przyjaciele moga.w prosty sposob przegladac, udost^pniac, drukowac i zapisywac 
zdjecia. 

Uwaga Jesli urza_dzenie HP all-in-one podtaczono do sieci i ustawiono do pracy z 

ustuga. HP Instant Share, wykorzystaj informacje zawarte w cz^sci Korzystanie 
z HP Instant Share (w sieci).. Informacje zawarte w tym rozdziale odnosza,si§ 
tylko do urzadzenia potaczonego z komputerem za pomoca. kabla USB i nie 
podtaczonego wczesniej do sieci ani nie ustawionego do pracy z ustuga. 
HP Instant Share. 



Opis 

Jesli urzadzenie HP all-in-one jest podtaczone przez port USB, mozesz udost^pniac 
zdjecia przyjaciotom i krewnym za pomoca_samego urza_dzenia i oprogramowania HP 
zainstalowanego na komputerze.. Jesli komputer dziata w systemie Windows, nalezy 
uzyc oprogramowania HP Image Zone; jesli uzywany jest komputer Macintosh, nalezy 
uzyc aplikacji klienckiej HP Instant Share. 

Uwaga Urzadzenie podtaczone przez port USB to urzadzenie HP All-in-One 

przytaczone do komputera kablem USB i uzyskujqce dost^p do Internetu za 
posrednictwem komputera. 




□ 



Aplikacja HP Instant Share umozliwia wystanie obrazow z urzadzenia HP all-in-one do 
wybranego miejsca docelowego. Miejscem docelowym moze bye przyktadowo adres 
e-mail, internetowy album fotograficzny lub internetowe laboratorium fotograficzne. 
Dost^pnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 



Podr^cznik uzytkownika 
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Uwaga Mozna takze wysytac obrazy do osoby posiadajacej podtaczone do sieci 
urza_dzenie HP All-in-One lub drukark§ fotograficzna_. Aby wystac do 
urza_dzenia, nalezy posiadac identyfikator uzytkownika i hasto HP Passport. 
Nalezy ustawic i zarejestrowac urza_dzenie odbiorcze za pomoca_ ustugi 
HP Instant Share. Konieczne jest tez uzyskanie nazwy przypisanej do tego 
urza_dzenia przez odbiorc§. Dalsze instrukcje dost^pne sa_na etapie 5 w 
czesci Wysytanie obrazow za pomoca_urza_dzenia HP all-in-one. 



Pierwsze kroki 

Ponizej przedstawiono warunki konieczne do korzystania z ustugi HP Instant Share za 
pomoca_urza_dzenia HP all-in-one: 

• Urza_dzenie HP all-in-one podtaczone do komputera za posrednictwem kabla USB 

• Dost^p do Internetu z komputera, do ktorego podtaczone jest urza_dzenie HP all- 
in-one 

• W zaleznosci od systemu operacyjnego: 

- Windows:Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze. 

- Macintosh:Oprogramowanie HP Image Zone zainstalowane na komputerze 
wraz z aplikacja_ kliencka_ HP Instant Share. 

Wiecej informacji mozna znalezc w podreczniku instalacji dota_czonym do 
urzajdzenia. 

Po ustawieniu urza_dzenia HP all-in-one i instalacji oprogramowania HP Image Zone, 
mozna rozpoczac udost^pnianie zdjec za pomoca_ ustugi HP Instant Share. 



Wysytanie obrazow za pomocq urzadzenia HP all-in-one 



Obrazem moze bye zdjecie lub zeskanowany dokument. Mozna je udost^pniac 
znajomym i rodzinie za pomoca_urza_dzenia HP all-in-one i ustugi HP Instant Share. 
Wybierz zdjecia z karty pamieci lub zeskanuj obraz, nacisnij przycisk HP Instant Share 
na urzajdzeniu HP all-in-one i wyslij obrazy do wybranego miejsca docelowego. 
Szczegotowe instrukcje sa_zawarte w ponizszych sekejach. 

Wysytanie zdjec bezposrednio z karty pamieci 

Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia udost^pnienie zdjec natychmiast po wtozeniu karty 
pamieci lub w pozniejszym terminie. Aby natychmiast udost^pnic zdjecia, wtoz kart§ 
pamieci do odpowiedniego gniazda, wybierz jedno lub wiecej zdjec i nacisnij przycisk 
HP Instant Share na panelu sterowania. 

Jesli wtozysz kart§ pamieci i zdecydujesz siq wystac zdjecia w pozniejszym terminie, po 
powrocie do urza_dzenia HP all-in-one zobaczysz, ze przeszto ono w tryb spoczynkowy. 
Wystarczy nacisna_c przycisk HP Instant Share i post^powac zgodnie z poleceniami, 
aby wybrac i udost^pnic zdjecia. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji na temat korzystania z kart pamieci, zob. 
Korzystanie z karty pamieci lub aparatu PictBridge. 

Wysytanie zdj^c natychmiast po wtozeniu karty pamieci 

1 Sprawdz, czy karta pamieci znajduje si§ w odpowiednim gniezdzie urza_dzenia 
HP all-in-one. 
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Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

Wiecej informacji o wybieraniu zdjec zawiera sekcja Korzystanie z karty pamieci lub 
aparatu PictBridge. 

Uwaga Pliki z filmami moga_nie bye obstugiwane przez ustug§ HP Instant Share. 

Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterowania urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na komputerze z systemem Windows uruchomione zostanie oprogramowanie 
HP Image Zone. Pojawi si§ karta HP Instant Share. W zasobniku wybranych 
obrazow widoczne beda_miniatury zdjec. Wiecej informacji na temat programu 
HP Image Zone, mozna znalezc w pomocy ekranowej HP Image Zone. 
Na komputerze Macintosh zostanie uruchomiona aplikacja kliencka HP Instant 
Share. W oknie HP Instant Share pojawia_si§ miniatury zdjec. 

Uwaga Jesli uzywany jest system Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 

10.1.5 (w tym system OS 9 w wersji 9.1.5), zdjecia zostana_przegrane do 
programu HP Gallery na komputerze Macintosh. Kliknij E-mail. Wyslij 
zdjecia jako zatacznik wiadomosci, post^pujac zgodnie z monitami na 
ekranie komputera. 

Wykonaj czynnosci odpowiednie dla systemu operacyjnego: 
Jesli uzywany jest komputer z systemem Windows: 

a W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze 
lub ikonq ustugi, ktora^chcesz wykorzystac do wysytania zdjec. 

Uwaga Po wybraniu opeji Zobacz wszystkie ustugi bedzie mozna wybrac 
ustugi dostepne w danym kraju/regionie, na przyktad: HP Instant 
Share E-mail oraz Utworz albumy elektroniczne. Postepuj zgodnie 
z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

Pojawi siq ekran Przechodzenie do trybu online w obszarze roboczym. 
b Kliknij przycisk Dalej i postepuj zgodnie z instrukejami na ekranie. 

Jesli uzywany jest komputer Macintosh: 

a Upewnij si§, ze zdjecia, ktore chcesz udost^pnic, wyswietlane sa.w oknie HP 
Instant Share. 

Uzyj przycisku -, aby usunac zdjecia lub przycisku +, aby je dodac w oknie. 
b Kliknij przycisk Continue (Dalej) i postepuj zgodnie z instrukejami na ekranie. 
c Na liscie ustug HP Instant Share wybierz ustug§, ktora ma bye wykorzystana 

do wystania zdjec. 
d Postepuj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

Z poziomu ustugi HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegladac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka_adresowa_. Kliknij opcj^ Ksia^zka adresowa, 
zarejestruj si§ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij tacze wielu adresow. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urza_dzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana_do urza_dzenia przez odbiorc^ 
w polu Adres e-mail z koiicowka^tgsend.hp.com. Zostanie wyswietlony monit 
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o zalogowanie si§ w ustudze HP Instant Share z podaniem identyfikatora i 
hasta HP Passport. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
ustudze HP Passport. Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 

Uwaga Mozesz rowniez uzyc przycisku Zdj^cie, aby wystac obrazy z karty pamieci. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z karty 
pamieci lub aparatu PictBridge. 

Wtozenie karty pamieci i wystanie zdj?c w pozniejszym terminie 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 

Po pewnym okresie czasu urzadzenie HP all-in-one przejdzie w tryb spoczynkowy. 
Urzadzenie HP all-in-one przejdzie w tryb spoczynkowy, gdy na kolorowym 
wyswietlaczu graficznym pojawi si§ ekran poczqtkowy. 

2 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterowania urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi siq menu Ska_d wystac?. 

3 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Karta pamieci. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawia siq pierwsze zdj^cie z karty. 

4 Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

Uwaga Wiecej informacji o wybieraniu zdj^c zawiera sekcja Korzystanie z karty 
pamieci lub aparatu PictBridge. 

5 Wykonaj czynnosci (zaczynajac od etapu 3) opisane w czesci Wysytanie zdjec 
natychmiast po wtozeniu karty pamieci. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu 

Zdjecia mozna udost^pniac, naciskaja_c przycisk HP Instant Share na panelu 
sterowania. Aby skorzystac z przycisku HP Instant Share, umiesc obraz na szybie, 
wybierz skaner, z ktorego chcesz wystac obraz, wybierz miejsce docelowe i rozpocznij 
skanowanie. 

Uwaga Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat skanowania obrazu, zob. 
Korzystanie z funkeji skanowania. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu z urzadzenia HP all-in-one 

1 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona^do zeskanowania 
do dotu. 

2 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterowania urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ menu Ska_d wystac?. 

3 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Skaner. 

Obraz zostanie zeskanowany i przegrany do komputera 

Na komputerze z systemem Windows uruchomione zostanie oprogramowanie 

HP Image Zone. Pojawi si§ karta HP Instant Share. W zasobniku obrazow 

wybranych pojawi si§ miniatura zeskanowanego obrazu. Wiecej informacji na 

temat programu HP Image Zone, mozna znalezc w pomocy ekranowej HP Image 

Zone. 
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Na komputerze Macintosh zostanie uruchomiona aplikacja kliencka HP Instant 
Share. Miniatura zeskanowanego obrazu pojawi siq w oknie HP Instant Share. 

Uwaga Jesli uzywany jest system Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 

10.1.5 (w tym system OS 9 w wersji 9.1.5), zdjecia zostana^przegrane do 
programu HP Gallery na komputerze Macintosh. Kliknij E-mail. Wyslij 
zeskanowany obraz jako zatacznik wiadomosci e-mail, post^pujac 
zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

4 Wykonaj czynnosci odpowiednie dla systemu operacyjnego: 
Jesli uzywany jest komputer z systemem Windows: 

a W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze 
lub ikonq ustugi, ktora_chcesz wykorzystac do wysytania zeskanowanego 
obrazu. 

Uwaga Po wybraniu opcji Zobacz wszystkie ustugi bedzie mozna wybrac 
ustugi dostepne w danym kraju/regionie, na przyktad: HP Instant 
Share E-mail oraz Utworz albumy elektroniczne. Post^puj zgodnie 
z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Pojawi siq ekran Przechodzenie do trybu online w obszarze roboczym. 
b Kliknij przycisk Dalej i post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 

Jesli uzywany jest komputer Macintosh: 

a Upewnij siq, ze zeskanowany obraz, ktory chcesz udostepnic, wyswietlany 
jest w oknie HP Instant Share. 

Uzyj przycisku -, aby usuna_c zdjecia lub przycisku +, aby je dodac w oknie. 
b Kliknij przycisk Continue (Dalej) i post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 
c Na liscie ustug HP Instant Share wybierz ustug§, ktora ma bye wykorzystana 

do wystania zeskanowanego obrazu. 
d Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

5 Z poziomu ustugi HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka.adresowa_. Kliknij opcj^ Ksiazka adresowa, 
zarejestruj si^ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij tacze wielu adresow. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana^do urzadzenia przez odbiorc^ 
w polu Adres e-mail z koiic6wka.@send.hp.com. Zostanie wyswietlony monit 
o zalogowanie si§ w ustudze HP Instant Share z podaniem identyfikatora i 
hasta HP Passport. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
ustudze HP Passport. Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 

Uwaga Mozesz rowniez uzyc przycisku Skanuj, aby wystac zeskanowany obraz. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z funkeji 
skanowania. 
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Wysytanie obrazow za pomoca. komputera 

Do wysytania obrazow za posrednictwem ustugi HP Instant Share oprocz urza_dzenia 
HP all-in-one mozna rowniez wykorzystac program HP Image Zone zainstalowany na 
komputerze. Program HP Image Zone pozwala na zaznaczenie i edycj§ jednego lub 
wiecej obrazow, a nast^pnie dost^p do ustugi HP Instant Share w celu wyboru rodzaju 
konkretnej ustugi (np. HP Instant Share E-mail) i wysytanie obrazow. Obrazy mozna 
udost^pniac za posrednictwem co najmniej nast^pujqcych rodzajow ustug: 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie na adres e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie do urzajdzenia) 

• Albumy online 

• Wykoiiczenie zdjec online (dost^pnosc ustugi zalezy od kraju/regionu) 
Wysytanie obrazow przy uzyciu oprogramowania HP Image Zone (Windows) 



Oprogramowanie HP Image Zone umozliwia udostepnianie obrazow przyjaciotom i 
rodzinie. Wystarczy otworzyc program HP Image Zone, wybrac obrazy do 
udost^pnienia i przeslacje za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z programu HP Image Zone, 
skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

Aby uzyc oprogramowania HP Image Zone 

1 Kliknij dwukrotnie ikon§ HP Image Zone na pulpicie. 

Na komputerze otwarte zostanie okno HP Image Zone. W oknie pojawi siq karta 
Moje obrazy. 

2 Wybierz co najmniej jeden obraz z folderow, w ktorych sa_ przechowywane. 

Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

Uwaga Za pomoca. narzedzi edycyjnych programu HP Image Zone zmodyfikuj 
obrazy, aby uzyskac optymalne efekty. Aby uzyskac wiecej informacji, 
skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

3 Kliknij kart§ HP Instant Share. 

Karta HP Instant Share pojawi si§ w oknie HP Image Zone. 

4 W obszarze sterowania lub roboczym karty HP Instant Share kliknij tacze lub 
ikon§ ustugi, ktora^chcesz wykorzystac do wysytania zeskanowanego obrazu. 

Uwaga Po wybraniu opcji Wyswietl wszystkie ustugi bedzie mozna wybrac 

ustugi dost^pne w danym kraju/regionie — na przyktad HP Instant Share 
E-mail i Create Online Albums (Tworzenie albumow internetowych). 

Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

W obszarze roboczym karty HP Instant Share pojawi si§ ekran Przejdz w tryb 
online. 

5 Kliknij przycisk Dalej i post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie. 

6 Z poziomu ustugi HP Instant ShareE-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka_adresowa_. Kliknij opcj§ Ksiazka adresowa, 
zarejestruj si§ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 
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- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij tacze wielu adresow. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana. do urzajdzenia przez odbiorc§ 
w polu Adres e-mail oraz identyfikator i hasto HP Passport uslugi 

HP Instant Share. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
ustudze HP Passport. Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 

Wysytanie obrazow za pomocq aplikacji klienta programu HP Instant Share 
(systemy Macintosh OS X w wersji 10.1.5 i nowszych) 

Uwaga Macintosh OS X wersje 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa^obstugiwane. 

Aplikacja kliencka HP Instant Share umozliwia udost^pnianie obrazow przyjaciotom i 
rodzinie. Wystarczy otworzyc okno HP Instant Share, wybrac obrazy do udostepnienia i 
przestac je za pomoca. ustugi HP Instant Share E-mail. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej HP Instant 
Share, skorzystaj z ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Korzystanie z aplikacji klienckiej programu HP Instant Share 

1 Zaznacz ikon§ HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Na pulpicie zostanie otwarte okno programu HP Image Zone. 

2 Kliknij przycisk Ustugi w gornej czesci okna programu HP Image Zone. 
W dolnej czesci okna programu HP Image Zone pojawi si§ lista aplikacji. 

3 Z listy aplikacji wybierz pozycj§ HP Instant Share. 

Na komputerze zostanie otwarta aplikacja kliencka HP Instant Share. 

4 Uzyj przycisku +, aby dodac obraz w oknie lub przycisku -, aby go usunac. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z aplikacji klienckiej 

HP Instant Share, skorzystaj z ekranowej Pomocy dla programu 
HP Image Zone. 

5 Upewnij siq, ze obrazy, ktore chcesz udost^pnic, wyswietlane sa.w oknie 
HP Instant Share. 

6 Kliknij przycisk Continue (Dalej) i post^puj zgodnie z instrukejami na ekranie. 

7 Na liscie ustug HP Instant Share wybierz ustug§, ktora ma bye wykorzystana do 
wystania zeskanowanego obrazu. 

8 Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

9 Z poziomu ustugi HP Instant Share E-mail mozna: 

- Wystac wiadomosc e-mail z obrazami miniatur zdjec, ktore mozna przegla_dac, 
drukowac lub zapisywac przez WWW. 

- Otwierac i pracowac z ksiazka_adresowa_. Kliknij opcj§ Ksiazka adresowa, 
zarejestruj si§ w ustudze HP Instant Share, a nast^pnie utworz konto HP 
Passport. 

- Wystac wiadomosc e-mail na wiele adresow. Kliknij tacze wielu adresow. 

- Wystac zeskanowane obrazy do podtaczonego do sieci urzadzenia przyjaciela 
lub bliskiej osoby. Wprowadz nazw§ przypisana. do urzadzenia przez odbiorc§ 
w polu Adres e-mail oraz identyfikator i hasto HP Passport ustugi 

HP Instant Share. 
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Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie byta jeszcze konfigurowana, kliknij 
Che? zatozyc konto HP Passport na ekranie Zaloguj si? w 
usiudze HP Passport. Uzyskaj identyfikator i hasto HP Passport. 

Udostepnianie obrazow za pomoca^ programu Nawigator HP (system 
Macintosh OS X w wersji wczesniejszej niz 10.1.5) 

Uwaga Macintosh OS 9 wersje 9.1 .5 i pozniejsze oraz 9.2.6 i pozniejsze sa_ 

obstugiwane. Macintosh OS X wersje 10.0 oraz 10.0.4 nie sa_ obstugiwane. 

Program umozliwia udostepnianie obrazow kazdemu, kto posiada konto poczty e-mail. 
Wystarczy uruchomic program Nawigator HP i otworzyc HP Gallery. Nast^pnie nalezy 
utworzyc nowa^wiadomosc e-mail za pomoca^aplikacji do obstugi poczty e-mail, 
zainstalowanej na komputerze. 

Uwaga Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w rozdziale HP Imaging Gallery 
pomocy ekranowej programu HP Photo and Imaging. 

Korzystanie z opeji e-mail w programie Nawigator HP 

1 Wyswietl menu programu Nawigator HP: 

- W systemie OS X zaznacz ikon§ Nawigator HP w obszarze dokowania. 

- W systemie OS 9 dwukrotnie kliknij skrot Nawigator HP na pulpicie. 

2 Otworz program HP Photo and Imaging Gallery: 

- W systemie OS X wybierz pozycj§ HP Gallery w czesci Manage and Share 
(Zarzadzanie i udostepnianie) menu programu Nawigator HP. 

- W systemie OS 9 kliknij HP Gallery. 

3 Wybierz jeden lub wiecej obrazow do udost^pnienia. 

Wiecej informacji na te temat zawiera Pomoc ekranowa programu HP Photo and 
Imaging. 

4 Kliknij E-mail. 

Otwarte zostanie okno programu do obstugi poczty e-mail w systemie Macintosh. 
Wyslij obrazy jako zatacznik wiadomosci, post^pujac zgodnie z monitami na 
ekranie komputera. 
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\ 3 Korzystanie z HP Instant Share 
(w sieci). 



Ustuga HP Instant Share utatwia udost^pnianie zdjec rodzinie i znajomym. Wystarczy 
zeskanowac zdjecie lub wtozyc kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda w urza_dzeniu 
HP all-in-one, wybrac jedno lub wiecej zdjec, ktore maja_zostac udostepnione, okreslic 
miejsce docelowe, a nast^pnie wystac zdjecia. Mozna nawet umieszczac wtasne 
zdjecia w sieciowym albumie fotografii lub wysytac je do wykoiiczenia zdjec online. 
Dostepnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 



Opis 

Jesli urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do sieci i ma bezposredni dost^p do 
Internetu (tzn. nie jest wymagane uzycie komputera), funkcje ustugi HP Instant Share 
oferowane za posrednictwem urza_dzenia staja.si^ w petni dost^pne. Obejmuja. one 
mozliwosc wysytania i odbierania obrazow, jak i zdalnego drukowania w urza_dzeniu 
HP all-in-one. Ponizej zawarto opis kazdej z funkcji. 

Uwaga Obrazem moze bye zdjecie lub zeskanowany tekst. Oba rodzaje obrazow 

moga_byc udost^pnione przyjaciotom i bliskim za pomoca_urza_dzenia HP all- 
in-one i ustugi HP Instant Share. 

HP Instant Share — Wyslij 




Funkcja HP Instant Share — Wyslij pozwala na wysytanie obrazow z urzadzenia 
HP all-in-one do wybranego miejsca docelowego za pomoca. ustugi HP Instant Share. 
(Mozna rowniez wystac obrazy z poziomu oprogramowania HP Image Zone 
zainstalowanego na komputerze.) Miejscem docelowym moze bye adres poczty 
elektronicznej, podtaczone do sieci urza_dzenie nalezace do przyjaciela lub osoby 
bliskiej, album zdjec online lub ustuga wykoiiczenia zdjec online. Dost^pnosc takich 
ustug jest zalezna od kraju/regionu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Wysytanie obrazow bezposrednio z urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Pod pojeciem urza_dzenia podtaczonego do sieci kryje si§ urzadzenie HP All- 
in-One z wtaczona. ustuga. HP Instant Share i dostepem do Internetu poprzez 
siec domowajub inna_konfiguracj^ niewymagaja_ca.uzycia komputera. Jesli 
urza_dzenie ma bezposredni dost^p do sieci i jest potaczone z komputerem za 
pomoca_kabla USB, pierwszeiistwo ma potaczenie sieciowe. 
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HP Instant Share — Odbierz 



|~~| 




Symbolem podtaczenia do sieci jest 



Funkcja HP Instant Share — Odbierz pozwala na odbior obrazow od przyjaciela lub 
osoby bliskiej posiadajacej dostep do ustugi HP Instant Share oraz identyfikator i hasto 
HP Passport. 

Odbior obrazow od dowolnego nadawcy lub okreslonych grup nadawcow 

Odbior obrazow jest mozliwy od dowolnego nadawcy posiadajacego konto HP 
Passport (tryb otwarty) lub od okreslonej grupy osob nadawcow (tryb poufny). 

• Jesli wybrany zostanie odbior od dowolnego nadawcy, wystarczy podac nazw§ 
posiadanego urza_dzenia HP all-in-one tym nadawcom, od ktorych maja_byc 
odbierane obrazy. Przypisanie nazwy do urza_dzenia nastepuje podczas 
konfigurowania urza_dzenia HP all-in-one do korzystania z ustugi HP Instant Share. 
W nazwie urzajdzenia nie sa_ rozrozniane wielkie i mate litery. 

Domyslnym trybem odbioru jest tryb otwarty (odbior od kazdego nadawcy). Wiecej 
informacji na temat odbioru w trybie otwartym zawiera sekcja Odbieranie od 
kazdego nadawcy (tryb otwarty). 

Mozna rowniez zablokowac mozliwosc wysytania obrazow na posiadane 
urzadzenie HP all-in-one przez niektore osoby, korzystaja^c z listy dost^pu 
HP Instant Share. Wiecej informacji na temat korzystania z listy dost^pu zawiera 
ekranowa Pomoc dla programu HP Instant Share. 

• Jesli wybrany zostanie odbior od okreslonej grupy nadawcow, na list§ dost^pu 
HP Instant Share nalezy wpisac kazda_z osob, od ktorych maja_byc odbierane 
obrazy, a nast^pnie przypisac im odpowiednie prawa dost^pu. Wiecej informacji na 
temat przypisywania praw dost^pu zawiera ekranowa Pomoc dla programu HP 
Instant Share. 

Przegl^danie lub automatyczne drukowanie odebranych obrazow 

Ustuga HP Instant Share pozwala na wybor, czy kolekcja ma bye przegla_dana przed 
wydrukowaniem, czy tez ma bye automatycznie drukowana na urza_dzeniu HP all-in- 
one. Prawa do korzystania z funkeji automatycznego wydruku sa^wtaczane dla 
poszczegolnych nadawcow znajduja^cych si^ na liscie dost^pu HP Instant Share. 

Automatycznie drukowane bedajedynie kolekcje obrazow od uzytkownikow, ktorym 
przypisano prawa automatycznego drukowania. Wszystkie pozostate kolekcje beda. 
odbierane w trybie przegladu. 

Uwaga Wiecej informacji na temat funkeji Odbierz ustugi HP Instant Share zawiera 
sekcja Odbierz obrazy. 
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zdalne drukowanie HP 




Zdalne drukowanie HP umozliwia drukowanie obrazow pochodza_cych z aplikacji 
systemu Windows na urza_dzeniu podta_czonym do sieci i znajduja_cym siq w innym 
miejscu. Mozna na przyktad wykorzystac sterownik zdalnego drukowania HP, aby 
wykonac wydruk z laptopa z kawiarni na urza_dzeniu HP all-in-one znajduja_cym siq w 
domu. Mozna rowniez drukowac na urzadzeniu podczas pracy zdalnej w domu poprzez 
siec VPN. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Zdalne drukowanie 
dokumentow. 

Oprocz tego przyjaciel lub osoba bliska nieposiadajaca podtaczonego do sieci 
urzadzenia moze pobrac sterownik zdalnego drukowania na swcj komputer i drukowac 
obrazy na urzadzeniu HP all-in-one (po otrzymaniu nazwy urzadzenia od wtasciciela). 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Zdalne drukowanie 
dokumentow. 



Pierwsze kroki 

Ponizej przedstawiono warunki konieczne do korzystania z ustugi HP Instant Share za 
pomoca_urza_dzenia HP all-in-one: 

• Dziatajaca siec lokalna 

• Urza_dzenie HP all-in-one podtaczone do sieci lokalnej 

• Bezposredni dost^p do Internetu za posrednictwem Dostawcy Ustug Internetowych 
(ISP). 

• Identyfikator i hasto HP Passport 

• Konfiguracja ustugi HP Instant Share na urzadzeniu 

Mozliwe jest skonfigurowanie ustugi HP Instant Share i uzyskanie identyfikatora i hasta 
HP Passport: 

• Z poziomu oprogramowania HP Image Zone na komputerze 

• Poprzez nacisniecie przycisku HP Instant Share na panelu sterowania urza_dzenia 
HP all-in-one. 

• Gdy opcja ta jest oferowana na koiicu instalacji oprogramowania (tylko komputery 
Macintosh) 

Wiecej informacji zawiera sekcja pomocy ekranowej kreatora HP Instant Share Setup 
Wizard. 

Uwaga Upewnij si§, ze podczas instalowania programu HP all-in-one zostata wybrana 
opcja Typowa. Ustuga HP Instant Share nie bedzie funkcjonowata na 
urzadzeniu z instalacja_minimalna_. 

Po uzyskaniu identyfikatora i hasta HP Passport, utworzeniu unikalnej nazwy i 
rejestracji urzadzenia HP all-in-one, udost^pniona zostanie opcja dodania nadawcowdo 
listy dost^pu i utworzenia miejsc docelowych. Jesli uzytkownik zdecyduje si§ uzyc listy 
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dost^pu i utworzyc miejsca docelowe w pozniejszym terminie, nalezy postapic zgodnie 
z instrukcjami podanymi w kolejnych czesciach. 

Uwaga Po zalogowaniu si§ w ustudze HP Instant Share i zarejestrowaniu 

posiadanego urzadzenia HP all-in-one uzytkownik zostanie automatycznie 
dodany na list§ dostepu dotyczaca. posiadanego urzadzenia i zostana^mu 
przyznane uprawnienia do automatycznego drukowania. Wiecej informacji na 
temat rejestrowania w ustudze HP Instant Share i rejestrowania urzadzenia 
zawiera czesc Pierwsze kroki. 

Tworzenie miejsc docelowych 

Tworzenie miejsc docelowych, do ktorych nadawca moze wysytac obrazy. Miejscem 
docelowym moze bye przyktadowo adres poczty elektronicznej, podtaczone do sieci 
urzajdzenie nalezace do przyjaciela lub bliskiej osoby, album zdjec online lub ustuga 
wykoiiczenia zdjec online. Dostepnosc takich ustug jest zalezna od kraju/regionu. 

Uwaga Chociaz miejsca docelowe tworzone sa^za pomoca. ustugi HP Instant Share, 
dostep do nich mozna uzyskac poprzez urza_dzenie HP all-in-one. 

Tworzenie miejsc docelowe 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja_cym urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozycj§ Dodaj nowe miejsce docelowe. 
Zostanie wyswietlone menu Wybierz komputer zawierajace list§ komputerow 
podta^czonych do sieci. 

3 Wybierz komputer z listy. 

Uwaga Na wybranym komputerze musi bye zainstalowane oprogramowanie 

HP Image Zone i musi miec on mozliwosc dost^pu do ustugi HP Instant 
Share. 

W oknie na monitorze komputerowym pojawia,si§ ekrany ustugi HP Instant Share. 

4 Zaloguj si§ w ustudze HP Instant Share, uzywajac identyfikatora uzytkownika i 
hasta swojego konta Passport. 

Pojawi si§ menedzer HP Instant Share. 

Uwaga Nie pojawia si§ zapytanie o identyfikator i hasto HP Passport, jesli 
ustawiono ich zapami^tywanie przez ustugi HP Instant Share. 

5 Wybierz kart§ Udost$pnianie i post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na 
ekranie, aby utworzyc nowe miejsce docelowe. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera pomoc ekranowa. 

Aby wystac zbior obrazow do urzadzenia innej osoby podtaczonej do sieci, wybierz 
opcj§ HP Instant Share E-mail. W polu Adres e-mail wprowadz nazw§ 
urzadzenia oraz @send.hp.com. (Adres ten mozna wykorzystywac wyta^cznie w 
ustudze HP Instant Share.) 

Uwaga Aby wystac do urza_dzenia: 1 ) nadawca i odbiorca musza. posiadac 

identyfikator i hasto HP Passport; 2) urzadzenie, na ktore wysytane sa. 
obrazy, musi bye zarejestrowane w ustudze HP Instant Share; oraz 3) 
obraz musi bye przestany z uzyciem opeji HP Instant Share E-mail lub 
zdalnego drukowania HP. 
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Przed okresleniem miejsca docelowego w HP Instant Share E-mail lub 
dodaniem drukarki wykorzystywanej do zdalnego drukowania HP, nalezy 
uzyskac od odbiorcy unikalna,nazw§, jaka. przypisat swemu 
podlaczonemu do sieci urza_dzeniu. Nazwa urza_dzenia jest tworzona w 
momencie logowania w ustudze HP Instant Share i rejestrowania 
urza_dzenia. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Pierwsze kroki. 

Korzystanie z listy dost§pu HP Instant Share 

Lista dost^pu jest wykorzystywana, gdy urza_dzenie HP all-in-one zostato 
skonfigurowane do odbioru w trybie otwartym lub poufnym. 

• W trybie otwartym uzytkownik otrzymuje kolekcje obrazow od dowolnego nadawcy 
posiadajacego konto HP Passport, ktory zna nazw§ przypisana_do urza_dzenia. 
Wybierajac odbieranie w trybie otwartym, pozwalasz nadawcy na wysytanie 
obrazow do swojego urzadzenia. 

Uzyj listy dostepu do przypisania praw automatycznego drukowania. Uzyj jej tez do 
blokowania nadawcow, od ktorych nie chcesz odbierac obrazow. 

• W trybie poufnym uzytkownik otrzymuje tylko obrazy od nadawcow wskazanych na 
liscie dostepu. Nadawcy dodani do listy musza. posiadac identyfikator i haslo HP 
Passport. 

Dodajac nadawcy do listy, ustaw dla niego jedno z praw dostepu z ponizszej listy: 

- Zezwolenie: Umozliwia wyswietlenie obrazow otrzymanych od nadawcy przed 
wydrukowaniem. 

- Automatyczne drukowanie: Umozliwia automatyczne wydrukowanie obrazow 
otrzymanych od nadawcy. 

- Blokowanie: Daje pewnosc, ze nie otrzymasz niepoza_danych obrazow od 
nadawcy. 

Korzystanie z listy dostepu 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterujqcym urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Opcje ustugi Instant Share oraz wybranie opcji 
Zarzadzanie kontem. 

Zostanie wyswietlone menu Wybierz komputer zawierajape list^ komputerow 
podta_czonych do sieci. 

3 Wybierz komputer z listy. 

Uwaga Na wybranym komputerze musi bye zainstalowane oprogramowanie 

HP Image Zone i musi miec on mozliwosc dostepu do ustugi HP Instant 
Share. 

W oknie na monitorze komputerowym pojawia,si§ ekrany ustugi HP Instant Share. 

4 Po wyswietleniu komunikatu zaloguj si§ w ustudze HP Instant Share, uzywajac 
identyfikatora uzytkownika i hasta swojego konta Passport. 

Pojawi si§ menedzer HP Instant Share. 
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Rozdziat 1 3 



Uwaga Nie pojawia si§ zapytanie o identyfikator i hasto HP Passport, jesli 
ustawiono ich zapami^tywanie przez ustug§ HP Instant Share. 

5 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby dodac lub usuna_c nadawcy i 
zmienic prawa dost^pu za pomocajisty dost^pu. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera pomoc ekranowa. 

Uwaga Potrzebne jest uzyskanie identyfikatora i hasta HP Passport kazdego nadawcy 
dodawanego do listy dost^pu. Aby dodanie nadawcy do listy byto mozliwe, 
potrzebny jest jego identyfikator. Po dodaniu nadawcy do listy i przyznaniu 
praw dost^pu na liscie dostepu wyswietlone sa_ nast§pujace informacje: 
przyznane prawa dost^pu, imi§, nazwisko oraz identyfikator HP Passport. 



Wysytanie obrazow bezposrednio z urzqdzenia HP all-in- 
one 

Obrazem moze bye zdjecie lub zeskanowany dokument. Oba rodzaje obrazow moga. 
bye udost^pnione przyjaciotom i bliskim za pomoca_urza_dzenia HP all-in-one i ustugi HP 
Instant Share. Wybierz zdjecia z karty pamieci lub zeskanuj obraz, nacisnij HP Instant 
Share na urzadzeniu HP all-in-one i wyslij obrazy do wybranego miejsca docelowego. 
Szczegotowe instrukeje sa^zawarte w ponizszych sekejach. 

Uwaga Jesli obrazy sa_wysylane do urza_dzenia podtaczonego do sieci, urza_dzenie 
odbiorcze musi bye zarejestrowane w ustudze HP Instant Share. 

Wysytanie zdjec bezposrednio z karty pamieci 

Urzadzenie HP all-in-one umozliwia wyboropcji natychmiastowego wysytania zdjec po 
wtozeniu karty pamieci lub wystania ich w terminie pozniejszym. Aby natychmiast 
wystac zdjecia, wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda, wybierz jedno lub 
wiecej zdjec i nacisnij przycisk Zdjecie lub HP Instant Share na panelu sterowania. 

Jesli wtozysz kart§ pamieci i zdecydujesz siq wystac zdjecia w pozniejszym terminie, po 
powrocie do urza_dzenia HP all-in-one zobaczysz, ze przeszto ono w tryb spoczynkowy. 
Wystarczy nacisnac przycisk HP Instant Share i post^powac zgodnie z poleceniami, 
aby wybrac i udost^pnic zdjecia. 

Uwaga Aby uzyskac wiecej informacji na temat korzystania z kart pamieci, zob. 
Korzystanie z karty pamieci lub aparatu PictBridge. 

Wysytanie zdjecia do podtaczonego do sieci urzqdzenia przyjaciela lub osoby 
bliskiej 

1 Popros przyjaciela lub osob§ bliska. (odbiorcej o podanie nazwy, ktora zostata 
przypisana do urzadzenia podtaczonego do sieci. 

Uwaga Nazwa urza_dzenia jest przypisywana podczas konfigurowania konta HP 
Instant Share i rejestrowania urza_dzenia HP all-in-one. W nazwie tej nie 
sa_rozrozniane wielkie i mate litery. 

2 Nalezy upewnic siq, ze odbiorca odbiera w trybie otwartym lub uwzglednit 
identyfikator HP Passport uzytkownika na liscie dost^pu dotyczacej urzadzenia 
odbierajacego. 

Dalsze informacje - patrz Odbieranie od kazdego nadawcy (tryb otwarty) i 
Korzystanie z listy dost^pu HP Instant Share. 
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3 Utworz miejsce docelowe, wykorzystujac nazw§ urzadzenia uzyskana.od odbiorcy. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Tworzenie miejsc 
docelowych. 

4 Nacisnij przycisk HP Instant Share, aby wystac zdjecia. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera procedura opisana ponizej. 

Wysytanie zdj§6 natychmiast po wtozeniu karty pamieci 

1 Sprawdz, czy karta pamieci znajduje siq w odpowiednim gniezdzie urza_dzenia 
HP all-in-one. 

2 Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

Wiecej informacji o wybieraniu zdjec zawiera sekcja Korzystanie z karty pamieci lub 
aparatu PictBridge. 

Uwaga Pliki z filmami moga_nie bye obstugiwane przez ustug§ HP Instant Share. 

3 Na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one nacisnij przycisk HP Instant Share. 
Na kolorowym wyswietlaczu pojawi si§ Menu Udostf pnij. 

Menu Udost^pnij wyswietla miejsca docelowe utworzone za pomoca. ustugi 
HP Instant Share. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Tworzenie miejsc docelowych. 

4 Za pomoca. przyciskow strzatek A i T zaznacz miejsce docelowe, do ktorego 
chcesz wystac zdjecia. 

5 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i wystania zdjec. 

Uwaga Mozesz rowniez uzyc przycisku Zdj$cie, aby wystac obrazy z karty pamieci. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z karty 
pamieci lub aparatu PictBridge. 

Wtozenie karty pamieci i wysfanie zdj^c w pozniejszym terminie 

1 Wtoz kart§ pamieci do odpowiedniego gniazda urzadzenia HP all-in-one. 

Po pewnym okresie czasu urza_dzenie HP all-in-one przejdzie w tryb spoczynkowy. 
Urza_dzenie HP all-in-one przejdzie w tryb spoczynkowy, gdy na kolorowym 
wyswietlaczu graficznym pojawi siq ekran pocza_tkowy. 

2 Gdy wszystko jest gotowe do wystania zdjec, nacisnij przycisk HP Instant Share 
na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opc]q Wyslij. 
Pojawi si§ menu Ska_d wystac?. 

4 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opc]q Karta pamieci. 

Na kolorowym wyswietlaczu pojawia si§ pierwsze zdjecie z karty. 

5 Zaznacz jedno lub kilka zdjec. 

Wiecej informacji o wybieraniu zdjec zawiera sekcja Korzystanie z karty pamieci lub 
aparatu PictBridge. 

6 Nacisnij przycisk Zdjecie na panelu sterowania. 
Wyswietlone zostanie Menu Udost^pnij. 

Menu Udost^pnij wyswietla miejsca docelowe utworzone za pomoca. ustugi 
HP Instant Share. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Tworzenie miejsc docelowych. 

7 Za pomoca. przyciskow strzatek ▲ i ▼ zaznacz miejsce docelowe, do ktorego 
chcesz wystac zdjecia. 

8 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i wystania zdjec. 
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Wysytanie zdj§6 z pliku docelowego 

Jesli aparat cyfrowy HP obstuguje ustug§ HP Instant Share, umozliwia przydzielenie 
zdjec do miejsc docelowych na karcie pamieci. Przypisane zdjecia sa^przechowywane w 
pliku docelowym. Po wyjeciu karty pamieci z aparatu i umieszczeniu jej w odpowiednim 
gniezdzie urzadzenia HP all-in-one, urzadzenie HP all-in-one odczytuje kart§ pamieci i 
przesyta zdjecia do przypisanych im miejsc docelowych. 

Przesytanie zdj$c do miejsc docelowych przypisanych przez aparat cyfrowy HP 

1 Sprawdz, czy karta pamieci znajduje siq w odpowiednim gniezdzie urza_dzenia 
HP all-in-one. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z karty 
pamieci lub aparatu PictBridge. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym zostanie wyswietlone okno dialogowe 
Wystac do docelowych?. 

2 Nacisnij przycisk 1, aby wybrac opqq Tak, wyslij zdjecia do miejsc docelowych 
programu HP Instant Share. 

Zdjecia zostana. przestane do przypisanych im miejsc docelowych. 

Uwaga Przesytanie zdjec do wielu miejsc docelowych moze trwac bardzo dtugo i 

moze spowodowac przekroczenie maksymalnej liczby miejsc docelowych, do 
ktorych urza_dzenie HP all-in-one moze przeslac zdjecia podczas jednej 
operacji. Ponowne wtozenie karty pamieci spowoduje przestanie pozostatych 
zdjec do ich miejsc docelowych. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu 

Zeskanowany obraz mozna udost^pnic poprzez nacisniecie przycisku 
HP Instant Share na panelu sterowania. Aby skorzystac z przycisku HP Instant Share, 
umiesc obraz na szybie, wybierz skaner jako sposob wysytania obrazu, wybierz miejsce 
docelowe i rozpocznij skanowanie. 

Uwaga Aby uzyskac dodatkowe informacje na temat skanowania obrazu, zob. 
Korzystanie z funkcji skanowania. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu do podta^czonego do sieci urzadzenia 
przyjaciela lub osoby bliskiej 

1 Popros przyjaciela lub osob§ bliska. (odbiorcej o podanie nazwy, ktora zostata 
przypisana do urzadzenia podtaczonego do sieci. 

Uwaga Nazwa urza_dzenia jest przypisywana podczas konfigurowania konta 
HP Instant Share i rejestrowania urzadzenia HP all-in-one. W nazwie 
urzadzenia nie sa, rozrozniane duze i mate litery. 

2 Nalezy upewnic si^, ze odbiorca odbiera w trybie otwartym lub uwzgl^dnit 
identyfikator uzytkownika dla ustugi HP Passport na liscie dost^powej urza_dzenia 
odbierajacego. 

Dalsze informacje - patrz Odbieranie od kazdego nadawcy (tryb otwarty) i 
Korzystanie z listy dost^pu HP Instant Share. 

3 Utworz miejsce docelowe, wykorzystujac nazw^ urzadzenia uzyskana^od 
przyjaciela lub osoby bliskiej. 
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Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Tworzenie miejsc 
docelowych. 

4 Nacisnij przycisk HP Instant Share, aby wystac zdjecia. 
Dodatkowe informacje zawiera ponizsza procedura. 

Wysytanie zeskanowanego obrazu z urzadzenia HP all-in-one 

1 Umiesc oryginat w prawym przednim rogu szklanej ptyty, strona_do zeskanowania 
do dotu. 

2 Na panelu sterowania nacisnij przycisk HP Instant Share. 
Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opc]q Wyslij. 
Pojawi si§ menu Skad wystac?. 

4 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opqq Skaner. 
Wyswietlone zostanie Menu Udost^pnij. 

W Menu Udost^pnianie wyswietlone sa. miejsca docelowe utworzone za pomoca. 
ustugi HP Instant Share. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Tworzenie miejsc docelowych. 

5 Za pomoca. przyciskow strzatek A i T zaznacz miejsce docelowe, do ktorego 
chcesz wystac obraz. 

6 Nacisnij przycisk OK w celu wybrania miejsca docelowego i rozpoczecia 
skanowania. 

Obraz zostanie zeskanowany i przestany do wybranego miejsca docelowego. 

Uwaga Do przesytania zeskanowanego obrazu mozna rowniez wykorzystac przycisk 
Skanuj. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z 
funkcji skanowania. 

Anulowanie wysytania obrazow 

Wysytanie obrazow do miejsca docelowego lub grupy miejsc moze bye anulowane w 
dowolnym momencie po nacisnieciu przycisku Anuluj na panelu sterowania. Efekt 
takiej operacji zalezy od tego, czy kolekcja obrazow zostata juz przestana do ustugi 
HP Instant Share. 

• Jesli cata kolekcja zostata juz przestana do ustugi HP Instant Share, zostanie ona 
wystana do wybranego miejsca docelowego. 

• Jesli kolekcja jest wtasnie przesytana do ustugi HP Instant Share, nie zostanie ona 
wystana do miejsca docelowego. 

Wysytanie zdj$c z wykorzystaniem komputera 

Do wysytania obrazow za posrednictwem ustugi HP Instant Share oprocz urzadzenia 
HP all-in-one mozna rowniez wykorzystac program HP Image Zone zainstalowany na 
komputerze. Program HP Image Zone pozwala na zaznaczenie i edycj§ jednego lub 
wiecej obrazow, a nast^pnie umozliwia dost^p do ustugi HP Instant Share w celu 
wyboru rodzaju konkretnej funkcji (np. E-mail HP Instant Share) i wystanie obrazow. 
Ponizej zamieszczono minimalna_list§ rodzajow ustug, za posrednictwem ktorych 
mozna udost^pniac obrazy: 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie na adres e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (wysytanie do urza_dzenia) 
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• Albumy online 

• Wykoiiczenie zdjec online (dost^pnosc ustugi zalezy od kraju/regionu) 

Uwaga Za pomoca. programu HP Image Zone nie mozna odbierac kolekcji zdjec. 

Aby udost^pnic obrazy za pomoca. opcji HP Instant Share E-mail (wysytanie do 
urzadzenia), nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

• Zapytaj odbiorcy o nazw§, jaka. przypisat swojemu urzadzeniu podtaczonemu do 
sieci. 

Uwaga Nazwa urzadzenia jest przypisywana podczas konfigurowania konta 
HP Instant Share i rejestrowania urzadzenia HP all-in-one. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Pierwsze kroki. 

• Nalezy upewnic si§, ze odbiorca odbiera w trybie otwartym lub uwzglednil 
identyfikator uzytkownika w ustudze HP Passport na liscie dost^powej urzadzenia 
odbierajacego. 

Dalsze informacje - patrz Odbieranie od kazdego nadawcy (tryb otwarty) i 
Korzystanie z listy dost^pu HP Instant Share. 

• Post^puj zgodnie z zamieszczonymi ponizej instrukcjami dotycza^cymi uzywanego 
systemu operacyjnego. 

Wysytanie obrazow za pomocq programu HP Image Zone (uzytkownicy systemu 
Windows) 

1 Kliknij dwukrotnie ikon§ HP Image Zone na pulpicie. 

Na komputerze otwarte zostanie okno HP Image Zone. W oknie pojawi si§ karta 
Moje obrazy. 

2 Wybierz co najmniej jeden obraz z folderow, w ktorych sa. przechowywane. 

Aby uzyskac wiecej informacji, skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

Uwaga Za pomoca. narzedzi edycyjnych programu HP Image Zone zmodyfikuj 
obrazy, aby uzyskac optymalne efekty. Aby uzyskac wiecej informacji, 
skorzystaj z pomocy ekranowej HP Image Zone. 

3 Kliknij zaktadk§ HP Instant Share. 

W oknie programu HP Image Zone zostanie wyswietlona zaktadka HP Instant 
Share. 

4 W obszarze Sterowanie kliknij opcj§ Pokaz wszystkie ustugi. 

W Obszarze roboczym zaktadki HP Instant Share pojawi si§ ekran 
Przechodzenie do trybu online . 

5 Kliknij Next (Dalej). 

6 Z listy ustug wybierz urzadzenie, ktore ma zostac wykorzystane do wysytania 
obrazow. 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera pomoc ekranowa. 
Aby wystac kolekcji obrazow do podtaczonego do sieci urza_dzenia innej osoby, 
wybierz opcj§ E-mail HP Instant Share. W polu Adres e-mail wprowadz nazw§ 
urzadzenia, dodajac do niej adres @send.hp.com. Zostanie wyswietlony monit 
dotycza^cy zalogowania si§ w ustudze HP Instant Share przy uzyciu identyfikatora 
i hasta dla ustugi HP Passport. 
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Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie zostata skonfigurowana wczesniej, 

kliknij I need an HP Passport account (Potrzebuj§ konta HP Passport) 
na ekranie Logowanie do ustugi HP Passport. Otrzymasz identyfikator i 
hasto do ustugi HP Passport. Na ekranie Region i warunki uzytkowania 
wybierz kraj/region i zaakceptuj Warunki uzytkowania. 

Wysytanie obrazow za pomocq programu HP Image Zone (uzytkownicy systemow 
Macintosh OS X wersja 10.1.5 i nowszych) 

Uwaga Systemy Macintosh OS X wersja 10.2.1 oraz 10.2.2 nie sa_obstugiwane. 

1 Zaznacz ikonq HP Image Zone w obszarze dokowania. 

Na pulpicie zostanie otwarte okno programu HP Image Zone. 

2 Kliknij przycisk Ustugi w gornej czesci okna programu HP Image Zone. 
W dolnej czesci okna programu HP Image Zone pojawi si§ lista aplikacji. 

3 Z listy aplikacji wybierz pozycj§ HP Instant Share. 

Na ekranie komputera zostanie otwarte okno aplikacji klienta HP Instant Share. 

4 W oknie HP Instant Share dodaj obrazy, ktore chcesz udost^pnic. 
Wiecej informacji na ten temat zawiera sekcja HP Instant Share Pomocy 
programu HP Image Zone. 

5 Po dodaniu wszystkich obrazow kliknij przycisk Kontynuuj. 

6 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

7 Z listy ustug wybierz urzadzenie, ktore ma zostac wykorzystane do wysytania 
obrazow. 

8 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera pomoc ekranowa. 
Aby wystac kolekcja obrazow do podtaczonego do sieci urzadzenia innej osoby, 
wybierz opqq E-mail HP Instant Share. W polu Adres e-mail wprowadz nazw§ 
urzadzenia, dodajac do niej adres @send.hp.com. Zostanie wyswietlony monit 
dotycza_cy zalogowania si§ w ustudze HP Instant Share przy uzyciu identyfikatora 
i hasta dla ustugi HP Passport. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie zostata skonfigurowana wczesniej, 

kliknij I need an HP Passport account (Potrzebuj§ konta HP Passport) 
na ekranie Logowanie do ustugi HP Passport. Otrzymasz identyfikator i 
hasto dla ustugi HP Passport. Na ekranie Region i warunki uzytkowania 
wybierz kraj/region i zaakceptuj Warunki uzytkowania. 



Odbierz obrazy 

Obrazy moga_byc przesytane miedzy urza_dzeniami w sieci. Kolekcja obrazow moze 
zostac odebrana od kazdego nadawcy posiadajacego identyfikator i hasto w ustudze 
HP Passport (w trybie otwartym) lub od okreslonej grupy nadawcow (w trybie 
poufnym). Domyslnie wtqczony jest otwarty tryb odbioru. Dalsze informacje na ten 
temat mozna znalezc w czesci HP Instant Share — Odbierz. 

Uwaga Kolekcja obrazow to grupa obrazow przestanych przez dana_osob§ do 

okreslonego miejsca docelowego, ktorym w tym przypadku jest urza_dzenie 
uzytkownika. 
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Odbieranie od kazdego nadawcy (tryb otwarty) 

Domyslnie urzadzenie HP all-in-one jest skonfigurowane do odbioru w trybie otwartym. 
Kazda osoba posiadajaca wazne konto w ustudze HP Passport, ktora zna nazw§ 
urzadzenia uzytkownika, moze mu wystac kolekcje obrazow. Kolekcja nie zostanie 
automatycznie wydrukowana, o ile nadawcy nie zostana. przyznane uprawnienia do 
automatycznego drukowania przy pomocy listy dost^powej programu HP Instant 
Share. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z listy 
dost^pu HP Instant Share. 

Uwaga Nawet jesli w urzadzeniu HP all-in-one wybrano opc]q odbierania od kazdego 
nadawcy, nadal mozna zablokowac odbieranie obrazow od wybranych 
nadawcow. Wystarczy ich zablokowac korzystajac z listy dost^powej. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z listy dost^pu 
HP Instant Share. 

Przesytanie obrazow do urzadzenia mozna rowniez zablokowac, korzystajac z 
listy zadaii drukowania ustugi HP Instant Share. 

Odbieranie obrazow od kazdego nadawcy 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja_cym urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi siq menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozycj§ Opcje ustugi HP Instant Share. 
Pojawi si§ menu Opcje ustugi Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 1, aby wybrac pozycj§ Opcje odbioru. 
Zostanie wyswietlone menu Opcje odbioru. 

4 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Otwarte, odbiera wszystko. 

Domyslnie urzadzenie HP all-in-one jest tak skonfigurowane, by umozliwic przeglad 
obrazow z kolekcji przed wydrukiem. Opcja automatycznego drukowania 
odbieranych obrazow zostata opisana w sekcji Automatyczne drukowanie 
odebranych obrazow. 

Odbieranie od okreslonej grupy nadawcow (tryb poufny) 

Po wybraniu dla urzadzenia HP all-in-one opcji odbierania w trybie poufnym kolekcje 
obrazow beda_odbierane od okreslonej grupy upowaznionych nadawcow, z ktorych 
kazdy posiada konto w ustudze HP Passport. Efekt taki uzyskuje si§ poprzez dodanie 
kazdego z tych nadawcow do listy dost^powej. Podczas dodawania nadawcy do listy 
przyznaje si§ mu uprawnienia dostepu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc 
w czesci Korzystanie z listy dost^pu HP Instant Share. 

Uwaga W trybie poufnym kolekcje obrazow sa. odbierane jedynie od uzytkownikow, 
ktorzy posiadaja. konto w ustudze HP Passport i ktorym zostaty nadane 
uprawnienia upowaznienia lub automatycznego drukowania. 

W trybie poufnym odbierane obrazy sa^drukowane recznie, o ile na liscie dost^powej 
nie przyznano uprawnieii automatycznego drukowania. Dalsze informacje na ten temat 
mozna znalezc w czesci Drukowanie odebranych obrazow. 

Odbieranie obrazow od okreslonej grupy upowaznionych nadawcow 

1 Dodaj nadawcow do listy dost^powej programu HP Instant Share i przyznaj im 
uprawnienia. 
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Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z listy dostepu 
HP Instant Share. 

2 Po uzupetnieniu listy nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterowania 
urzadzenia HP all-in-one. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi siq menu HP Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Opcje ustugi Instant Share oraz wybranie opcji 
Opcje odbioru. 

Zostanie wyswietlone menu Opcje odbioru. 

4 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opqq Pouf ne, odbieraj od wybranych nadawcow. 

5 Skonfiguruj urzadzenie HP all-in-one tak, aby obrazy z odbieranych kolekcji byty 
przegladane przed drukowaniem lub byty drukowane automatycznie. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Drukowanie odebranych 
obrazow. 



Drukowanie odebranych obrazow 

Ustuga HP Instant Share odbiera kolekcje obrazow wystanych do urzadzenia 
uzytkownika i informuje o uprawnieniach dost^pu przyznanych nadawcy (wedtug 
kolekcji). Istnieja_dwa sposoby sprawdzania przez urza_dzenie HP all-in-one ustugi 
HP Instant Share: 

• Jezeli urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do sieci i zostato skonfigurowane 
dla ustugi HP Instant Share, bedzie ono automatycznie sprawdzato w ustalonych 
odst^pach czasu (np. co 20 minut), czy do ustugi HP Instant Share zostaty 
przestane nowe kolekcje obrazow. Proces ten nosi nazw§ automatycznego 
sprawdzania i jest on domyslnie wtaczony dla urzadzenia. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one wykryje, ze kolekcja zostata odebrana przez ustugi 
HP Instant Share, na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ ikona 
informujaca o odebraniu jednej lub wiecej kolekcji obrazow. Jezeli odebrana 
kolekcja pochodzi od upowaznionego nadawcy, ktoremu przyznano uprawnienia 
automatycznego drukowania, zostanie ona automatycznie wydrukowana przez 
urza_dzenie. Jezeli odebrana kolekcja pochodzi od upowaznionego nadawcy, 
ktoremu nie przyznano uprawnieii automatycznego drukowania, na liscie kolekcji 
Odebrano w urza_dzeniu HP all-in-one zostanie wyswietlona informacja o danej 
kolekcji. 

• Jezeli opcja automatycznego sprawdzania jest wylaczona lub jesli uzytkownik chce 
sprawdzic, czy odebrat kolekcja przed uptywem wybranego odst^pu czasu, nalezy 
nacisna^c przycisk HP Instant Share i wybrac opcj§ Odbierz w menu HP Instant 
Share. Wybranie opcji Odbierz powoduje, ze urzadzenie HP all-in-one sprawdza, 
czy nie zostata odebrana nowa kolekcja obrazow i przesyta informacje na list§ 
kolekcji Odebrano. 

Jezeli otrzymana kolekcja pochodzi od upowaznionego nadawcy, ktoremu nadano 
uprawnienia automatycznego drukowania, zostanie wyswietlony monit wyboru 
opcji Wydrukuj teraz lub Wydrukuj pozniej. Po wybraniu opcji Wydrukuj teraz 
obrazy z kolekcji zostana^wydrukowane. Po wybraniu opcji Wydrukuj pozniej 
zostanie wyswietlona informacja o kolekcji na liscie kolekcji Odebrano. 

Ponizej znajduja_si§ informacje na temat drukowania odebranych obrazow, okreslania 
rozmiaru wydruku oraz innych opcji drukowania i anulowania zadaii drukowania. 
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Automatyczne drukowanie odebranych obrazow 

Kolekcja obrazow odebrana od upowaznionego nadawcy, ktoremu przyznano 
uprawnienia automatycznego drukowania zostanie automatycznie wydrukowana przez 
urzadzenie HP all-in-one przy wtaczonej opcji automatycznego sprawdzania. 

Automatyczne drukowanie odebranych obrazow 

1 Dodaj nadawcy do listy dost^powej HP Instant Share i przyznaj mu uprawnienia 
automatycznego drukowania. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Korzystanie z listy dostepu 
HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja^cym urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Opcje HP Instant Share i wybranie pozycji 

Automatyczna kontrola. 

Pojawi si§ menu Automatyczne sprawdzanie. 

4 Nacisnij przycisk 1 , aby wybrac opcj§ Wl. 

Gdy opcja Automatyczna kontrola jest wtaczona, urzadzenie HP all-in-one co 
pewien czas wysyla zapytanie do uslugi HP Instant Share w celu sprawdzenia, czy 
uzytkownik otrzymat kolekcja obrazow. Po wykryciu kolekcji pochodzacej od 
nadawcy, ktoremu nadano uprawnienia automatycznego drukowania, zostanie ona 
pobrana na urza_dzenie i wydrukowana. 

Uwaga Aby recznie wystac zapytanie do ustugi HP Instant Share, nacisnij 

przycisk HP Instant Share, a nast^pnie 2, aby wybrac opc]q Odbierz z 
menu HP Instant Share. Urzadzenie HP all-in-one wysle zapytanie do 
ustugi HP Instant Share. Jesli zostanie odnaleziona jedna lub wi^ksza 
ilosc kolekcji do automatycznego wydrukowania, na kolorowym 
wyswietlaczu graficznym pojawi siq okno Zadanie drukowania gotowe. 
Jesli zostanie nacisni^ty przycisk 1 w celu wyboru opcji Drukuj teraz, 
kolekcja bedzie wydrukowana i dodana na \istq kolekcji Odebrane. Jesli 
zostanie nacisni^ty przycisk 2 w celu wyboru opcji Drukuj pozniej, 
kolekcja bedzie jedynie dodana na \istq kolekcji Odebrane. 

R$czne drukowanie odebranych obrazow 

Kolekcja obrazow od nadawcy upowaznionego do przesylania do urza_dzenia 
uzytkownika, ktoremu jednakze nie przyznano uprawnieii automatycznego drukowania, 
jest przechowywana w ustudze HP Instant Share do momentu, az uzytkownik wybierze 
sposob przetwarzania obrazow przez urzadzenie HP all-in-one. Mozna wyswietlic 
podglad obrazow z kolekcji przed ich wydrukowaniem lub wydrukowac cata. kolekcja 
bez korzystania z podgla_du. 

Wyswietlanie podgla^du obrazow przed wydrukowaniem 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja_cym urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Odbierz. 

Urzadzenie HP all-in-one wysyta zapytanie do ustugi HP Instant Share, aby 
sprawdzic, czy uzytkownik odebrat kolekcja obrazow. Jesli kolekcja zostanie 
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odnaleziona, bedzie ona pobrana przez urzadzenie. Na wyswietlaczu pojawi si§ 
lista kolekcji Odebrane. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek A i ▼ wybierz kolekcja, ktora. chcesz przegla_dac. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

5 Wybierz jeden lub wiecej obrazow z kolekcji. 

6 Nacisnij przycisk Start, Kolor, Start, Mono lub Zdjecie. 

- Jesli zostanie nacisni^ty przycisk Start, Kolor, wybrane obrazy zostana. 
wydrukowane zgodnie z ustawieniami domyslnymi (tzn. jedna kopia wydruku 
10 x 15 cm ). 

- Jesli zostanie nacisni^ty przycisk Start, Mono, wybrane obrazy zostana. 
wydrukowane w trybie czarno-biatym, zgodnie z ustawieniami domyslnymi 
(tzn. jedna kopia wydruku 10 x 15 cm ). 

- Jesli zostanie nacisni^ty przycisk Zdjecie, przed wydrukowaniem mozna 
wybrac z listy opcje wydruku (np. Iiczb§ kopii, rozmiar i rodzaj papieru). Po 
zaznaczeniu wybranych opcji nacisnij przycisk Start, Kolor lub Start, Mono. 

Uwaga Wiecej informacji o opcjach wydruku zawiera sekcja Ustawianie opcji 
wydruku zdjec. 

Drukowanie kolekcji obrazow bez przegla^dania ich 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja^cym urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opc]q Odbierz. 

Urza_dzenie HP all-in-one wysyta zapytanie do ustugi HP Instant Share, aby 
sprawdzic, czy uzytkownik otrzymal kolekcji obrazow. Jesli kolekcja zostanie 
odnaleziona, bedzie ona pobrana przez urza_dzenie. Pojawi si§ lista kolekcji 
Odebrane. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek ▲ i ▼ wybierz kolekcji, ktora.chcesz 
wydrukowac. 

4 Nacisnij przycisk q Start, Kolor lub Start, Mono. 

Obrazy beda_drukowane zgodnie z zawartymi w nich informacjami o wydruku. 
Jesli nie zawieraja. takich informacji, beda_drukowane z uwzglednieniem opcji 
zdalnego wydruku zdefiniowanych w menu Opcje HP Instant Share. 

Ustawianie opcji wydruku 

Obrazy zeskanowane za pomoca. urzadzenia HP All-in-One sa_ przesytane do 
urzadzenia odbierajacego z okreslonym rozmiarem wydruku. Obrazy i dokumenty 
przestane przez sterownik zdalnego drukowania HP sa^rowniez odbierane wraz ze 
zdefiniowanym rozmiarem wydruku. W przypadku gdy dokument lub kolekcja obrazow 
zostana, odebrane wraz ze zdefiniowanym rozmiarem wydruku, beda^one drukowane z 
uwzglednieniem nastepuja_cych zasad: 

• Jezeli dla kolekcji lub dokumentu ustawiono opcj§ automatycznego drukowania, 
urzadzenie HP all-in-one zastosuje okreslony rozmiar. 

• Jezeli przed wydrukiem zostat wyswietlony podgla_d kolekcji lub dokumentu, 
urzadzenie HP all-in-one zastosuje opcje zdefiniowane w menu Opcje drukowania 
(ustawienia domyslne lub ustawienia wybrane przez uzytkownika). 

• Jezeli kolekcja lub dokument zostaty wydrukowane bez korzystania z podgla_du, 
urzadzenie HP all-in-one zastosuje okreslony rozmiar wydruku. 
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Obrazy wysytane z aparatu fotograficznego lub karty pamieci sa. przestane do 
urzadzenia odbierajacego bez informacji dotycza^cych wydruku. Jesli obraz lub kolekcja 
obrazow zostana_odebrane bez informacji o wydruku, beda_one drukowane zgodnie z 
nast§puja_cymi regutami: 

• Jezeli dla obrazu lub kolekcji ustawiono opcj§ automatycznego drukowania, 
urzadzenie HP all-in-one zastosuje opcje zdalnego wydruku zdefiniowane w menu 
Opcje HP Instant Share. 

• Jezeli przed wydrukiem zostat wyswietlony podglajd obrazu lub kolekcji, urza_dzenie 
HP all-in-one zastosuje opcje zdefiniowane w menu Opcje drukowania 
(ustawienia domyslne lub ustawienia wybrane przez uzytkownika). 

• Jezeli obraz lub kolekcja zostaty wydrukowane bez korzystania z podgladu, 
urzadzenie HP all-in-one zastosuje opcje zdalnego wydruku zdefiniowane w menu 
Opcje HP Instant Share. 

Zadania przedstawione ponizej wyjasniaja^w szczegotowy sposob kazda. z powyzszych 
zasad. 

Konfigurowanie opcji zdalnego wydruku dla kolekcji z ustawionq opcja^ 
automatycznego drukowania 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja_cym urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi siq menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 6. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Opcje ustugi Instant Share oraz wybranie opcji 
Rozmiar zdalnego wydruku. 
Pojawi si§ menu Rozmiar obrazu. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek A i T wybierz wtasciwy rozmiar obrazu. 
Ustawieniem domyslnym jest Dopasuj do strony. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Ustawianie opcji wydruku 
zdj^c. 

Konfigurowanie opcji drukowania dla kolekcji, ktorej podglad zostat wyswietlony 
przed drukowaniem 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterujapym urza_dzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 2, aby wybrac opcj§ Odbierz. 

Urza_dzenie HP all-in-one wysyta zapytanie do ustugi HP Instant Share, aby 
sprawdzic, czy uzytkownik otrzymat kolekcja obrazow. Jesli kolekcja zostanie 
odnaleziona, bedzie ona pobrana przez urzadzenie. Na wyswietlaczu pojawi si^ 
lista kolekcji Odebrane. 

3 Za pomoca. przyciskow strzatek ▲ i ▼ wybierz kolekcja, ktora^chcesz przegla^dac. 

4 Nacisnij przycisk OK. 

5 Wybierz jeden lub wiecej obrazow z kolekcji. 

6 Nacisnij przycisk Zdj$cie na panelu sterowania. 
Zostanie wyswietlone menu Opcje wydruku. 

7 Wybierz opcj§, ktora_chcesz skonfigurowac (np. liczba kopii, rozmiar obrazu, 
rozmiar i rodzaj papieru), a nast^pnie zaznacz wtasciwe ustawienie. 
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Uwaga Wiecej informacji o opcjach wydruku zawiera sekcja Ustawianie opcji 
wydruku zdjec. 

8 Nacisnij przycisk Start, Mono lub Start, Kolor, aby rozpocza_c drukowanie. 

Konfigurowanie opcji zdalnego wydruku dla kolekcji drukowanej bez 
wyswietlania podgladu 

Post^puj zgodnie z instrukcjami zawartymi w czesci Konfigurowanie opcji zdalnego 
wydruku dla kolekcji z ustawiona, opcja^ automatycznego drukowania. 

Anulowanie zadah drukowania 

Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia anulowanie kazdej czynnosci w dowolnym 
momencie. Wystarczy nacisnac przycisk Anuluj, aby zatrzymac zadania odbioru, 
przegladania i drukowania. 

• Po wybraniu opcji Odbierz z menu HP Instant Share i nacisnieciu przycisku 
Anuluj urza_dzenie zatrzymuje wyszukiwanie nowych kolekcji obrazow odebranych 
przez ustug§ HP Instant Share. Nast^puje powrot do menu HP Instant Share. 

• Jesli przycisk Anuluj zostanie nacisni^ty podczas przegladania kolekcji obrazow, 
wszystkie zaznaczenia obrazow przeznaczonych do drukowania zostana. 
anulowane. Nastapi powrot do listy kolekcji Odebrane. 

• Jezeli po rozpoczeciu drukowania kolekcji obrazow zostanie nacisni^ty przycisk 
Anuluj, zadanie drukowania zostanie przerwane. Obraz aktualnie drukowany i 
pozostate obrazy nie zostana_wydrukowane. Urza_dzenie HP all-in-one przejdzie do 
trybu spoczynkowego. 

Uwaga Anulowane zadania drukowania nie beda^automatycznie drukowane 
ponownie. 

Usuwanie odebranych obrazow 

Kolekcje na liscie Odebrano wyswietlanej na urza_dzeniu HP all-in-one sa_ 
prezentowane w kolejnosci od najnowszej do najstarszej. Starsze kolekcje traca_ 
waznosc po 30 dniach. (Liczba dni moze ulec zmianie. Najnowsze informacje znajduja. 
si^ w Warunkach uzytkowania ustugi HP Instant Share). 

Mozliwe jest zmniejszenie ilosci wyswietlanych kolekcji, jesli odebrano ich zbyt wiele. 
Urza_dzenie HP all-in-one umozliwia usuwanie kolekcji z listy Odebrane. 

Usuwanie kolekcji obrazow 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterujqcym urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozycj§ Opcje ustugi HP Instant Share. 
Pojawi si§ menu Opcje ustugi Instant Share. 

3 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozycj§ Usun kolekcje. 
Pojawi si§ lista Usun kolekcje. 

4 Za pomoca_ przyciskow strzatek A i ▼ wybierz kolekcje^ ktora.chcesz usuna_c. 

5 Nacisnij przycisk OK, aby zaznaczyc kolekcje przeznaczona. do usuni^cia. 
Nacisni^cie przycisku OK po raz drugi spowoduje usuniecie zaznaczenia kolekcji. 

6 Zaznacz wszystkie kolekcje, ktore maja^zostac usuniete. 

7 Po skoiiczeniu zaznacz etykiet§ Koniec zaznaczania i nacisnij przycisk OK. 



Podr^cznik uzytkownika 



163 



Zaznaczone elementy zostaja^usuniecie z listy kolekcji Odebrane. 

Zdalne drukowanie dokumentow 

Sterownik zdalnego drukowania HP umozliwia wysytanie zadaii drukowania z aplikacji 
systemu Windows do zdalnych urza_dzeii drukuja_cych w sieci. Mozna na przyktad 
zdalnie drukowac dokumenty z komputera typu laptop (lub innego komputera PC) na 
urzadzeniu HP all-in-one, uzyskac dostep poprzez siec VPN do komputera w pracy i 
drukowac na urzadzeniu lub wystac zadanie drukowania z dowolnego innego zdalnego 
urzadzenia w sieci do urzadzenia HP All-in-One. Kazda jednostka wysytajaca zadanie 
drukowania musi miec zainstalowany sterownik zdalnego drukowania HP. 

Sterownik zdalnego drukowania HP jest zainstalowany na komputerze stacjonarnym 
(lub typu laptop), na ktorym zostato zainstalowane oprogramowanie dla urzadzenia. 
Jesli uzytkownik chce zainstalowac sterownik zdalnego drukowania HP na innym 
komputerze typu laptop, nalezy zainstalowac oprogramowanie urzadzenia lub pobrac 
sterownik z witryny firmy HP. 

Uwaga Aby pobrac sterownik zdalnego drukowania HP z witryny firmy HP, nalezy 

korzystac z potaczenia szerokopasmowego. Nie nalezy korzystac z potaczenia 
modemowego. Pobranie sterownika z wykorzystaniem potaczenia 
szerokopasmowego zajmie od 3 do 5 minut. 

Korzystanie ze sterownika zdalnego drukowania HP 

1 W aplikacji systemu Windows wybierz kolejno opcje Plik, Drukuj. 
Na ekranie komputera zostanie wyswietlone okno Drukuj. 

2 Wybierz drukark§ o nazwie HP remote printers (Zdalne drukarki HP). 

3 Kliknij przycisk Wtasciwosci i ustaw opcje wydruku. 

4 Kliknij przycisk OK, aby rozpocza_c drukowanie. 

Na ekranie komputera pojawi siq okno Witamy programu HP Instant Share. Okno 
Witamy zostanie wyswietlone jedynie wtedy, jesli wczesniej nie wybrano opcji Nie 
pokazuj wi§cej tego okna. 

5 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

6 Po wyswietleniu monitu wprowadz identyfikator uzytkownika i hasto dla ustugi 
HP Passport i kliknij przycisk Dalej. 

Wskazowka Monit dotycza_cy wprowadzenia identyfikatora uzytkownika i hasta 
dla ustugi HP Passport zostanie wyswietlony jedynie wtedy, gdy dla 
ustugi nie zostata uprzednio ustawiona opcja zapamietenia 
identyfikatora uzytkownika i hasta. 

Uwaga Jesli ustuga HP Instant Share nie zostata skonfigurowana wczesniej, 

kliknij I need an HP Passport account (Potrzebuj§ konta HP Passport) 
na ekranie Sign in with HP Passport (Logowanie do ustugi HP 
Passport). Otrzymasz identyfikator i hasto dla ustugi HP Passport. Na 
ekranie Region i warunki uzytkowania wybierz kraj/region i zaakceptuj 
Warunki uzytkowania. 

Pojawi s\q ekran Wybierz zdalna^ drukark$. 

7 Jesli drukowanie ma si§ odbywac na posiadanym urza_dzeniu HP all-in-one, 
wybierz swoja,drukark§ z listy drukarek. 
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Uwaga Lista drukarek wykorzystuje unikatowe nazwy przyznane urzadzeniu 
podczas konfiguracji i rejestracji do ustugi HP Instant Share. Na liscie 
beda_wymienione wszystkie drukarki, do ktorych uzytkownik ma dost^p. 

Jesli drukowanie ma siq odbywac na urzadzeniu sieciowym innym niz posiadane, 
wybierz nazw§ drukarki z listy drukarek. Jesli drukowanie na danym urzadzeniu 
odbywa siq po raz pierwszy, kliknij Add Printer (Dodaj drukarkej, aby dodac 
urzadzenie do listy. Wiecej informacji na temat wysytania dokumentow do 
urzadzenia zawieraja, kroki 1 i 2 zadania Wysytanie zdj^cia do podtaczonego do 
sieci urza_dzenia przyjaciela lub osoby bliskiej. 
Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Uwaga Wiecej informacji na temat odbioru zdalnych zadaii drukowania zawiera 
sekcja Odbierz obrazy. 



Konfigurowanie opcji ustugi HP Instant Share 

Urzadzenie HP all-in-one umozliwia: 

• Wybor sposobu odbierania kolekcji obrazow w trybie otwartym lub poufnym 

• Wtqczenie lub wyta^czenie opcji automatycznego sprawdzania 

• Usuwanie wydrukowanych lub niepoza_danych kolekcji obrazow z listy kolekcji 

Odebrano. 

• Dodawanie lub usuwanie nadawcow oraz przyznawanie uprawnieii dostepu z listy 
dost^powej 

• Wyswietlenie unikatowej nazwy przyznanej urza_dzeniu 

• Przywracanie ustawieii fabrycznych urza.dzenia dotycza_cych ustugi 
HP Instant Share 

Konfigurowanie opcji ustugi HP Instant Share 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja^cym urzadzenia HP all-in- 
one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozycj§ Opcje ustugi HP Instant Share. 
Na wyswietlaczu pojawi si§ menu Opcje ustugi HP Instant Share. 

3 Za pomoca, klawiszy strzatek ▲ i ▼ zaznacz opcj^, do ktorej chcesz si^gna_c. 

Opcje zostaty opisane w ponizszej tabeli. 



Opcje ustugi Instant Share 



Opcje odbioru Wybor odpowiednich ustawieii w menu Opcje odbierania 

pozwala na okreslenie, czy urza_dzenie HP all-in-one ma 
odbierac kolekcje obrazow od kazdego nadawcy 
posiadajacego wazne konto w ustudze HP Passport (w trybie 
otwartym) lub okreslonej grupy nadawcow (w trybie poufnym). 
Ustawieniem domyslnym jest Otwarte, odbiera wszystko. 
Dalsze informacje - patrz Odbieranie od okreslonej grupy 
nadawcow (tryb poufny) i Odbieranie od kazdego nadawcy 
(tryb otwarty). 
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Opcje ustugi Instant Share 



Automatyczne 
sprawdzanie 


Wybor opcji Automatyczna kontrola pozwala na okreslenie, 
czy urzadzenie HP all-in-one bedzie dokonywato co okreslony 
czas sprawdzenia ustugi HP Instant Share w poszukiwaniu 
nowych wiadomosci. Jesli opcja automatycznego sprawdzania 
jest ustawiona w potozeniu Wt, po odebraniu kolekcji obrazow 
na wyswietlaczu pojawi siq ikona. (Opis ikony znajduje siq w 
czesci HP all-in-one — opis). Dalsze informacje na ten temat 
mozna znalezc w czesci Wyswietlanie podgla_du obrazow 
przed wydrukowaniem oraz Automatyczne drukowanie 
odebranych obrazow. 

Uwaga Jesli uzytkownik nigdy nie wysyta ani nie odbiera 

obrazow lub uwaza reczny mechanizm sprawdzania 
nadejscia wiadomosci po nacisnieciu przycisku 
HP Instant Share za wystarczaja_cy, w opcji 
automatycznego sprawdzania nalezy wybrac 
ustawienie Wyt. 


Usuii kolekcje 


Wybor opcji Usuri zbiory pozwala na usuniecie kolekcji 
obrazow z listy kolekcji Odebrano. Dalsze informacje na ten 
temat mozna znalezc w czesci Usuwanie odebranych obrazow. 


Wyswietl nazw§ 
urzadzenia 


Wybor opcji Wyswietl nazw§ urzadzenia pozwala na 
wyswietlenie nazwy przypisanej do urzadzenia HP all-in-one 
podczas logowania do ustugi HP Instant Share i rejestrowania 
urzadzenia. Nazwa urzadzenia jest uzywana przez innych 
uzytkownikow do wysytania obrazow do urzadzenia. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Wysytanie 
zdjecia do podtaczonego do sieci urza_dzenia przyjaciela lub 
osoby bliskiej. 


Zarzadzanie kontem 


Jezeli urzadzenie HP all-in-one nie zostato skonfigurowane dla 
ustugi HP Instant Share, wybor opcji Zarzadzenie kontami 
spowoduje uruchomienie programu Kreator konfiguracji 
ustugi HP Instant Share. 

Jezeli urzadzenie zostato juz skonfigurowane, wybor opcji 
Zarzadzanie kontami pozwala na zarza_dzanie kontem 
HP Instant Share z poziomu komputera. Po zalogowaniu si§ 
za pomoca. identyf ikatora uzytkownika i hasta dla ustugi 
HP Passport zostanie wyswietlony menedzer ustugi 
HP Instant Share. Mozliwe opcje to m.in. mozliwosc 
utworzenia miejsca docelowego i dodanie nadawcow do listy 
dost^powej. Wi^cej informacji zawieraja. sekcje rozdziatu 
Pierwsze kroki. 


Rozmiar zdalnego 
wydruku 


Wybor opcji Rozmiar wydruku zdalnie pozwala na okreslenie 
rozmiaru wydrukow dla odbieranych obrazow. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Ustawianie 
opcji wydruku. 
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Opcje ustugi Instant Share 



Zresetuj ustawienia Wybranie opcji Zresetuj HP Instant Share pozwala na 
ustugi HP Instant przywrocenie ustawieii fabrycznych urzadzenia dotyczqcych 
Share ustugi HP Instant Share. Oznacza to, ze urzadzenie HP all-in- 

one nie bedzie w dalszym ciacju zalogowane do ustugi HP 
Instant Share. 



Uwaga Po zresetowaniu ustawieii urzadzenia HP all-in-one 
dotyczqcych ustugi HP Instant Share nie bedzie ono 
mogto odbierac ani wysytac obrazow do momentu 
ponownego skonfigurowania ustugi HP Instant 
Share. 

Opcj§ t§ nalezy wybrac, jezeli urza_dzenie ma bye przekazane 
innej osobie lub w przypadku zmiany sposobu podlaczenia 
urzadzenia HP all-in-one z sieciowego na port USB. 



Podr^cznik uzytkownika 



167 



5. 




o> 




Shai 




tant 




HP Insi 


sieci). 


N 




01 




tani 




Korzysl 





Rozdziat 1 3 



168 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



14 Zamawianie materiatow 
eksploatacyjnych 



W tej czesci zamieszczono informacje dotyczace zamawiania, zalecanych rodzajow 
papieru firmy HP, pojemnikow z tuszem oraz akcesoriow przeznaczonych dla 
urzajdzenia HP all-in-one za posrednictwem witryny internetowej firmy HP. 



Zamawianie papieru, folii lub innych nosnikow 

Aby zamowic takie nosniki, jak papier HP Premium lub 

papier fotograficzny HP Premium Plus, folia HP Premium do drukarek atramentowych 
ba_dz naprasowanki HP Iron-On Transfer, nalezy odwiedzic witryny firmy HP: 
www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz odpowiedni kraj/region, post^puj 
zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nast^pnie kliknij jedno z ta_czy 
sprzedazy znajduja_cych siq na stronie. 

Zamawianie pojemnikow z tuszem 

Aby zamowic pojemniki z tuszem odpowiednie dla posiadanego urzajdzenia HP all-in- 
one, odwiedz witryny internetowa_www.hp.com. Po pojawieniu siq monitu wybierz 
odpowiedni kraj/region, post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, 
a nastepnie kliknij jedno z tapzy sprzedazy znajduja_cych si§ na stronie. 

Do pracy z urza_dzeniem HP all-in-one mozna uzywac nastepuja_cych rodzajow 
pojemnikow z tuszem: 



Pojemniki z tuszem 



Numer katalogowy HP 



Pojemnik HP z czarnym tuszem 



nr 339, Pojemnik z czarnym tuszem 21 ml 



Trojkolorowy pojemnik z tuszem 



nr 344, Pojemnik z tuszem kolorowym 
14 ml 

nr 343, Pojemnik z tuszem kolorowym 7 ml 



Pojemnik HP do druku zdjec 



nr 348, Pojemnik z tuszem kolorowym 
13 ml 



Pojemnik HP do druku zdjec w odcieniach 
szarosci 



nr 100, Pojemnik do druku zdjec w 
odcieniach szarosci 15 ml 



Uwaga Numery katalogowe pojemnikow z tuszem roznia_si§ w poszczegolnych 

krajach/regionach. Jezeli numery katalogowe wymienione w tym podreczniku 
nie sa^zgodne z numerami znajduja_cymi si§ na pojemnikach z tuszem obecnie 
zainstalowanych w urzadzeniu HP all-in-one, nalezy zamowic nowe pojemniki 
z tuszem o takich samych numerach jak znajdujace si§ na pojemnikach 
aktualnie zainstalowanych. 
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Numery katalogowe dla wszystkich pojemnikow z tuszem obstugiwanych przez 
urza_dzenie mozna znalezc korzystajac z opcji Konserwacja drukarki. W 
oknie programu Nawigator HP wybierz opcj§ Ustawienia, wskaz pozycj§ 
Ustawienia drukowania, a nast^pnie kliknij opc]q Konserwacja drukarki. 
Kliknij Estimated Ink Levels (Szacunkowy poziom tuszu), a nast^pnie kliknij 
Print Cartridge Ordering Information (Informacje o zamawianiu pojemnikow 
z tuszem). 

Mozna rowniez skontaktowac siq z lokalnym punktem sprzedazy produktow 
HP lub odwiedzic witryn§ internetowa_www.hp.com/support , aby potwierdzic 
wtasciwy numer pojemnika z tuszem dla danego kraju/regionu. 



Zamawianie akcesoriow 

Aby zamowic akcesoria do urzadzenia HP all-in-one, takie jak dodatkowy podajnik do 
papieru lub modut automatycznego druku dwustronnego, nalezy odwiedzic witryn§ 
internetowa_www.hp.com. Po pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/region, 
post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nastepnie kliknij jedno 
z ta_czy sprzedazy znajduja_cych siq na stronie. 

W zaleznosci od kraju/regionu urza_dzenie HP all-in-one moze wspotpracowac z 
nast^puja_cymi akcesoriami: 



Nazwa i numer modelu 


Opis 


Modut dodatkowy do 
drukowania dwustronnego 
HP 

ph5712 


Umozliwia automatyczne drukowanie na obu stronach arkusza 
papieru. Po jego zainstalowaniu mozna drukowac na obu 
stronach arkusza bez koniecznosci recznego odwracania i 
ponownego tadowania arkuszy w trakcie zadania wydruku. 


Modut dodatkowy do 
drukowania dwustronnego 
HP z niewielkim zasobnikiem 
papieru 

(zwany takze Zasobnikiem 
Hagaki z modutem 
automatycznego druku 
dwustronnego) 

ph3032 


Jest to modut dodatkowego zasobnika papieru dla arkuszy 
niewielkich rozmiarow montowany w tylnej czesci urza_dzenia 
HP all-in-one i umozliwiaja_cy automatyczny druk dwustronny na 
papierze o normalnych lub niewielkich rozmiarach. Po jego 
zainstalowaniu mozna tadowac petnowymiarowe arkusze 
papieru do gtownego podajnika wejsciowego oraz niewielkie 
arkusze, takie jak karty Hagaki, do tylnego podajnika 
wejsciowego. Zapewnia to oszczednosc czasu w przypadku 
naprzemiennego realizowania zadaii wydruku na papierze o 
roznych rozmiarach, poniewaz nie ma koniecznosci 
kazdorazowego wyjmowania i ponownego tadowania papieru. 


Podajnik HP na 250 arkuszy 
papieru zwyktego 
pt3447 


Jest to dodatkowy podajnik papieru o pojemnosci 250 
petnowymiarowych arkuszy, przeznaczony do wspotpracy z 
urza_dzeniem HP all-in-one. Po zainstalowaniu tego podajnika 
mozna tadowac zwykty papier do dolnego podajnika oraz 
specjalne rodzaje papieru do podajnika gornego. Zapewnia to 
oszczednosc czasu w przypadku naprzemiennego realizowania 
zadaii wydruku na roznych rodzajach papieru, poniewaz 
eliminuje koniecznosc kazdorazowego wyjmowania i ponownego 
tadowania papieru. 
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Nazwa i numer modelu 


Opis 


Bezprzewodowy adapter 
drukarki Bluetooth® HP bt300 

bt300 


Umozliwia drukowanie z urzadzenia obstugujacego standard 
Bluetooth na urzadzeniu HP all-in-one. Jest to modut dodatkowy 
podtqczany do portu aparatu z przodu urzadzenia HP all-in-one, 
ktory przyjmuje zadania drukowania z urzadzeii obstuguja^cych 
potaczenie Bluetooth, takich jak telefon z aparatem cyfrowym czy 
cyfrowy asystent osobisty (PDA). Nie obstuguje drukowania z 
komputerow PC i Macintosh, posiadaja_cych wtaczona. opcj§ 
Bluetooth. 



Zamawianie innych akcesoriow 

Aby zamowic inne akcesoria, takie jak oprogramowanie urza_dzenia HP all-in-one, 
drukowany egzemplarz instrukcji obstugi, plakat instalacyjny lub inne czesci do 
samodzielnej wymiany, nalezy zadzwonic pod wtasciwy numer. 

• W USA lub Kanadzie nalezy zadzwonic pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP 
invent). 

• W Europie nalezy zadzwonic pod numer +49 180 5 290220 (Niemcy) lub +44 870 
606 9081 (Wielka Brytania). 

Aby zamowic oprogramowanie HP all-in-one w innych krajach/regionach, zadzwoii pod 
numer w swoim kraju/regionie. Wymienione ponizej nunnery telefoniczne byty aktualne w 
momencie publikacji niniejszej instrukcji. Lista aktualnych numerow telefonicznych 
znajduje si§ w witrynie internetowej www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ monitu 
wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby uzyskac 
informacj§ na temat sposobu kontaktowania si§ w sprawach dotyczqcych pomocy 
technicznej. 



Kraj/region 


Numer telefoniczny, pod ktorym mozna ztozyc 
zamowienie 


Region Azji i Pacyfiku 
(oprocz Japonii) 


65 272 5300 


Australia 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Niemcy) 

+44 870 606 9081 (Wielka Brytania) 


Nowa Zelandia 


0800 441 147 


Afryka Potudniowa 


+27 (0)11 8061030 


USA i Kanada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 
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"15 Konserwacja urz^dzenia HP all- 
in-one 

Urzadzenie HP all-in-one wymaga niewielu zabiegow konserwacyjnych. Co pewien 
czas nalezy przeczyscic ptyt§ szklanaj wewn§trzna_czesc pokrywy, aby usuna_c osiadty 
kurz i zapewnic wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Czasem trzeba 
bedzie tez wymienic, wyrownac lub oczyscic pojemniki z tuszem. W tym rozdziale 
przedstawiono zalecenia dotycza.ce utrzymywania urzajdzenia HP all-in-one w 
najlepszym stanie technicznym. Opisane proste procedury konserwacyjne nalezy 
wykonywac, gdy zajdzie taka potrzeba. 

Czyszczenie urzqdzenia HP all-in-one 

Slady palcow, smugi, wtosy i inne zabrudzenia na szybie lub pokrywie zmniejszaja. 
wydajnosc i ujemnie wptywaja. na precyzj§ dziatania funkcji, np. Dopasuj do strony. Co 
pewien czas nalezy przeczyscic ptyt§ szklana. i wewnefrzna. czesc pokrywy, aby 
zapewnic wysokajakosc kopii i zeskanowanych dokumentow. Dobrze jest rowniez 
odkurzyc zewn§trzna_obudow§ urza_dzenia HP all-in-one. 

Czyszczenie szyby 

Zabrudzenia na szybie, np. slady palcow, smugi, wtosy i kurz, zmniejszaja. wydajnosc i 
ujemnie wptywaja. na precyzj§ dziatania funkcji, np. Dopasuj do strony. 

1 Wytacz urzadzenie HP all-in-one, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa. kasowane. Po ponownym 
wtozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wszystkie 
faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna_skasowaniu. 

2 Oczysc szybq przy uzyciu miekkiej szmatki lub gabki lekko zwilzonej srodkiem do 
czyszczenia szkta nie zawieraja^cym sktadnikow sciernych. 

AOstrzezenie Nie nalezy uzywac srodkow sciernych, acetonu, benzenu ani 
czterochlorku w§gla, poniewaz moga_one zniszczyc szybq. Bezposrednio 
na szybie nie nalezy umieszczac ani rozpylac ptynow, poniewaz mogtyby 
siq one dostac pod szyb§ i uszkodzic urza_dzenie. 

3 Osusz szyb§ irchajub gabka^celulozowa^, aby zapobiec pojawieniu si§ plam. 

Czyszczenie wewnetrznej czesci pokrywy 

Na biatej wewnetrznej stronie pokrywy urzadzenia HP all-in-one moga^zbierac siq 
drobne zabrudzenia. 

1 Wytacz urzadzenie HP all-in-one, wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z 
gniazdka i podnies pokrywy. 

2 Oczysc biata. wewnefrzna. strong pokrywy mi^kka. szmatka. lub gabka. zwilzona. 
tagodnym roztworem mydta i cieptej wody. 

3 Przemyj delikatnie wewnefrzna. strong pokrywy, aby zmi^kczyc osad. Nie szoruj. 

4 Osusz wewnefrzna. strong pokrywy ircha. lub mi§kka_ szmatka^. 
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AOstrzezenie Nie uzywaj sciereczek papierowych, poniewaz moga.one 
porysowac wewnefrzna. czesc pokrywy. 

5 Jesli wewn^trzna czesc pokrywy nadal jest zabrudzona, ponownie wykonaj 
powyzsze czynnosci, uzywajac alkoholu izopropylowego, i doktadnie wytrzyj 
pokrywy wilgotna. szmatka., aby usunac pozostaty alkohol. 

AOstrzezenie Nalezy uwazac, aby nie rozlac alkoholu na szyb§ lub 
lakierowane czesci urza_dzenia HP all-in-one, poniewaz mogtoby to 
spowodowac uszkodzenie urzadzenia. 

Czyszczenie obudowy 

Do wycierania kurzu, smug i plam z obudowy nalezy uzywac miekkiej szmatki lub lekko 
wilgotnej gabki. Wn^trze urzadzenia HP all-in-one nie wymaga czyszczenia. Wszelkie 
ptyny nalezy przechowywac z dala od wewn^trznej czesci i panelu sterowania 
urzadzenia HP all-in-one. 

AOstrzezenie Aby zapobiec uszkodzeniu lakierowanych czesci urza_dzenia 
HP all-in-one, do czyszczenia panelu sterowania, pokrywy i innych 
lakierowanych czesci nie nalezy uzywac alkoholu ani zawieraja_cych go srodkow 
czyszczapych. 

Sprawdzanie przyblizonego poziomu tuszu w pojemnikach 

Poziom tuszu w pojemniku mozna tatwo sprawdzic, aby okreslic, kiedy trzeba bedzie 
wymienic pojemnik. Poziom tuszu wskazuje w przyblizeniu ilosc tuszu pozostata^w 
pojemnikach. 

Sprawdzanie poziomu tuszu z panelu sterowania 

W dolnej czesci wyswietlacza wyszukaj dwie ikony symbolizuja.ce poziom tuszu 
pozostatego w dwoch zainstalowanych pojemnikach. 

- Ikona zielona symbolizuje przyblizona. ilosc tuszu pozostatego w pojemniku z 
tuszem trojkolorowym. 

- Ikona czarna symbolizuje przyblizona. ilosc tuszu pozostatego w pojemniku z 
tuszem czarnym. 

- Ikona pomarahczowa symbolizuje przyblizona. ilosc tuszu pozostatego w 
pojemniku z tuszem do druku zdjec. 

- Ikona szaroniebieska symbolizuje przyblizona. ilosc tuszu pozostatego w 
pojemniku z tuszem do druku zdjec w odcieniach szarosci. 

W przypadku korzystania z pojemnikow wyprodukowanych przez firmy inne niz 
HP, ponownego napetniania pojemnikow badz braku pojemnika w ktorejs z komor 
jedna lub obie ikony moga.nie pojawic si§ na wyswietlaczu. Urzadzenie HP all-in- 
one nie ma mozliwosci okreslenia ilosci pozostatego tuszu w pojemnikach 
producentow innych niz HP badz w pojemnikach ponownie napetnionych. 
Jesli ikona symbolizuje pusta.kropl§ tuszu, pojemnik z tuszem odpowiadajapym 
kolorowi ikony jest prawie pusty i bedzie niedtugo wymagat wymiany. Pojemniki z 
tuszem nalezy wymieniac, gdy jakosc druku zaczyna si§ pogarszac. 
Wiecej informacji na temat ikon symbolizuja.cych poziom tuszu w pojemnikach 
zawiera sekcja Ikony na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 
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Szacunkowy poziom tuszu pozostatego w pojemnikach z tuszem mozna rowniez 
sprawdzic z poziomu komputera. Jezeli urzadzenie HP all-in-one posiada potaczenie 
USB z komputerem, informacje na temat sprawdzania poziomu tuszu przy pomocy 
opcji Konserwacja drukarki znajduja^sie^ w ekranowej Pomocy dla programu 
HP Image Zone. W przypadku potaczenia sieciowego mozna sprawdzic poziomy tuszu 
za pomoca_wbudowanego serwera WWW (EWS). Informacje na temat uzyskiwania 
dostepu do serwera EWS mozna znalezc w podreczniku obslugi sieci. 

Drukowanie raportu z autotestu 

Jezeli wyst§puja_ problemy z drukowaniem, wydrukuj Raport na stronie testowej przed 
wymiana_pojemnik6w z tuszem. Zawiera on przydatne informacje zwiazane z 
niektorymi aspektami funkcjonowania urza_dzenia, w tym o pojemnikach z tuszem. 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru Letter, A4 lub 
Legal. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 2, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Wydrukuj raport i wybranie pozycji Raport na 
stronie testowej. 

Urzadzenie HP all-in-one drukuje Raport na stronie testowej, ktory moze 
wskazywac na zrodto problemu drukowania. Ponizej przedstawiono fragment 
raportu zawieraja_cy obszar sprawdzania tuszu. 



Blick Craidge Jet Pun 


to; (0) 

I I 


Color Ojiiklfce Te» Hne 

II 


no: (0) 

i 


I I IIIIIIMI 






















h 












trvAri !■'. 


muni 




■rji 


Tml Fift (-mm: t& 









4 Wzory testowe powinny bye rowne i tworzyc petna, siatk^. 

Jezeli wzorzec zawiera wiecej niz kilka linii przerywanych, moze to oznaczac 
problem z dyszami. Konieczne moze bye oczyszczenie pojemnikow z tuszem. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Wyczysc pojemniki z 
tuszem.. 

5 Na catej szerokosci strony powinny bye widoczne kolorowe linie. 

Jesli brakuje czarnej linii, jest ona wyblakta bqdz wyst§puja_na niej smugi lub linie, 
moze to wskazywac na problem z pojemnikiem z tuszem czarnym lub pojemnikiem 
do druku zdjec znajduja^cym si§ w prawym gniezdzie. 
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Jesli brakuje ktorejs z pozostatych linii, jest ona wyblakta badz wyst§puja_na niej 
smugi lub linie, moze to wskazywac na problem z tuszem trojkolorowym 
znajduja_cym siq w lewym gniezdzie. 
6 Jednokolorowe pola powinny bye jednolite. 

Powinny bye widoczne pola z kolorem turkusowym, karmazynowym, zottym, 
fioletowym, zielonym i czerwonym. 

W przypadku braku kolorowych pol lub gdy kolorowe pole ma nieokreslony kolor 
lub nie jest zgodne ze znajduja_cym siq ponizej niego podpisem, moze to 
oznaczac, ze pojemnik z tuszem trojkolorowym jest pusty. Konieczna moze bye 
wymiana pojemnika. Wiecej informacji na temat wymiany pojemnikow z tuszem 
mozna znalezc w cz^sci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

Uwaga Przyktady wzorcow testowych, kolorowych linii i pol dla prawidtowo i 

nieprawidtowo dziataja_cych pojemnikow z tuszem znajduja,si§ w ekranowej 
Pomocy dla programu HP Image Zone dotaczonej do oprogramowania. 



Korzystanie z pojemnikow z tuszem 

Aby zapewnic najlepszajakosc wydruku z urza_dzenia HP all-in-one, nalezy wykonac 
kilka prostych czynnosci konserwacyjnych. Ponizszej znajduja^si^ wskazowki dotycza^ce 
obstugi pojemnikow z tuszem oraz instrukeje wymiany, wyrownywania i czyszczenia 
pojemnikow z tuszem. 

Obstuga pojemnikow z tuszem 

Przed wymiana. lub rozpoczeciem czyszczenia pojemnika z tuszem nalezy zapoznac si§ 
z nazwami czesci oraz sposobem post^powania z pojemnikami. 




Przytrzymuj pojemniki za czarne powierzehnie boczne naklejka_do gory. Stykow 
miedzianych ani dysz nie wolno dotykac. 
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AOstrzezenie Zachowaj ostroznosc, tak aby nie upuscic pojemnikow z tuszem. 
Mogtyby w ten sposob zostac zniszczone i nie nadawac si§ do wykorzystania. 

Wymiana pojemnikow z tuszem 

Uzytkownik jest informowany o niskim poziomie tuszu w pojemniku za pomoca^ 
komunikatow widocznych na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

Uwaga Poziom tuszu mozna rowniez sprawdzic za pomoca_aplikacji Nawigator HP 
zawartej w oprogramowaniu HP Image Zone zainstalowanym na komputerze. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Sprawdzanie 
przyblizonego poziomu tuszu w pojemnikach. 

Po ujrzeniu na wyswietlaczu komunikatu o niskim poziomie tuszu nalezy zaopatrzyc siq 
w zapasowy pojemnik z tuszem. Pojemnik nalezy wymienic rowniez wtedy, gdy wydruk 
bedzie wyblakty lub jego jakosc pogorszy siq ze wzgledu na stan pojemnika z tuszem. 

Wskazowka Instrukcje przedstawione tutaj maja. rowniez zastosowanie w przypadku 
wymiany zwyktego pojemnika do druku zdjec badz pojemnika do druku 
zdjec w odcieniach szarosci. 

Numery katalogowe wszystkich rodzajow pojemnikow z tuszem obstugiwanych przez 
urza_dzenie HP all-in-one mozna znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 
Aby zamowic pojemniki z tuszem do posiadanego urzadzenia HP all-in-one, odwiedz 
witryn§ internetowa.www.hp.com. Po pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/ 
region, post^puj zgodnie z poleceniami, aby wybrac okreslony produkt, a nastepnie 
kliknij jedno z ta^czy sprzedazy znajdujqcych si§ na stronie. 

Wymiana pojemnikow z tuszem 

1 Sprawdz, czy urza_dzenie HP all-in-one jest wtaczone. 

AOstrzezenie Jesli podczas proby wymiany pojemnikow z tuszem 
urzadzenie HP all-in-one jest wytaczone, urzadzenie HP all-in-one nie 
zwolni pojemnikow, co uniemozliwi ich wymiany. Jezeli pojemniki z tuszem 
nie beda. zaparkowane bezpiecznie z prawej strony podczas proby ich 
wymiany, mozna uszkodzic urzadzenie HP all-in-one. 

2 Otworz drzwiczki dost^pu do karetki, unoszac dzwigni§ az do zatrzasniecia siq 
drzwiczek w pozycji docelowej. 

Karetka przesunie si§ maksymalnie do prawej strony urzadzenia HP all-in-one. 
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1 


Drzwiczki dost^pu do karetki 


2 


Karetka 



3 Po zatrzymaniu karetki w potozeniu spoczynkowym nacisnij, a nast^pnie podnies 
zatrzask wewna_trz urza_dzenia HP all-in-one. 

W przypadku wymiany pojemnika z tuszem trojkolorowym nalezy uniesc zielony 
zatrzask po lewej stronie. 

W przypadku wymiany pojemnika czarnego, pojemnika do druku zdjec lub 
pojemnika do druku zdjec w odcieniach szarosci nalezy uniesc czarny zatrzask po 
prawej stronie. 
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Jesli wyjmujesz czarny pojemnik w celu zatozenia pojemnika do druku zdjec lub 
pojemnika do druku zdjec w odcieniach szarosci, umiesc czarny pojemnik w 
kasecie zabezpieczajacej. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 

Jezeli pojemnik z tuszem zostat wyj^ty z powodu braku tuszu, przeznacz pojemnik 
do utylizacji. Program utylizacji materiatow eksploatacyjnych HP Inkjet Supplies 
Recycling Program jest dost^pny w wielu krajach/regionach. Pozwala on na 
bezptatna. utylizacji zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna 
znalezc na stronie internetowej 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 
Wyjmij nowy pojemnik z tuszem z opakowania i delikatnie zerwij plastikowa. tasm§ 
pociaciajac za rozowa. koiicowk§, uwazajac, aby nie dotkna_c zadnych elementow 
poza czarnym plastikiem. 




1 Styki w kolorze miedzi 



2 Plastikowa tasma z rozowa^ koricowka^ (musi zostac zerwana przed instalacja^ 
pojemnika) 



3 Dysze zaklejone tasma^ 



APrzestroga Stykow miedzianych ani dysz nie wolno dotykac. Dotykanie ich 
moze spowodowac zapchanie gtowicy, uszkodzenie przewodow z tuszem 
lub zty styk elektryczny. 
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7 Wcisnij nowy pojemnik pod ogranicznik do pustej przegrody. Wcisnij pojemnik do 
zatrzasniecia. 

Jezeli na instalowanym pojemniku z tuszem widocznyjest biaty trojkqt, wsuii 
pojemnik do gniazda po lewej stronie. Na zatrzasku w kolorze zielonym 
umieszczony jest petny biaty trojkat 

Jezeli na instalowanym pojemniku z tuszem widocznyjest biaty kwadrat lub 
pieciokaj, wsuii pojemnik do gniazda po prawej stronie. Na zatrzasku w kolorze 
czarnym umieszczony jest petny biaty kwadrat lub pieciokat 




9 Zamknij drzwiczki dostepu do karetki. 
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Korzystanie z pojemnika do druku zdjec 

Jakosc kolorowych zdjec drukowanych i kopiowanych przez urza_dzenie HP all-in-one 
mozna zoptymalizowac, kupujac pojemnik do druku zdjec. Wyjmij pojemnik z czarnym 
tuszem i na jego miejsce zatoz pojemnik do druku zdjec. Po zainstalowaniu pojemnika z 
atramentem trojkolorowym oraz pojemnika do druku zdjec urza_dzenie drukuje przy 
uzyciu szesciu rodzajow atramentu, co zapewnia wyzsza. jakosc zdjec kolorowych. 

Przed drukowaniem zwyktego tekstu nalezy ponownie zatozyc pojemnik z czarnym 
tuszem. Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem, gdy nie jest on 
uzywany. 

• Wiecej informacji na temat zakupu pojemnikow do drukowania zdjec mozna 
znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat wymiany pojemnikow z tuszem mozna znalezc w 
czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat stosowania kasety zabezpieczajacej mozna znalezc w 
sekcji Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 

Korzystanie z pojemnika do druku zdjec w odcieniach szarosci. 

Jakosc czarno-biatych zdjec drukowanych i kopiowanych przez urzadzenie HP all-in- 
one mozna zoptymalizowac, kupujac pojemnik do druku zdjec w odcieniach szarosci. 
Wyjmij pojemnik z czarnym tuszem i na jego miejsce zatoz pojemnik do druku zdjec w 
odcieniach szarosci. Po zainstalowaniu pojemnika z tuszem trojkolorowym oraz 
pojemnika do druku zdjec w odcieniach szarosci drukowanie moze odbywac siq z 
uwzglednieniem petnej gamy odcieni szarosci, co zapewnia wyzszajakosc zdjec 
czarno-biatych. 

Przed drukowaniem zwyktego tekstu nalezy ponownie zatozyc pojemnik z czarnym 
tuszem. Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem, gdy nie jest on 
uzywany. 

• Wiecej informacji na temat zakupu pojemnikow do drukowania zdjec w odcieniach 
szarosci mozna znalezc w czesci Zamawianie pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat wymiany pojemnikow z tuszem mozna znalezc w 
czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

• Wiecej informacji na temat stosowania kasety zabezpieczajacej mozna znalezc w 
sekcji Korzystanie z kasety zabezpieczajacej. 

Korzystanie z kasety zabezpieczajacej 

W niektorych krajach/regionach, kupujac pojemnik do druku zdjec, mozna rowniez 
otrzymac kasety zabezpieczajaca. W innych krajach/regionach, kaseta 
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zabezpieczajaca jest dostarczana razem z urzadzeniem HP all-in-one. Jezeli kaseta 
zabezpieczajaca nie zostata dotaczona ani do pojemnika z tuszem ani do urzadzenia 
HP all-in-one, mozna ja_ zamowic za posrednictwem dziatu obstugi klientow HP. 
Odwiedz witryn§ internetowa_www.hp.com/support. 

Kaseta zabezpieczajaca ma chronic pojemnik z tuszem i zapobiegac jego wysychaniu, 
gdy nie jest on uzywany. Po wyjeciu pojemnika z urza_dzenia HP all-in-one z zamiarem 
jego ponownego uzycia w pozniejszym czasie nalezy go zawsze przechowywac w 
kasecie zabezpieczajacej. Przyktadowo, nalezy uzyc kasety zabezpieczaja_cej do 
przechowania pojemnika z czarnym tuszem, jesli zostat on wyj^ty w celu drukowania 
zdjec o wysokiej jakosci z uzyciem pojemnika do druku zdjec ba_dz pojemnika z tuszem 
trojkolorowym. 

Wktadanie pojemnika z tuszem do kasety zabezpieczajacej 

Wsuii pojemnik z tuszem pod matym ka_tem do kasety zabezpieczajacej i 
zatrzasnij go. 




Wyjmowanie pojemnika z tuszem z kasety zabezpieczajacej 

Nacisnij i pociacjnij do tytu wierzch kasety, aby ja_ otworzyc, a nast^pnie wysunac 
pojemnik. 




Wyrownywanie pojemnikow z tuszem 

Urzadzenie HP all-in-one kazdorazowo przypomina o potrzebie wyrownania 
pojemnikow po ich zatozeniu lub wymianie. Pojemniki z tuszem zawsze mozna tez 
wyrownac przy uzyciu przyciskow na panelu sterowania lub za pomoca^aplikacji 
HP Image Zone zainstalowanej na komputerze. Wyrownanie pojemnikow z tuszem 
pozwala uzyskac wysoka.jakosc wydruku. 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Uwaga Jesli zainstalowany zostanie pojemnik, ktory zostat dopiero wyj§ty, urzadzenie 
HP all-in-one nie zgtosi potrzeby wyrownania pojemnikow z tuszem. 
Urza_dzenie HP all-in-one pamiete wartosci wyrownania dla tego pojemnika z 
tuszem, nie ma wiec potrzeby ponownego wyrownywania pojemnikow z 
tuszem. 

Wyrownywanie pojemnikow z tuszem za pomoca^ przyciskow na panelu 
sterowania po wyswietleniu komunikatu 

Upewnij si§, ze w podajniku wejsciowym zostata umieszczona czysta, biata kartka 
papieru Letter lub A4, i nacisnij przycisk OK. 

Urzadzenie HP all-in-one wydrukuje arkusz wyrownania pojemnika i wyrowna 
pojemniki z tuszem. Strong testowa, wyrzuc lub zostaw do ponownego 
zadrukowania. 

Uwaga Jesli w podajniku wejsciowym podczas operacji wyrownywania znajduje 
siq papier kolorowy, wyrownywanie nie powiedzie si§. Umiesc w podajniku 
wejsciowym czysta_, biata. kartk§ papieru i ponownie uruchom operacji 
wyrownywania. 

Jesli wyrownywanie znowu nie powiedzie si§, mozliwe, ze uszkodzeniu 
ulegt czujnik lub kaseta z tuszem. Skontaktuj siq z punktem obstugi 
klientow HP. Odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com/support. Po 
pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij 
opc]q Kontakt z HP, aby uzyskac informacj§ na temat sposobu 
kontaktowania si§ w sprawach dotycza^cych pomocy technicznej. 

Wyrownywanie pojemnikow z tuszem za pomocy przyciskow na panelu 
sterowania w dowolnym momencie 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru Letter lub A4. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz$dzia i wybranie pozycji Wyrownaj 
pojemnik z tuszem. 

Urza_dzenie HP all-in-one wydrukuje arkusz wyrownania pojemnika i wyrowna 
pojemniki z tuszem. Strong testowa. wyrzuc lub zostaw do ponownego 
zadrukowania. 

Informacje na temat wyrownywania pojemnikow z tuszem z uzyciem programu 
HP Image Zone dostarczanego wraz z urzadzeniem HP all-in-one zawiera Pomoc 
ekranowa programu HP Image Zone bedapa czescia. programu. 

Wyczysc pojemniki z tuszem. 

Funkcji tej nalezy uzywac, gdy w sprawozdaniu z autotestu na dowolnym z paskow 
koloru widoczne sa_smugi lub biale linie. Nie nalezy czyscic pojemnikow z tuszem, gdy 
nie zachodzi taka potrzeba, poniewaz powoduje to niepotrzebne zuzywanie tuszu i 
skraca zywotnosc dysz. 

Czyszczenie pojemnikow z tuszem za pomocq przyciskow na panelu sterowania 

1 Do podajnika wejsciowego zataduj kartk§ czystego, biatego papieru Letter lub A4. 

2 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

3 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 1. 
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Spowoduje to wyswietlenie menu Narz^dzia, a nast^pnie opcji Oczysc pojemnik 
z tuszem. 

Strong testowa_wydrukowana_w urza_dzeniu HP all-in-one wyrzuc lub zostaw do 
ponownego zadrukowania. 

Jesli jakosc kopii lub wydruku jest staba nawet po oczyszczeniu pojemnikow z 
tuszem, przed wymiana. uszkodzonego pojemnika sprobuj oczyscic jego styki. 
Informacje na temat czyszczenia stykow pojemnika z tuszem zawiera sekcja 
Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem. Informacje o wymianie pojemnikow z 
tuszem zawiera sekcja Wymiana pojemnikow z tuszem. 

Informacje na temat czyszczenia pojemnikow z tuszem z uzyciem programu HP Image 
Zone dostarczanego wraz z urzadzeniem HP all-in-one zawiera Pomoc ekranowa 
programu HP Image Zone bedaca czescia. programu. 

Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem 

Styki pojemnika z tuszem nalezy wyczyscic, jesli na wyswietlaczu wciaz pojawiaja. siq 
monity dotyczace sprawdzenia stanu pojemnika, pomimo jego oczyszczenia lub 
wyrownania. 

Przed czyszczeniem stykow pojemnika wyjmij go i sprawdz, czy nic ich nie zakrywa, po 
czym wtoz pojemnik ponownie do urzadzenia. Jesli monity dotyczace sprawdzenia 
stanu pojemnika beda_si§ dalej pojawiaty, wyczysc styki pojemnika z tuszem. 

Sprawdz, czy dysponujesz nastepuja_cymi materiatami: 

• Sucha gabka, niepostrz^piona sciereczka lub inny mi^kki material, ktory nie 
rozpadnie siq w r^kach i nie zostawi ktaczkow. 

• Woda destylowana, filtrowana lub mineralna (woda z kranu moze zawierac 
zanieczyszczenia, ktore moga. uszkodzic pojemniki z tuszem). 

AOstrzezenie Do czyszczenia stykow nie wolno uzywac srodkow czyszczqcych 
ani alkoholu. Moga. one uszkodzic pojemnik z tuszem lub urza_dzenie HP all-in- 
one. 

Czyszczenie stykow pojemnika z tuszem 

1 Wlacz urza_dzenie HP all-in-one i otworz drzwiczki dost^pu do karetki gtowicy 
drukujacej. 

Karetka przesunie si^ maksymalnie do prawej strony urzadzenia HP all-in-one. 

2 Poczekaj na zatrzymanie karetki w potozeniu spoczynkowym, a nast^pnie wyjmij 
wtyczk^ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa_ kasowane. Po ponownym 
wlozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wi^cej 
informacji na ten temat znajduje si§ w czesci Ustawianie daty i godziny. 
Wszystkie faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna^skasowaniu. 

3 Podnies jeden z zatrzaskow do pozycji otwartej, a nast^pnie wyjmij pojemnik. 

Uwaga Nie nalezy rownoczesnie wyjmowac obu pojemnikow z tuszem. Pojemniki 
z tuszem nalezy wyjmowac i czyscic osobno. Nie nalezy pozostawiac 
pojemnika z tuszem poza urzadzeniem HP all-in-one na dtuzej niz 30 
minut. 

4 Sprawdz, czy na stykach pojemnika z tuszem nie osadzil si§ tusz lub brud. 

5 Zmocz czysta. g3.bk§ lub sciereczk§ w wodzie destylowanej i wycisnij. 
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Przytrzymaj pojemnik z tuszem za jego boki. 

Wyczysc tylko styki w kolorze miedzi. Informacje na temat czyszczenia obszaru 
dysz znajduja_si§ w czesci Czyszczenie obszaru wokot dysz. 




1 Styki w kolorze miedzi 

2 Dysze (nie czyscic) 

8 Wtoz pojemnik z tuszem z powrotem do komory karetki i zatrzasnij zatrzask. 

9 Jesli to konieczne, wykonaj powyzsze czynnosci wobec drugiego pojemnika z 
tuszem. 

10 Delikatnie zamknij drzwiczki dost^pu do karetki i podtacz przewod zasilaja_cy 
urzadzenia HP all-in-one. 

Czyszczenie obszaru wokot dysz 

Jezeli urza_dzenie HP all-in-one jest uzywane w zakurzonym otoczeniu, wewnajrz 
urza_dzenia moze siq gromadzic niewielka ilosc zanieczyszczeii. Zanieczyszczenia te 
moga. zawierac kurz, wtosy, wtokna z wyktadziny lub z ubrania. Jezeli zanieczyszczenia 
osiada. na pojemnikach z tuszem, moze to spowodowac pojawianie si§ smug tuszu na 
drukowanych stronach. Problem z pojawiajqcymi siq smugami tuszu mozna usuna^c 
poprzez oczyszczenie obszaru dookota dysz zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w 
tej czesci. 

Uwaga Obszar wokot dysz nalezy wyczyscic jedynie w przypadku smug atramentu 
pojawiaja_cych si^ nadal na wydrukowanych arkuszach po wykonaniu 
czyszczenia pojemnikow z tuszem przy pomocy panelu sterowania lub 
programu HP Image Zone. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Wyczysc pojemniki z tuszem.. 

Sprawdz, czy dysponujesz nastepuja_cymi materiatami: 

• Sucha gabka, niepostrz^piona sciereczka lub inny mi^kki materiat, ktory nie 
rozpadnie si^ w r^kach i nie zostawi ktaczkow. 

• Woda destylowana, filtrowana lub mineralna (woda z kranu moze zawierac 
zanieczyszczenia, ktore moga. uszkodzic pojemniki z tuszem). 

AOstrzezenie Nie wolno dotykac stykow w kolorze miedzianym ani dysz. 
Dotykanie ich moze spowodowac zapchanie gtowicy, uszkodzenie przewodow z 
tuszem lub zty styk elektryczny. 



Podr^cznik uzytkownika 



185 



Czyszczenie obszaru wokot dysz 

1 Wtacz urzadzenie HP all-in-one i otworz drzwiczki dost^pu do karetki gtowicy 
drukujacej. 

Karetka przesunie si§ maksymalnie do prawej strony urzadzenia HP all-in-one. 

2 Poczekaj na zatrzymanie karetki w potozeniu spoczynkowym, a nast^pnie wyjmij 
wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urza_dzenia HP all-in-one. 

Uwaga Po wyjeciu wtyczki ustawienia daty i godziny sa. kasowane. Po ponownym 
wtozeniu wtyczki nalezy jeszcze raz ustawic dat§ i godziny. Wi^cej 
informacji na ten temat znajduje si§ w czesci Ustawianie daty i godziny. 
Wszystkie faksy zapisane w pamieci rowniez ulegna^skasowaniu. 

3 Podnies jeden z zatrzaskow do pozycji otwartej, a nast^pnie wyjmij pojemnik. 

Uwaga Nie nalezy rownoczesnie wyjmowac obu pojemnikow z tuszem. Pojemniki 
z tuszem nalezy wyjmowac i czyscic osobno. Nie nalezy pozostawiac 
pojemnika z tuszem poza urza_dzeniem HP all-in-one na dtuzej niz 30 
minut. 

4 Umiesc pojemnik z tuszem na papierze, tak aby dysze byty skierowane w gorq. 

5 Delikatnie zwilz czysty wacik w wodzie destylowanej. 

6 Za pomoca, wacika oczysc przod i krawedzie wokot obszaru dysz, jak pokazano 
ponizej. 




Ostrzezenie Nie nalezy czyscic ptytki dyszy. 

7 Wtoz pojemnik z tuszem z powrotem do komory karetki i zatrzasnij zatrzask. 

8 Jesli to konieczne, wykonaj powyzsze czynnosci wobec drugiego pojemnika z 
tuszem. 

9 Delikatnie zamknij drzwiczki dost^pu do karetki i podtacz przewod zasilajqcy 
urzadzenia HP all-in-one. 



Zmiana ustawieh urzadzenia 

Mozna zmieniac ustawienia czasu trybu oszczedzania energii i opoznienia monitu, 
dostosowujac urzadzenie HP all-in-one do preferencji uzytkownika. Istnieje mozliwosc 
przywrocenia oryginalnych ustawieh fabrycznych, wedtug ktorych urzajdzenie byto 
skonfigurowane w chwili zakupu. Spowoduje to skasowanie wszystkich nowych 
ustawieh skonfigurowanych przez uzytkownika. 
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Ustawianie czasu trybu energooszczf dnego 

Lampa urzadzenia HP all-in-one pozostaje przez okreslony czas wtaczona, aby 
urzadzenie HP all-in-one mogto natychmiast odpowiedziec na polecenie uzytkownika. 
Jesli urzadzenie HP all-in-one nie byto uzywane przez okreslony czas, lampa zostanie 
wytaczona w celu oszczedzania energii. Tryb ten mozna wyta^czyc, naciskajac dowolny 
przycisk na panelu sterowania. 

Urzadzenie HP all-in-one automatycznie przetacza si§ w tryb oszczedzania energii po 
uptywie 12 godzin. Jesli urzadzenie HP all-in-one ma przechodzic w tryb 
energooszczedny wczesniej, nalezy wykonac ponizsze czynnosci. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 2. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw czas trybu 
oszczedzania energii. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac wtasciwy czas, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Mozna wybrac przejscie do trybu oszczedzania energii po uptywie 1, 4, 8 lub 12 
godzin. 

Ustawianie czasu opoznienia monitu 

Opcja Czas opoznienia monitu pozwala kontrolowac czas, po jakim wyswietlony 
zostanie monit dotycza_cy dalszych dziataii. Jesli od nacisniecia na przyktad polecenia 
Kopiuj uptynie czas opoznienia monitu, a uzytkownik nie nacisnie w mi^dzyczasie 
zadnego przycisku, zostanie wyswietlony komunikat Nacisnij Start, aby skopiowac. 
Nacisnij przycisk z liczba^ lub OK, aby wybrac.". Mozna wybrac opcj§ Krotki, 
Normalny, Dlugi lub Wyl. W przypadku wybrania opcji Wyt na wyswietlaczu nie b^da. 
pojawiac si§ monity, choc inne komunikaty, takie jak ostrzezenie o niskim poziomie 
tuszu i komunikaty o btedach, beda,w dalszym ciqgu wyswietlane. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw czas 
opoznienia monitu. 

3 Nacisnij przycisk ▼, aby wybrac czas opoznienia, a nast^pnie nacisnij przycisk OK. 

Przywracanie ustawieh fabrycznych 

Istnieje mozliwosc przywrocenia oryginalnych ustawieh fabrycznych, wedtug ktorych 
skonfigurowane byto urzadzenie HP all-in-one w chwili zakupu. 

Uwaga Przywrocenie ustawieh fabrycznych nie zmieni skonfigurowanej daty ani nie 
wptynie na zmiany wprowadzone w ustawieniach skanowania oraz ustawienia 
jezyka i kraju/regionu. 

Ustawienia fabryczne mozna przywrocic tylko przy uzyciu panelu sterowania. 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 6, a nast^pnie 3. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz§dzia i wybor opcji Przywroc ustawienia 
fabryczne. 

Ustawienia fabryczne zostana^przywrocone. 
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Rozdziat 1 5 

Odgtosy samoczynnej konserwacji urza_dzenia 

Urzadzenie HP all-in-one moze wydawac dzwi^ki po dtugim okresie braku aktywnosci 
(okoto 2 tygodnie). Jest to normalna operacja, konieczna do zapewnienia najlepszej 
jakosci wydrukow uzyskiwanych za pomoca^urzadzenia HP all-in-one. 
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1 5 Informacje na temat 

rozwi^zywania problemow 

W tym rozdziale przedstawiono informacje na temat rozwiqzywania problemow z 
urzadzeniem HP all-in-one. Zawarte sa.tutaj szczegotowe informacje dotyczace 
problemow z instalacjaj konfiguracja., jak rowniez niektore tematy dotyczace 
eksploatacji. Wiecej informacji mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP 
Image Zone dotaczonej do oprogramowania. 

Przyczyna. wielu problemow jest podlaczenie urzadzenia HP all-in-one przy pomocy 
kabla USB przed zainstalowaniem oprogramowania HP all-in-one na komputerze. 
Jezeli urzadzenie HP all-in-one zostato podtaczone do komputera przed wyswietleniem 
na ekranie komputera odpowiedniego komunikatu, nalezy wykonac nastepujace 
czynnosci: 

1 Odta.cz kabel USB od komputera. 

2 Odinstaluj oprogramowanie (jezeli zostato juz zainstalowane). 

3 Uruchom ponownie komputer. 

4 Wyta.cz urzadzenie HP all-in-one, odczekaj jedna. minute^ a nast^pnie wtacz je 
ponownie. 

5 Ponownie zainstaluj oprogramowanie HP all-in-one. Nie podtaczaj kabla USB do 
komputera przed pojawieniem si§ na ekranie odpowiedniego komunikatu 
instalacyjnego. 

Informacje na temat dezinstalacji i ponownej instalacji oprogramowania znajduja.si§ w 
czesci Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

W tej czesci opisano nast^pujace zagadnienia: 

• Rozwiazywanie problemow z instalacja.: Zawiera informacje na temat instalacji 
sprz^tu, oprogramowania, faksu oraz informacje na temat rozwia_zywania 
problemow z instalacja. programu HP Instant Share. 

• Rozwiazywanie problemow z eksploatacja.: Zawiera informacje na temat 
problemow, ktore moga, wystapic w czasie wykonywania zwyktych zadaii z 
wykorzystaniem funkcji urza_dzenia HP all-in-one. 

• Aktualizacja urzadzenia: W oparciu o zalecenia dziatu obstugi klienta HP lub 
komunikat wyswietlany na kolorowym wyswietlaczu graficznym mozna odwiedzic 
witryn§ internetowa.HP i pobrac aktualizacja dla posiadanego urza.dzenia. W 
czesci tej znajduja.si^ informacje na temat aktualizacji urzadzenia. 

Zanim skontaktujesz si§ z punktem obstugi klientow HP 

W przypadku wystapienia problemu nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 
1 Sprawdz dokumentacj^ dostarczona. wraz z urza.dzeniem HP all-in-one. 

- Podrecznik instalacji: Podrecznik instalacji zawiera informacje dotycza.ce 
sposobu konfigurowania urzadzenia HP all-in-one. 

- Podrecznik uzytkownika: Podrecznikiem uzytkownika jest niniejsza 
dokumentacja. Opisuje ona podstawowe funkcje urzadzenia HP all-in-one, 
wyjasnia w jaki sposob korzystac z urza_dzenia HP all-in-one bez podtaczania 
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go do komputera oraz zawiera informacje na temat rozwiqzywania problemow 
konfiguracyjnych i eksploatacyjnych. 

- Pomoc dla programu HP Image Zone: Ekranowa Pomoc dla programu HP 
Image Zone opisuje sposoby korzystania z urza_dzenia HP all-in-one za 
posrednictwem komputera oraz zawiera dodatkowe informacje dotyczace 
rozwia_zywania problemow, ktore nie zostaty zawarte w Podreczniku 
uzytkownika. 

- Plik Readme: Plik Readme zawiera informacje na temat mozliwych problemow 
zwiazanych z instalacja, oraz wymagah systemowych. Dalsze informacje na 
ten temat mozna znalezc w czesci Przegladanie pliku Readme. 

- Podr^cznik obstugi sieci: Podrecznik obstugi sieci wyjasnia w jaki sposob 
nalezy skonfigurowac urzadzenie HP all-in-one w sieci. 

2 Jezeli problem nie daje siq rozwiazac przy pomocy informacji zawartych w 
dokumentacji, odwiedz witryn§ internetowa.www.hp.com/support, aby: 

- Uzyskac dostep do internetowych stron wsparcia technicznego. 

- Wystac do firmy HP wiadomosc e-mail w celu uzyskania odpowiedzi na 
pytanie. 

- Skontaktowac si§ z pracownikiem technicznym firmy HP z wykorzystaniem 
funkcji rozmowy online. 

- Sprawdzic dostepnosc aktualizacji oprogramowania. 

Opcje wsparcia technicznego i ich dostepnosc zaleza^od produktu, kraju/regionu 
oraz jezyka. 

3 Skontaktuj siq z lokalnym punktem sprzedazy. Jezeli w urzadzeniu HP all-in-one 
wystapila usterka sprzetowa, uzytkownik zostanie poproszony o dostarczenie 
urzadzenia HP all-in-one do miejsca, w ktorym zostato zakupione. Ustuga jest 
darmowa w okresie obowia_zywania ograniczonej gwarancji na urzadzenie HP all- 
in-one. Po uptywie okresu gwarancyjnego uzytkownik otrzyma wycen§ uslugi. 

4 Jezeli problem nie daje siq rozwiazac z wykorzystaniem informacji zawartych w 
pomocy ekranowej i na stronach internetowych firmy HP, nalezy skontaktowac siq 
z punktem obstugi klientow HP, korzystajac z numeru telefonu wtasciwego dla 
danego kraju/regionu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Korzystanie ze wsparcia technicznego HP. 



Przegladanie pliku Readme 

Dodatkowe informacje na temat mozliwych problemow z instalacjaj wymagah 
systemowych znajduja.si§ w pliku Readme. 

• W systemie Windows dostep do pliku Readme mozna uzyskac z paska zadah 
Windows, klikajac Start, wskazujac kolejno Programy lub Wszystkie programy, 
Hewlett-Packard oraz HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one, a nastepnie 
klikajac View the Readme File (Przegladaj plik Readme). 

• W systemie Macintosh OS 9 lub OS X mozna otworzyc plik Readme poprzez 
dwukrotne klikniecie ikony znajdujacej siq w gtownym folderze na ptycie CD-ROM z 
oprogramowaniem urzadzenia HP all-in-one. 



Rozwiazywanie problemow z instalacja. 



W czesci tej zawarte sa. wskazowki dotyczace rozwiqzywania najczesciej 
wystepujapych problemow z instalacja. i konfiguracja., zwiazanych ze sprzetem, 
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oprogramowaniem, faksem oraz funkcjami programu HP Instant Share urzadzenia 
HP all-in-one. 

Rozwiazywanie problemow z instalacji sprz^tu 

Sekcja ta zawiera informacje przydatne do rozwiqzywania problemow, ktore moga. 
wystapic podczas instalacji sprzetowej urzadzenia HP all-in-one. 

Urz^dzenie HP all-in-one nie wtacza si?. 

Rozwiazanie 

Upewnij si§, ze kazdy z przewodow zasilajapych jest prawidtowo podtapzony i 
odczekaj kilka sekund na wtaczenie siq urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie 
HP all-in-one jest wtaczane po raz pierwszy, moze to zaja_c nawet jedna. minute^ 
Dodatkowo, jesli urzadzenie HP all-in-one jest podlaczone do listwy zasilajacej, 
upewnij si§, ze jest ona wtaczona. 



Kabel USB jest podta_czony, ale mam problemy z korzystaniem z urzadzenia 
HP all-in-one za posrednictwem komputera. 

Rozwiazanie 

Przed podtaczeniem kabla USB nalezy zainstalowac oprogramowanie dostarczone 
z urzadzeniem HP all-in-one. W czasie instalacji nie nalezy podtaczac kabla USB 
az do wyswietlenia si§ na ekranie odpowiedniego komunikatu. Podtaczenie kabla 
USB przed pojawieniem siq tego komunikatu moze bye przyczyna_ btedow. 

Po zainstalowaniu oprogramowania potaczenie komputera z urzadzeniem HP all- 
in-one z pomoca. kabla USB jest bardzo proste. Nalezy jedynie wtozyejeden koniec 
kabla USB do portu z tylu komputera, a drugi z tytu urzadzenia HP all-in-one. 
Kabel mozna podla_czyc do dowolnego portu USB znajdujacego siq z tytu 
komputera. 
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Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawif si? komunikat o koniecznosci 
natozenia naktadki na panel sterowania. 

Rozwiazanie 

Moze to oznaczac, ze naktadka na panel sterowania nie zostata natozona lub 
zostata natozona nieprawidtowo. Ustaw naktadk? zgodnie z przyciskami na gorze 
urzadzenia HP all-in-one i zatrzasnij ja_. 





Komunikaty widoczne na kolorowym wyswietlaczu graficznym s^w 
niewfasciwym jezyku. 

Rozwiazanie 

Ustawienia jezyka oraz kraju/regionu sa^zazwyczaj wybierane podczas pierwszej 
konfiguracji urzadzenia HP all-in-one. Jednakze w kazdej chwili ustawienia te 
mozna zmienic, korzystajac z nast^pujacej procedury: 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 1. 
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Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw j$zyk i 
kraj/region. 

Zostanie wyswietlona lista jezykow. List? jezykow mozna przewijac korzystajac 
z przyciskow strzatek A i Y ■ 

3 Po podswietleniu za_danego jezyka nacisnij OK. 

4 Po wyswietleniu siq komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Zostana^wyswietlone kraje/regiony odpowiadajace wybranemu jezykowi. Przy 
pomocy przyciskow A lub T przewiii list§. 

5 Po podswietleniu zadanego jezyka nacisnij OK. 

6 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Menu na kolorowym wyswietlaczu graficznym zawiera niewfasciwe jednostki. 



Rozwiazanie 

Prawdopodobnie podczas konfiguracji urzadzenia HP all-in-one zostat wybrany 
niewtasciwy kraj/region. Wybor kraju/regionu decyduje o formatach papieru 
wyswietlanych na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

Aby zmienic ustawienia kraju/regionu, nalezy najpierw jeszcze raz ustawic 
domyslny jezyk. Ustawienia j^zyka oraz kraju/regionu sa^zazwyczaj wybierane 
podczas pierwszej konfiguracji urza^dzenia HP all-in-one. Jednakze w kazdej chwili 
ustawienia te mozna zmienic, korzystajac z nastepujacej procedury: 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 7, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Preferencje i wybranie opcji Ustaw jezyk i 
kraj/region. 

Zostanie wyswietlona lista jezykow. List§ jezykow mozna przewijac korzystajac 
z przyciskow strzatek A i T ■ 

3 Po podswietleniu za_danego jezyka nacisnij OK. 

4 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Zostana^wyswietlone kraje/regiony odpowiadaja^ce wybranemu jezykowi. Przy 
pomocy przyciskow A lub ▼ przewiii \istq. 

5 Po podswietleniu zadanego jezyka nacisnij OK. 

6 Po wyswietleniu komunikatu nacisnij 1 dla odpowiedzi Tak lub 2 dla 
odpowiedzi Nie. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawif si? komunikat o koniecznosci 
wyrownania pojemnikow z tuszem. 

Rozwiazanie 

Urzadzenie HP all-in-one kazdorazowo przypomina o potrzebie wyrownania 
pojemnikow po ich zatozeniu. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w 
czesci Wyrownywanie pojemnikow z tuszem. 

Uwaga Jesli zainstalowany zostanie pojemnik, ktory zostat dopiero wyj^ty, 

urzadzenie HP all-in-one nie zgtosi potrzeby wyrownania pojemnikow z 
tuszem. Urzadzenie HP all-in-one pamiete wartosci wyrownania dla tego 
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pojemnika z tuszem, nie ma wiec potrzeby ponownego wyrownywania 
pojemnikow z tuszem. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawif si? komunikat o nieudanym 
wyrownaniu pojemnikow z tuszem. 

Przyczyna 

Do podajnika wtozono niewtasciwy rodzaj papieru. 
Rozwiazanie 

Wyrownywanie pojemnikow nie powiedzie siq, jesli w podajniku znajduje siq 
kolorowy papier. Wtoz do podajnika zwykty czysty i niezadrukowany papier formatu 
Letter lub A4, a nast^pnie sprobuj ponownie wyrownywac pojemniki. 

Jesli wyrownywanie znowu nie powiedzie siq, mozliwe, ze uszkodzeniu ulegt 
czujnik lub kaseta z tuszem. Skontaktuj siq z punktem obstugi klientow HP. 
Odwiedz witryn§ internetowa_www.hp.com/support. Po pojawieniu siq monitu 
wybierz odpowiedni kraj/region, a nast^pnie kliknij opcj§ Kontakt z HP, aby 
uzyskac informacj? na temat sposobu kontaktowania si§ w sprawach dotycza_cych 
pomocy technicznej. 



Przyczyna 

Tasma zabezpieczajaca zakrywa pojemniki z tuszem. 
Rozwiazanie 

Sprawdz kazdy pojemnik z tuszem. Jesli plastikowa tasma wciaz zakrywa dysze 
pojemnika, delikatnie usuii tasm§ za pomoca_ rozowej koricowki. Nie dotykaj dysz 
ani stykow w kolorze miedzi. 
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Zaloz pojemniki z tuszem i sprawdz, czy sa. wtozone do oporu i zablokowane w 
odpowiedniej pozycji. 



Przyczyna 

Styki na pojemniku z tuszem nie dotykaja, stykow w karetce. 
Rozwiazanie 

Usuii i zainstaluj ponownie pojemniki z tuszem. Sprawdz, czy sa^one wtozone do 
oporu i zablokowane w odpowiedniej pozycji. 



Przyczyna 

Pojemnik z tuszem lub czujnik jest wadliwy. 
Rozwiazanie 

Skontaktuj siq z punktem obstugi klientow HP. Odwiedz witryn§ internetowa. 
www.hp.com/support. Po pojawieniu si§ monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a 
nast^pnie kliknij opc]q Kontakt z HP, aby uzyskac informacj§ na temat sposobu 
kontaktowania si§ w sprawach dotyczqcych pomocy technicznej. 



Urzadzenie HP all-in-one nie drukuje. 



Rozwiazanie 

Jesli nie ma potaczenia miedzy urzadzeniem HP all-in-one a komputerem, sprobuj 
wykonac nastepujqce czynnosci: 

• Sprawdz kabel USB. Jezeli wykorzystywany jest starszy kabel, moze on nie 
dziatac prawidtowo. Podtacz kabel USB do innego urzadzenia, aby sprawdzic, 
czy jest sprawny. W przypadku wystapienia problemow, oznacza to, ze kabel 
USB prawdopodobnie trzeba wymienic. Sprawdz rowniez, czy dtugosc kabla 
nie przekracza 3 metrow . 

• Upewnij si^, czy komputer obsluguje USB. Niektore systemy operacyjne, np. 
Windows 95 oraz Windows NT, nie obsluguja_potaczeh USB. Dodatkowe 
informacje znajduja_si§ w dokumentacji dostarczonej z wykorzystywanym 
systemem operacyjnym. 

• Sprawdz polaczenie pomiedzy urza_dzeniem HP all-in-one a komputerem. 
Sprawdz, czy kabel USB jest dobrze podtqczony do portu USB z tytu 
urzadzenia HP all-in-one. Upewnij si§, ze drugi koniec kabla USB jest 
podtqczony do portu USB komputera. Po wtasciwym podtqczeniu kabla wyta^cz 
urzadzenie HP all-in-one, a nast^pnie uruchom je ponownie. 
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• Sprawdz, czy w komputerze nie zainstalowano innych drukarek lub skanerow. 
Mozliwe, ze trzeba bedzie odta_czyc starsze urza_dzenia od komputera. 

• Jezeli urza_dzenie HP all-in-one dziata w sieci, zapoznaj siq z podrecznikiem 
obstugi sieci dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 

• Po sprawdzeniu potaczenia nalezy ponownie uruchomic komputer. Wytacz, a 
nast^pnie ponownie wtacz urzajdzenie HP all-in-one. 

• Jezeli jest to konieczne, usuii i ponownie zainstaluj oprogramowanie 

HP Image Zone. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Dodatkowe informacje na temat konfiguracji ustawieii HP all-in-one i podtaczania 
do komputera znajduja.si§ w podreczniku instalacji dota^czonym do urzadzenia 
HP all-in-one. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawit si? komunikat o zaci^ciu papieru 
lub blokadzie karetki. 

Rozwiazanie 

Jezeli na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawia si§ komunikat o zacieciu 
papieru lub o blokadzie karetki, oznacza to, ze wewnqtrz urzadzenia HP all-in-one 
znajduja.si^ elementy opakowania. Otworz drzwiczki dost^pu do karetki, aby 
pojemniki z tuszem byty widoczne i usuii elementy opakowania (np. tasm§ lub 
karton) lub inne obce obiekty blokujace karetk§. 

Rozwiqzywanie problemow z instalacja^ oprogramowania 

Ponizsze zagadnienia zawieraja. mozliwe sposoby rozwiazania problemow 
wyst?puja_cych w trakcie instalacji oprogramowania. W przypadku wystapienia problemu 
sprzetowego podczas instalacji zobacz Rozwia_zywanie problemow z instalacja. sprz^tu. 

Prawidlowa instalacja oprogramowania HP all-in-one przebiega w nast?puja_cy sposob: 

1 Ptyta CD-ROM HP all-in-one uruchamia si§ automatycznie. 

2 Oprogramowanie jest instalowane. 

3 Pliki sa_ kopiowane na dysk twardy. 

4 Uzytkownik jest proszony o podtaczenie urzadzenia HP all-in-one do komputera. 

5 Na ekranie kreatora instalacji widoczny jest zielony symbol OK oraz symbol 
potwierdzenia. 

6 Uzytkownik jest proszony o ponowne uruchomienie komputera. 
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7 Uruchamiany jest Kreator ustawieii faksu. 

8 Uruchamiany jest proces rejestracji. 

Jezeli brakuje ktoregokolwiek z powyzszych elementow, oznacza to, ze 
prawdopodobnie wystapit problem z instalacja^. Aby sprawdzic poprawnosc instalacji na 
komputerze PC, nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

• Uruchom program Nawigator HP i sprawdz, czy sa^wyswietlane nast?pujace 
ikony: Skanuj zdj?cie, Skanuj dokument, Wyslij faks oraz HP Gallery. 
Informacje na temat uruchamiania programu Nawigator HP znajduja^si? w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone dostarczonej z 
oprogramowaniem. Jezeli ikony nie sa, wyswietlane od razu, odczekaj kilka minut, 
aby urzadzenie HP all-in-one potqczyto si? z komputerem. W przeciwnym razie 
zobacz W programie Nawigator HP brakuje niektorych ikon.. 

Uwaga W przypadku instalacji minimalnej oprogramowania (w przeciwieiistwie do 
typowej instalacji), program HP Image Zone i funkcja Kopiuj nie sa. 
instalowane i nie beda. dostepne z poziomu programu Nawigator HP. 

• Otworz okno dialogowe Drukarki i sprawdz, czy na liscie znajduje si? urzadzenie 
HP all-in-one. 

• Zobacz, czy w zasobniku systemowym, na prawym koiicu paska zadaii systemu 
Windows widoczna jest ikona HP all-in-one. Oznacza to, ze urzadzenie HP all-in- 
one jest gotowe. 

Po wfozeniu pfyty CD-ROM do napedu CD-ROM komputera nic si? nie dzieje. 
Rozwiazanie 

Wykonaj nast?pujace czynnosci: 

1 W Menu Start systemu Windows kliknij Uruchom. 

2 W oknie dialogowym Uruchom wpisz d:\setup.exe (jezeli naped CD-ROM nie 
jest oznaczony litera. D, wpisz odpowiednia, liter? napedu), a nast?pnie kliknij 
OK. 

Pojawi si? ekran sprawdzania minimalnych wymagah systemowych. 
Rozwiazanie 

Posiadany system operacyjny nie spelnia minimalnych wymagah do instalacji 
oprogramowania. Kliknij przycisk Szczegoty, aby zobaczyc czego dotyczy problem 
i usuh problem przed proba. instalacji oprogramowania. 

Komunikat o podtaxzeniu kabla USB jest wyswietlany razem z czerwonym 
symbolem X. 

Rozwiazanie 

Podczas prawidtowej instalacji widoczny jest zielony symbol potwierdzenia, 
wskazuja_cy na pomyslne rozpoznanie urza_dzenia Plug and Play. Czerwony X 
oznacza, ze rozpoznanie Plug and Play nie powiodto si?. 

Wykonaj nast?puja_ce czynnosci: 

1 Sprawdz, czy naktadka panelu sterujacego jest prawidtowo natozona, odtacz 
przewod zasilaja_cy urza_dzenia HP all-in-one, a nast?pnie ponownie go 
podtacz. 

2 Sprawdz, czy kabel USB i przewod zasilaja_cy sa_podtaczone. 
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3 Kliknij przycisk Ponow, aby ponownie przeprowadzic instalacj? Plug and Play. 
Jesli to nie pomoze, przejdz do nastepnego punktu. 

4 Sprawdz w nast?puja_cy sposob, czy kabel USB jest prawidtowo 
zainstalowany: 

- Odlacz kabel USB i ponownie go podtacz. 

- Nie podtaczaj kabla USB do klawiatury lub niezasilanego koncentratora. 

- Sprawdz, czy dtugosc kabla USB nie przekracza 3 metrow. 

- Jezeli do komputera jest podta_czonych kablem USB kilka urzadzeri, 
wskazane moze bye odlaczenie innych urzadzeri podczas instalacji. 

5 Kontynuuj instalacji, a po wyswietleniu odpowiedniego monitu ponownie 
uruchom komputer. Nast?pnie otworz program Nawigator HP i sprawdz, czy 
widoczne sa_ podstawowe ikony (Skanuj zdj^cie, Skanuj dokument, Wyslij 
faks oraz HP Gallery). 

6 Jezeli podstawowe ikony nie sa. widoczne, usuii oprogramowanie i zainstaluj je 
ponownie. Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci 
Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Pojawit si? komunikat o nieznanym bi$dzie. 
Rozwiazanie 

Sprobuj kontynuowac instalacj?. Jezeli to nie pomoze, zatrzymaj i ponownie 
uruchom instalacja, post§pujac zgodnie ze wskazowkami na ekranie. W przypadku 
wystapienia bt^du konieczne moze okazac si? odinstalowanie i ponowna instalacja 
oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio usuwac plikow programu HP all-in-one 
z dysku twardego. Aby prawidtowo je usunac, nalezy skorzystac z narzedzia 
dezinstalacji, znajduja^cego si? w grupie programow urzadzenia HP all-in-one. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Dezinstalacja i ponowna 
instalacja oprogramowania. 

W programie Nawigator HP brakuje niektorych ikon. 

Jezeli podstawowe ikony (Skanuj zdjecie, Skanuj dokument, Wyslij faks, oraz 
HP Gallery) nie sa_wyswietlane, prawdopodobnie instalacja nie zostata prawidtowo 
zakoiiczona. 
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Rozwiazanie 

Jezeli instalacja nie zostata prawidtowo zakoiiczona, konieczne moze okazac si§ 
odinstalowanie i ponowna instalacja oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio 
usuwac plikow programu HP all-in-one z dysku twardego. Aby prawidtowo je 
usunac, nalezy skorzystac z narzedzia dezinstalacji, znajdujacego si? w grupie 
programow urzadzenia HP all-in-one. Dalsze informacje na ten temat mozna 
znalezc w czesci Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania. 

Kreator faksu nie uruchamia si?. 

Rozwiazanie 

Uruchom kreatora faksu w nast?pujqcy sposob: 

1 Uruchom program Nawigator HP. Wiecej informacji mozna znalezc w 
ekranowej Pomocy dla programu HP Image Zone dotaczonej do 
oprogramowania. 

2 Kliknij menu Ustawienia, wybierz Ustawienia faksu, a nastepnie Kreator 
ustawieh faksu. 



Nie pojawia si? ekran rejestracji. 
Rozwiazanie 

W systemie Windows ekran rejestracji mozna wyswietlic za pomocy paska 
zadaii systemu Windows, klikajac Start, wskazujqc Programy lub Wszystkie 
programy (XP), Hewlett-Packard, HP Photosmart 2600/2700 series all-in- 
one, a nastepnie klikajac Zarejestruj si?. 

Ikona Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana w zasobniku systemowym. 
Rozwiazanie 

Jezeli ikona Digital Imaging Monitor nie jest wyswietlana w zasobniku 
systemowym, uruchom program Nawigator HP, aby sprawdzic, czy znajduja^si? w 
nim podstawowe ikony. Wiecej informacji na temat uruchamiania programu 
Nawigator HP mozna znalezc w ekranowej Pomocy dla programu HP Image 
Zone dotaczonej do oprogramowania. 

Wiecej informacji na temat brakujqcych ikon podstawowych w programie 
Nawigator HP znajduje siq w czesci W programie Nawigator HP brakuje niektorych 
ikon.. 

Zasobnik systemowy zazwyczaj jest widoczny w prawym dolnym rogu pulpitu. 



Dezinstalacja i ponowna instalacja oprogramowania 

Jezeli instalacja nie zostata prawidtowo zakoiiczona lub jezeli kabel USB zostat 
podta_czony do komputera przed wyswietleniem siq komunikatu na ekranie 
instalacyjnym oprogramowania, konieczne moze okazac siq odinstalowanie i ponowna 
instalacja oprogramowania. Nie nalezy bezposrednio usuwac plikow programu HP all- 
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in-one z dysku twardego. Aby prawidtowo je usunac, nalezy skorzystac z narzedzia 
dezinstalacji, znajdujacego si§ w grupie programow urzadzenia HP all-in-one. 

Ponowna instalacja moze potrwac od 20 do 40 minut zarowno w przypadku systemu 
Windows, jak i komputerow Macintosh. Istniejajrzy sposoby dezinstalacji 
oprogramowania dla komputerow z systemem Windows. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 1 

1 Odta.cz urza_dzenie HP all-in-one od komputera. Nie podtaczaj urzadzenia HP all- 
in-one do komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

2 Nacisnij przycisk WJa.cz, aby wyta.czyc urzadzenie HP all-in-one. 

3 Na pasku zadaii systemu Windows kliknij Start, Programy lub Wszystkie 
programy (XP), Hewlett-Packard, HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one, 
uninstall software (odinstaluj oprogramowanie). 

4 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

5 Po wyswietleniu zapytania, czy chcesz usunac udostepnione pliki, kliknij Nie. 
W przypadku usuniecia tych plikow korzystaja.ee z nich programy mogtyby nie 
dziatac prawidtowo. 

6 Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odtqczyc urzadzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzadzenia HP all-in-one do 
komputera przed zakoiiczeniem ponownej instalacji oprogramowania. 

7 Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz dysk CD-ROM HP all-in-one do 
napedu CD-ROM komputera i postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz 
instrukcjami znajduja_cymi si§ w Podreczniku instalacji, dostarczonym z 
urzadzeniem HP all-in-one. 

8 Po zainstalowaniu oprogramowania podta.cz urzadzenie HP all-in-one do 
komputera. 

9 Nacisnij przycisk Wta.cz, aby wta^czyc urzadzenie HP all-in-one. 

Po podtaczeniu i wtaczeniu urzadzenia HP all-in-one bye moze trzeba bedzie 
odczekac kilka minut na zakoiiczenie instalacji Plug and Play. 

10 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

Po zakoiiczeniu instalacji w zasobniku systemowym Windows pojawi si§ ikona Monitora 
stanu. 

Aby sprawdzic, czy oprogramowanie zostato prawidtowo zainstalowane, kliknij 
dwukrotnie Nawigator HP znajdujaca.si§ na pulpicie. Jezeli w programie Nawigator HP 
widoczne sajkony podstawowe (Skanuj zdjecie, Skanuj dokument, Wyslij faks oraz 
HP Gallery), oznacza to, ze oprogramowanie zostato prawidtowo zainstalowane. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 2 

Uwaga Z tej metody nalezy korzystac, jezeli opeja Uninstall Software (Odinstaluj 
oprogramowanie) nie jest dostepna w menu Start systemu Windows. 

1 Na pasku zadaii systemu Windows kliknij Start, Ustawienia, Panel sterowania. 

2 Kliknij dwukrotnie Dodaj/Usuh programy. 

3 Wybierz HP all-in-one & Officejet 4.0, a nast^pnie kliknij Zmien/Usun. 

Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Odta.cz urzadzenie HP all-in-one od komputera. 

5 Uruchom ponownie komputer. 
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Uwaga Wazne jest, aby odtqczyc urzadzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzadzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

6 Uruchom proces instalacji. 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajdujqcymi si§ w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urzadzeniem HP all-in-one. 

Dezinstalacja w przypadku komputera z systemem Windows, sposob 3 

Uwaga Jest to alternatywna metoda, do wykorzystania w przypadku gdy pozycja 

Uninstall Software (Odinstaluj oprogramowanie) nie jest dost^pna w menu 
Start systemu Windows. 

1 Uruchom program instalacyjny urza_dzenia HP Photosmart 2600/2700 series all-in- 
one. 

2 Wybierz Odinstaluj i postepuj zgodnie ze wskazowkami wyswietlanymi na 
ekranie. 

3 Odtacz urzadzenie HP all-in-one od komputera. 

4 Uruchom ponownie komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odta_czyc urza_dzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzajdzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

5 Uruchom ponownie program instalacyjny urzadzenia HP Photosmart 
2600/2700 series all-in-one. 

6 Uruchom opcj§ Reinstall (Ponowna instalacja). 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajduja_cymi siq w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 

Dezinstalacja w przypadku komputera Macintosh 

1 Odtacz urzajdzenie HP all-in-one od komputera Macintosh. 

2 Kliknij dwukrotnie folder Applications: HP All-in-One Software (Aplikacje: 
Oprogramowanie HP All-in-One). 

3 Kliknij dwukrotnie HP Uninstalle (Dezinstalator HP). 
Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. 

4 Po dezinstalacji oprogramowania odtacz urzadzenie HP all-in-one, a nastepnie 
ponownie uruchom komputer. 

Uwaga Wazne jest, aby odta_czyc urza_dzenie HP all-in-one przed ponownym 
uruchomieniem komputera. Nie podtaczaj urzajdzenia HP all-in-one do 
komputera, do zakoiiczenia ponownej instalacji oprogramowania. 

5 Aby ponownie zainstalowac oprogramowanie, wtoz ptyt§ CD-ROM HP all-in-one do 
napedu CD-ROM komputera. 

6 Otworz CD-ROM na pulpicie, a nastepnie kliknij dwukrotnie HP all-in-one installer 
(Instalator HP all-in-one). 

7 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie oraz instrukcjami znajduja_cymi si§ w 
Podreczniku instalacji, dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 
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Rozwia_zywanie problemow z ustawieniami faksu 

W tej czesci opisano sposoby rozwiazywania problemow z ustawieniami faksu dla 
urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie HP all-in-one nie zostanie prawidtowo 
ustawione do faksowania, moga^wystapic problemy z wysytaniem oraz/lub odbieraniem 
faksow. 

Wskazowka W czesci tej opisano jedynie sposoby rozwia_zywania problemow z 
ustawieniami. Dodatkowe zagadnienia dotyczace rozwiqzywania 
problemow z faksem, takie jak problemy z wydrukami lub wolne 
odbieranie faksu, znajduja.si§ w pomocy ekranowej dotyczacej 
rozwiqzywania problemow, dostarczonej wraz z oprogramowaniem 
HP Image Zone. 

W przypadku wystapienia problemow z faksowaniem mozna wydrukowac raport 
testowy faksu w celu sprawdzenia stanu urzadzenia HP all-in-one. Jezeli urzadzenie 
HP all-in-one nie jest prawidtowo skonfigurowane do faksowania, test siq nie 
powiedzie. Uruchom ten test po zakoiiczeniu konfiguracji urzadzenia HP all-in-one do 
faksowania. 

Testowanie ustawieh faksu 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 6, a nastepnie 5. 

Spowoduje to wyswietlenie menu Narz$dzia, a nastepnie wybranie opcji Uruchom 
test faksu. 

Urzadzenie HP all-in-one wyswietla status testu na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym i drukuje raport. 

3 Przejrzyj raport. 

- Jezeli test zakoiiczyt siq powodzeniem, a problemy z faksowaniem nadal 
wystepuja_, sprawdz, czy ustawienia faksowania wymienione w raporcie sa. 
poprawne. Niewtasciwe ustawienie faksowania, lub pozostawienie pustego 
pola moze spowodowac problemy z faksowaniem. 

- Jezeli test si§ nie powiedzie, przejrzyj raport w poszukiwaniu informacji na 
temat sposobu rozwiqzania wykrytych problemow. Dalsze informacje znajduja. 
si§ rowniez w nastepnej czesci, Test faksu nie powiodt si§.. 

4 Nacisnij OK, aby powrocic do Menu Ustawienia. 

Jezeli problemy z faksowaniem nadal wyst§puja_, skorzystaj z dodatkowych wskazowek 
na temat rozwia_zywania problemow, znajduja_cych si^ w kolejnych czesciach. 

Test faksu nie powiodt s\q. 

Jezeli przeprowadzony test faksu zakoiiczyt si§ niepowodzeniem, przejrzyj raport w 
poszukiwaniu podstawowych informacji na temat btedu. Aby uzyskac szczegotowe 
informacje, przejrzyj raport i sprawdz, ktora cz^sc testu zakoiiczyta si^ 
niepowodzeniem, a nast^pnie przejdz do odpowiedniego tematu w tej czesci celem 
uzyskania dodatkowych informacji: 

• Test sprzetowy faksu nie powiodt si§. 

• Test faksu podtaczonego do dziataja^cego telefonicznego gniazda sciennego nie 
powiodt siq. 

• Test przewodu telefonicznego podtaczonego do wtasciwego portu nie powiodt siq. 
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• Test jakosci linii faksu nie powiodt si? 

• Test wykrywania sygnatu wybierania nie powiodt si? 

Test sprz?towy faksu nie powiodt si?. 
Rozwiazanie 

• Wytacz urzadzenie HP all-in-one za pomoca. przycisku Wta_cz umieszczonego 
na panelu sterowania, a nast?pnie odtacz przewod zasilajqcy z tytu urzadzenia 
HP all-in-one. Po kilku sekundach podtacz z powrotem przewod zasilajapy i 
wtacz urzadzenie. Ponownie uruchom test. Jezeli test znowu si? nie 
powiedzie, zapoznaj si? z dalszymi informacjami na temat rozwia_zywania 
problemow zawartymi w tej czesci. 

• Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. Jezeli uda si? wystac lub otrzymac 
faks, prawdopodobnie problem nie wyst?puje. 

• W przypadku korzystania z komputera z systemem Windows i 
przeprowadzania testu za pomoca. Kreatora ustawieh faksu, upewnij si?, ze 
urzadzenie HP all-in-one nie jest zajete wykonywaniem innego zadania, np. 
odbieraniem faksu lub kopiowaniem. Sprawdz, czy na kolorowym wyswietlaczu 
graficznym nie jest wyswietlany komunikat informuja^cy o tym, ze urzadzenie 
HP all-in-one jest zajete. Jezeli urzadzenie jest zajete, odczekaj z 
uruchomieniem testu az zakoiiczy wykonywanie zadania i przejdzie do trybu 
spoczynkowego. 

Po rozwiazaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic siq, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test sprzetowy faksu nadal koiiczy siq 
niepowodzeniem, a problemy z faksowaniem w dalszym ciaciu wyst§puja_, 
skontaktuj siq z firma. HP w celu uzyskania pomocy technicznej. Informacje na 
temat kontaktowania siq z firma. HP znajduja. si? w czesci Korzystanie ze wsparcia 
technicznego HP. 

Test faksu podt^czonego do dziataja^cego telefonicznego gniazda sciennego nie 
powiodt si?. 

Rozwiazanie 

• Sprawdz potaczenia miedzy telefonicznym gniazdem sciennym a urzadzeniem 
HP all-in-one, aby si? upewnic, ze przewod telefoniczny jest prawidtowo 
podta_czony. 

• Upewnij si?, ze korzystasz z przewodu telefonicznego dostarczonego z 
urzadzeniem HP all-in-one. Jezeli do podtaczenia urzadzenia HP all-in-one do 
gniazdka sciennego nie zostanie wykorzystany dostarczony przewod 
telefoniczny, mozliwe, ze nie b?dzie mozna wysytac ani odbierac faksow. 
Nast?pnie podtacz przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all- 
in-one i ponownie uruchom test faksu. 

• Upewnij si?, ze urza_dzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazda sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urza_dzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 
telefonicznego gniazda sciennego, a nast?pnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego "1-LINE" z tytu urza_dzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
na temat ustawiania urzadzenia HP all-in-one do faksowania znajduja. si? w 
cz?sci Konfiguracja faksu. 
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• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow z 
faksowaniem. (Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.zta_czka.wktadana.clo 
gniazda telefonicznego w scianie). Sprobuj usunac rozdzielacz linii 
telefonicznej i podta_czyc urza_dzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego 
gniazdka telefonicznego. 

• Sprobuj podta_czyc dziataja_cy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazda sciennego wykorzystywanego przez urzadzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si§ z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 

• Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. Jezeli uda si§ wystac lub otrzymac 
faks, prawdopodobnie problem nie wyst^puje. 

Po rozwiazaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom testfaksu, 
aby upewnic siq, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. 

Test przewodu telefonicznego podfaczonego do wfasciwego portu nie powiodt 
sie. 

Rozwiazanie 

Przewod telefoniczny jest podta.czony do niewtasciwego portu z tytu urzadzenia 
HP all-in-one. 

1 Korzystajac z przewodu telefonicznego dostarczonego wraz z urzadzeniem 
HP all-in-one podtacz jeden koniec do telefonicznego gniazda sciennego, a 
nast^pnie podtacz drugi koniec do portu oznaczonego "1-LINE" z tytu 
urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Jezeli do podtaczenia telefonu do gniazdka sciennego wykorzystany 
bedzie port "2-EXT", nie bedzie mozliwe wysytanie ani odbieranie 
faksow. Port "2-EXT" powinien bye uzywany jedynie do podtaczenia 
innych urzadzeh, takich jak automatyczna sekretarka lub telefon. 

2 Po podtaczeniu przewodu telefonicznego do portu oznaczonego "1-LINE" 
uruchom ponownie test faksu, aby upewnic si§, czy zostat on zakoiiczony 
pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one jest gotowe do faksowania. 

3 Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. 

Test jakosci linii faksu nie powiodt si? 
Rozwiazanie 

• Upewnij siq, ze urzadzenie HP all-in-one jest podtaczone do analogowej linii 
telefonicznej. W przeciwnym wypadku wysytanie i odbieranie faksow nie 
bedzie mozliwe. Aby sprawdzic, czy linia telefoniczna jest linia_cyfrowa_, 
podta.cz zwykty telefon analogowy do linii i sprawdz, czy stychac sygnat 
wybierania. Jezeli nie stychac prawidtowego sygnatu wybierania, mozliwe, ze 
jest to linia telefoniczna przeznaczona dla telefonow cyfrowych. Podtacz 
urzadzenie HP all-in-one do analogowej linii telefonicznej i sprobuj wystac lub 
odebrac faks. 

• Sprawdz potaczenia miedzy telefonicznym gniazdkiem sciennym a 
urzadzeniem HP all-in-one, aby si§ upewnic, ze przewod telefoniczny jest 
prawidtowo podta.czony. 
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• Upewnij si?, ze urzadzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazdka sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urzadzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 
telefonicznego gniazdka sciennego, a nast?pnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
na temat ustawiania urza_dzenia HP all-in-one do faksowania znajduja_si? w 
czesci Konfiguracja faksu. 

• Inne urzadzenia wykorzystuja.ee t? sama. lini? telefoniczna. co urzadzenie 
HP all-in-one moga^byc przyczyna. niepowodzenia testu. Aby sprawdzic, czy 
problem jest spowodowany przez inne urzadzenie, odtacz od linii telefonicznej 
wszystkie inne urzadzenia, a nast?pnie ponownie uruchom test. 

- Jezeli test jakosci linii zostanie pomyslnie przeprowadzony bez 
podtaczania innego sprz?tu, oznacza to, izjedno lub kilka urzadzeii jest 
przyczyna. problemow. Sprobuj ponownie podtaczac je pojedynczo i za 
kazdym razem ponownie przeprowadzaj test, aby zidentyfikowac, ktore z 
nich powoduje problem. 

- Jezeli test jakosci linii zakoiiczy si? niepowodzeniem bez podtaczania 
innego sprz?tu, podtacz urza_dzenie HP all-in-one do sprawnej linii 
telefonicznej i zapoznaj si? z dalszymi informacjami na temat 
rozwia.zywania problemow zawartymi w tej czesci. 

• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.zta.czka.wkladana.do gniazda 
telefonicznego w scianie). Sprobuj usuna_c rozdzielacz linii telefonicznej i 
podta.czyc urza_dzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

Po rozwia_zaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic si?, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test jakosci linii faksu nadal koiiczy si? 
niepowodzeniem, a problemy z faksem nadal wyst?puja_, skontaktuj si? z 
operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii telefonicznej. 

Test wykrywania sygnatu wybierania nie powiodf si? 

Rozwiazanie 

• Inne urzadzenia wykorzystuja.ee t? sama. lini? telefoniczna. co urzadzenie 
HP all-in-one moga_byc przyczyna. niepowodzenia testu. Aby sprawdzic, czy 
problem jest spowodowany przez inne urzadzenie, odtacz od linii telefonicznej 
wszystkie inne urzadzenia, a nast?pnie ponownie uruchom test. Jezeli test 
wykrywania sygnatu wybierania zostanie pomyslnie przeprowadzony bez 
podtaczania innego sprz?tu, oznacza to, iz jedno lub kilka urzadzeii jest 
przyczyna. problemow. Sprobuj ponownie podtaczac je pojedynczo i za kazdym 
razem ponownie przeprowadzaj test, aby zidentyfikowac, ktore z nich 
powoduje problem. 

• Sprobuj podta.czyc dziataja.cy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazdka sciennego wykorzystywanego przez urzadzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si? z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 

• Upewnij si?, ze urzadzenie HP all-in-one zostato prawidtowo podtaczone do 
telefonicznego gniazdka sciennego. Korzystajac z przewodu telefonicznego 
dostarczonego wraz z urzadzeniem HP all-in-one podtacz jeden koniec do 
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Rozdziat 1 6 



telefonicznego gniazdka sciennego, a nast^pnie podtacz drugi koniec do portu 
oznaczonego "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe informacje 
na temat ustawiania urzadzenia HP all-in-one do faksowania znajduja_si§ w 
czesci Konfiguracja faksu. 

• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.zta_czka.wktadana.do gniazda 
telefonicznego w scianie). Sprobuj usuna_c rozdzielacz linii telefonicznej i 
podta_czyc urzadzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

• Jezeli posiadany system telefoniczny nie wykorzystuje standardowego sygnatu 
wybierania, np. w przypadku niektorych systemow PBX, moze to bye 
przyczyna. niepowodzenia testu. Nie spowoduje to problemow z wysytaniem 
ani z odbieraniem faksow. Sprobuj wystac lub odebrac faks testowy. 

• Upewnij siq, ze ustawienie kraju/regionu zostato prawidtowo skonfigurowane. 
Jezeli ustawienie kraju/regionu nie jest ustawione prawidtowo, test moze 
zakoriczyc siq niepowodzeniem i moga_wystapic problemy z wysytaniem i 
odbieraniem faksow. Aby sprawdzic ustawienia, nacisnij przycisk Ustawienia, 
a nastepnie 7. Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi siq ustawienie 
kraju/regionu. Jezeli ustawienie kraju/regionu jest niewlasciwe, nacisnij 
przycisk OK i zrnieii ustawienie postepujac zgodnie z komunikatami 
wyswietlanymi na kolorowym wyswietlaczu graficznym. 

• Upewnij siq, ze urzadzenie HP all-in-one jest podtaczone do analogowej linii 
telefonicznej. W przeciwnym wypadku wysytanie i odbieranie faksow nie 
bedzie mozliwe. Aby sprawdzic, czy linia telefoniczna jest linia^cyfrowa., 
podta.cz zwykty telefon analogowy do linii i sprawdz, czy sygnat wybierania 
jest styszalny. Jezeli prawidtowy sygnat wybierania nie jest styszalny, mozliwe, 
ze jest to linia telefoniczna przeznaczona dla telefonow cyfrowych. Podtacz 
urzadzenie HP all-in-one do analogowej linii telefonicznej i sprobuj wystac lub 
odebrac faks. 

Po rozwia.zaniu wszystkich wykrytych problemow ponownie uruchom test faksu, 
aby upewnic si§, czy zostat on zakoiiczony pomyslnie i urzadzenie HP all-in-one 
jest gotowe do faksowania. Jezeli test wykrywania sygnatu wybierania nadal 
koiiczy si§ niepowodzeniem, skontaktuj si§ z operatorem sieci telefonicznej i 
popros o sprawdzenie linii telefonicznej. 

Urzadzenie HP all-in-one ma problemy z wysytaniem i odbieraniem faksow 



Rozwiazanie 

Uwaga Wspomniane mozliwe rozwiazanie problemu dotyczy wytacznie krajow/ 
regionow, w ktorych 2-zytowy przewod telefoniczny jest dostarczony w 
opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one, takich jak: Argentyna, 
Australia, Brazylia, Kanada, Chile, Chiny, Kolumbia, Grecja, Indie, 
Indonezja, Irlandia, Japonia, Korea, Ameryka Laciiiska, Malezja, Meksyk, 
Filipiny, Polska, Portugalia, Rosja, Arabia Saudyjska, Singapur, 
Hiszpania, Tajwan, Tajlandia, USA, Wenezuela oraz Wietnam. 

• Uzyj przewodu telefonicznego dostarczonego w opakowaniu z HP all-in-one, 
aby podta.czyc urzadzenie do gniazda telefonicznego w scianie. Jeden koniec 
tego specjalnego 2-zytowego przewodu nalezy podta.czyc do portu 
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oznaczonego jako ,,1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one, a drugi do gniazda 
telefonicznego, jak pokazano ponizej. 




Ten specjalny przewod 2-zytowy rozni si§ od zwyktych przewodow 4-zytowych 
telefonicznych, ktore znajduja.si§ w instalacjach domowych i biurowych. 
Sprawdz koricowk§ przewodu i porownaj ja_z przedstawionymi ponizej dwoma 
typami koricowek. 





Jezeli wykorzystywany byt 4-zytowy przewod telefoniczny, odtacz go, znajdz 
dostarczony przewod 2-zytowy, a nast^pnie podtacz 2-zytowy przewod do 
portu oznaczonego "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. Dodatkowe 
informacje na temat podtaczania przewodu telefonicznego i konfigurowania 
urzadzenia HP all-in-one do faksowania znajduja.si§ w czesci Konfiguracja 
faksu. 

Jezeli dostarczony przewod telefoniczny jest za krotki, mozna go wydtuzyc. 
Informacje na ten temat znajduja,si§ w czesci Przewod telefoniczny 
dostarczony z urza_dzeniem HP all-in-one jest za krotki. 
Sprobuj podta_czyc dziataja_cy telefon i przewod telefoniczny do telefonicznego 
gniazdka sciennego wykorzystywanego przez urza_dzenie HP all-in-one i 
sprawdz sygnat wybierania. Jezeli nie stychac sygnatu wybierania, skontaktuj 
si§ z operatorem sieci telefonicznej i popros o sprawdzenie linii. 
Bye moze aktualnie wykorzystywane sa^inne urzadzenia, podtaczone to tej 
samej linii telefonicznej, co urzadzenie HP all-in-one. Na przyktad nie jest 
mozliwe korzystanie z funkeji faksowania urzadzenia HP all-in-one, jezeli 
stuchawka aparatu telefonicznego jest podniesiona lub wykorzystywany jest 
modem do wysytania wiadomosci e-mail lub potaczenia z Internetem. 
Na linii telefonicznej moga_wyst§powac zaktocenia. Zrodtem problemow z 
faksowaniem moga_byc rowniez linie telefoniczne o ztej jakosci dzwi^ku (z 
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duzym poziomem zaktoceii). Jakosc dzwi^ku linii telefonicznej mozna 
sprawdzic podtaczajac telefon do gniazdka sciennego i sprawdzajac, czy nie 
stychac szumu lub innych zaktoceii. Jesli problem bedzie siq powtarzat, wyta.cz 
Tryb korekcji b\q dow (ECM) i ponownie sprobuj skorzystac z faksu. 
Informacje na ten temat znajduja_si§ w czesci Stosowanie trybu korekcji 
btedow. Jezeli problem bedzie siq powtarzat, skontaktuj siq z operatorem sieci 
telefonicznej. 

Jesli korzystasz z ustugi DSL (Digital Subscriber Line), sprawdz, czy filtr DSL 
jest podtqczony, gdyz w przeciwnym wypadku nie bedzie mozna 
przeprowadzic operacji faksowania. Filtr DSL usuwa sygnat cyfrowy 
uniemozliwiajqcy urzadzeniu HP all-in-one poprawna.komunikacj§ z linia. 
telefoniczna.. Filtr DSL mozna otrzymac od firmy telekomunikacyjnej 
obstugujacej lini§ DSL Jesli maszjuz filtr DSL, upewnij siq, ze jest 
zainstalowany prawidtowo. Informacje na ten temat zawiera sekcja Przypadek 
B: Ustaw urzadzenie HP all-in-one do pracy na linii DSL. 
Upewnij siq, ze urzadzenie HP all-in-one nie jest podtaczone do telefonicznego 
gniazdka sciennego przeznaczonego do telefonow cyfrowych. Aby sprawdzic, 
czy linia telefoniczna jest linia. cyfrowa., podta.cz zwykty telefon analogowy do 
linii i sprawdz, czy stychac sygnat zgtoszenia. Jezeli prawidtowy sygnat 
zgtoszenia nie jest styszalny, mozliwe, ze jest to linia telefoniczna 
przeznaczona dla telefonow cyfrowych. 

Jezeli korzystasz z centrali PBX lub terminala/konwertera ISDN, sprawdz, czy 
urzadzenie HP all-in-one zostato podtaczone do portu dla faksu i telefonu. W 
miar§ mozliwosci upewnij si§ takze, ze terminal ustawiono na wtasciwy kraj/ 
region. 

Nalezy zwrocic uwag^, ze niektore systemy ISDN zezwalaja.na ustawienie 
parametrow portow dla okreslonych urza.dzeii korzystaja.cych z linii 
telefonicznej. Przyktadowo, mozna przypisac jeden port do telefonu i faksu 
grupy 3, a inny ustawic jako port uniwersalny. Jezeli po podtaczeniu 
urzadzenia do portu faksowego/telefonicznego nadal wyst^puja. problemy, 
nalezy sprobowac uzyc portu uniwersalnego. Moze on bye oznaczony jako 
„multi-combi" lub podobnie. Informacje na temat konfiguracji urzadzenia 
HP all-in-one w celu dostosowania go do systemu PBX lub linii ISDN znajduja. 
si§ w czesci Konfiguracja faksu. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one dziata na tej samej linii telefonicznej co ustuga 
DSL, mozliwe, ze modem DSL nie jest prawidtowo uziemiony. Jezeli modem 
DSL nie jest prawidtowo uziemiony, moze powodowac szumy na linii 
telefonicznej. Zrodtem problemow z faksowaniem moga_byc rowniez linie 
telefoniczne o ztej jakosci dzwi^ku (z duzym poziomem zaktoceii). Jakosc 
dzwi^ku linii telefonicznej mozna sprawdzic podtaczajac telefon do gniazdka 
sciennego i sprawdzajac, czy nie stychac szumu lub innych zaktoceii. W 
przypadku ustyszenia szumow, wyta.cz modem DSL i catkowicie odta.cz 
zasilanie co najmniej na 15 minut. Ponownie wta.cz modem DSL i postuchaj 
sygnatu wybierania. 

Uwaga Mozliwe, ze w pozniejszym czasie znowu bedzie stychac szumy. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one przestanie wysytac i odbierac faksy, 
procedure nalezy powtorzyc. 
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W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat wytaczania modemu DSL 
skontaktuj si§ z dostawca. ustugi DSL. Mozna rowniez skontaktowac si§ z 
operatorem sieci telefonicznej. 
• Korzystanie z rozdzielacza linii telefonicznej moze bye przyczyna. problemow. 
(Urzadzenie to jest dwuprzewodowa.zta_czka.wktadana.do gniazda 
telefonicznego w scianie). Sprobuj usunac rozdzielacz linii telefonicznej i 
podta.czyc urzadzenie HP all-in-one bezposrednio do sciennego gniazdka 
telefonicznego. 

Urzadzenie HP all-in-one ma problemy z r^cznym wysytaniem faksu 



Rozwiazanie 

• Upewnij si§, ze telefon wykorzystywany do inicjalizacji polaczenia faksowego 
jest bezposrednio pota.czony do urza_dzenia HP all-in-one. Aby recznie wystac 
faks, telefon musi bye podta.czony bezposrednio do portu oznaczonego "2- 
EXT" na urza.dzeniu HP all-in-one, jak pokazano ponizej. Wiecej informacji na 
temat r^cznego wysytania faksow mozna znalezc w czesci R^czne wysytanie 
faksu za pomoca_telefonu. 




• W przypadku r^cznego wysytania faksu z telefonu podtaczonego bezposrednio 
do urzadzenia HP all-in-one, do wysytania faksu uzyj klawiatury telefonu. Nie 
jest mozliwe uzycie klawiatury na panelu sterowania urzadzenia HP all-in-one. 

Urzadzenie HP all-in-one nie odbiera faksow, chociaz moze je wysytac 



Rozwiazanie 

• Jezeli funkeja dzwonienia dystynktywnego nie jest wykorzystywana, ustaw 
funkcj§ Wzorzec sygnatu dzwonka HP all-in-one na Wszystkie dzwonki. 
Informacje na ten temat zawiera sekcja Zmiana wzorca sygnatu dzwonka 
(dzwonienie dystynktywne). 

• Jezeli dla opeji Odbieranie automatyczne wybrano ustawienie Wyt., faksy 
musza^byc odbierane recznie, w przeciwnym wypadku urzadzenie HP all-in- 
one nie bedzie odbierac faksow. Wiecej informacji na temat recznego 
odbierania faksow mozna znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 
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Jezeli korzystasz z ustugi poczty gtosowej pod tym samym numerem telefonu, 
ktory stuzy do odbierania faksow, faksy nalezy odbierac recznie, a nie 
automatycznie. Oznacza to, ze do odebrania faksow przychodza_cych 
konieczna jest obecnosc uzytkownika. Informacje na temat konfiguracji 
urzadzenia HP all-in-one w celu dostosowania go do ustugi poczty gtosowej 
znajduja.si§ w czesci Konfiguracja faksu. Wiecej informacji na temat recznego 
odbierania faksow mozna znalezc w czesci R^czne odbieranie faksu. 
Jezeli korzystasz z modemu na tej samej linii telefonicznej co urzadzenie 
HP all-in-one, upewnij siq, ze w oprogramowaniu modemu nie ustawiono opcji 
automatycznego odbierania faksu. Modemy z wtaczona.opcja. automatycznego 
odbierania faksow beda. odbierac wszystkie przychodzace faksy, 
uniemozliwiajac urzadzeniu HP all-in-one odbieranie przychodza.cych 
potaczeri faksowych. 

Jezeli do tej samej linii telefonicznej co HP all-in-one podtaczona jest 
automatyczna sekretarka, moga. wystapic nastepujace problemy: 

- Automatyczna sekretarka moze nie bye prawidtowo skonfigurowana do 
pracy z urzadzeniem HP all-in-one. 

- Wiadomosc powitalna automatycznej sekretarki moze bye zbyt dtuga lub 
zbyt gtosna i uniemozliwic urza_dzeniu HP all-in-one wykrycie tonow 
faksowania, przez co urza_dzenie wysytajape faks moze si^ rozta_czyc. 

- Automatyczna sekretarka po odtworzeniu wiadomosci powitalnej moze 
zbyt szybko koiiczyc potaczenie po wykryciu, ze nikt nie probuje nagrac 
wiadomosci, jak ma to miejsce podczas potaczenia faksowego. 
Uniemozliwia to urzajdzeniu HP all-in-one wykrycie tonow faksowania. 
Problem ten wyst^puje najczesciej w przypadku cyfrowych sekretarek 
automatycznych. 

Nast^puja^ce czynnosci moga. pomoc w rozwia^zaniu tych problemow. 

- Jezeli automatyczna sekretarka korzysta z tej samej linii telefonicznej, 
ktora jest wykorzystywana do potapzeii faksowych, sprobuj podta^czyc 
automatyczna. sekretarka bezposrednio do urzadzenia HP all-in-one, jak 
opisano w czesci Konfiguracja faksu. 

- Upewnij si§, ze w urzadzeniu HP all-in-one ustawiono opcj§ recznego 
odbierania faksow. Informacje na temat konfiguracji urzadzenia HP all-in- 
one do automatycznego odbierania faksow znajduja.si§ w czesci 
Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do odbierania faksow. 

- Upewnij si§, ze ustawienie Dzwonkow do odebrania jest prawidtowe. 
Skonfiguruj automatyczna. sekretarka do odpowiadania po 4 dzwonkach, a 
urzadzenie HP all-in-one do odpowiadania po maksymalnej obstugiwanej 
przez nie liczbie dzwonkow. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od 
kraju/regionu). Przy tym ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na 
potaczenie, a urza_dzenie HP all-in-one bedzie monitorowac lini§. Jesli 
urzajdzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one odbierze 
faks. Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, automatyczna 
sekretarka nagra wiadomosc gtosowa.. Wiecej informacji na temat 
ustawiania liczby dzwonkow do odebrania mozna znalezc w czesci 
Ustawianie liczby dzwonkow przed odebraniem. 
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- Sprobuj odebrac faks po odtaczeniu automatycznej sekretarki. Jezeli po 
odtaczeniu automatycznej sekretarki odebranie faksu jest mozliwe, 
oznacza to, ze automatyczna sekretarka jest powodem problemu. 

- Podta.cz ponownie automatyczna, sekretarki i jeszcze raz nagraj 
komunikat powitalny. Postaraj siq, aby komunikat byt mozliwie krotki (nie 
dtuzszy niz 10 sekund), a podczas nagrywania mow powoli i nie 
podnoszac gtosu. Pod koniec wiadomosci powitalnej nagraj dodatkowe 4 
- 5 sekund ciszy, bez szumow tta. Sprobuj ponownie odebrac faks. 

Uwaga Niektore cyfrowe automatyczne sekretarki moga_nie nagrywac 
ciszy nagranej pod koniec wiadomosci powitalnej. Aby to 
sprawdzic, odtworz nagrana_wiadomosc powitalna.. 

• Jezeli urzadzenie HP all-in-one jest podtaczone do jednej linii telefonicznej 
wraz z innymi urzadzeniami, np. sekretarka, automatyczna., modemem lub 
przetacznikiem wieloportowym, poziom sygnatu faksowania moze si§ obnizyc. 
Moze to powodowac problemy z odbieraniem faksow. 

Aby sprawdzic, czy problem jest powodowany przez inne urza_dzenie, nalezy 
odta_czyc od linii telefonicznej wszystkie urzadzenia oprocz HP all-in-one i 
sprobowac odebrac faks ponownie. Jezeli faksy sa_ prawidtowo odebrane, gdy 
inne urza_dzenia sa_odtaczone od linii, problem wywotuje jedno z nich - w takim 
przypadku nalezy podtaczac inne urza_dzenia pojedynczo i po podtaczeniu 
kazdego z nich probowac odebrac faks, az do ustalenia, ktore urza_dzenie 
stanowi zrodto problemow. 

• Jezeli wybrano specjalny wzorzec sygnatu dzwonka dla numeru telefonicznego 
faksu (w przypadku korzystania z ustugi dzwonienia dystynktywnego operatora 
sieci telefonicznej), nalezy sprawdzic, czy opcja Wzorzec sygnatu dzwonka w 
urzadzeniu HP all-in-one zostata odpowiednio skonfigurowana. Jezeli na 
przyktad operator sieci telefonicznej przyznat dla numeru faksu podwojny 
wzorzec sygnatu dzwonka, upewnij si§, ze w opcji Wzorzec sygnatu dzwonka 
wybrano ustawienie Dzwonki podwojne. Wiecej informacji na temat zmiany 
tego ustawienia mozna znalezc w czesci Zmiana wzorca sygnatu dzwonka 
(dzwonienie dystynktywne). 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one nie rozpoznaje niektorych wzorcow sygnatu 
dzwonka, np. wzorcow sktadajqcych si§ z dtugich i krotkich 
sygnatow. W razie problemu z tego typu wzorcem dzwonka, 
skontaktuj si§ z operatorem sieci telefonicznej w celu ustawienia 
innego wzorca. 

Automatyczna sekretarka nagrywa tony faksowania 

Rozwiazanie 

• Jezeli automatyczna sekretarka korzysta z tej samej linii telefonicznej, ktora 
jest wykorzystywana do potqczeh faksowych, sprobuj podtqczyc automatyczna. 
sekretarka bezposrednio do urza_dzenia HP all-in-one, jak opisano w czesci 
Konfiguracja faksu. Jezeli automatyczna sekretarka nie zostanie podtaczona 
zgodnie z zaleceniami, sygnaty faksu moga. nagrywac si§ na automatyczna. 
sekretark§. 

• Upewnij si§, ze w urza_dzeniu HP all-in-one ustawiono opcj§ r^cznego 
odbierania faksow. Jezeli urzadzenie HP all-in-one ustawiono na reczne 
odbieranie faksow, urzadzenie HP all-in-one nie bedzie odbierato faksow 
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przychodzqcych. Do odebrania faksow przychodza.cych konieczna jest 
obecnosc uzytkownika. W przeciwnym razie urzadzenie HP all-in-one nie 
odbierze faksu, a automatyczna sekretarka nagra sygnat faksu. Informacje na 
temat konfiguracji urza_dzenia HP all-in-one do automatycznego odbierania 
faksow znajduja_si§ w czesci Ustawianie urzadzenia HP all-in-one do 
odbierania faksow. 

• Upewnij siq, ze ustawienie Dzwonkow do odebrania jest prawidtowe. Liczba 
dzwonkow przed odebraniem dla urzadzenia HP all-in-one powinna bye 
wi^ksza niz liczba dzwonkow przed odebraniem ustawiona dla sekretarki 
automatycznej. Jezeli dla automatycznej sekretarki i dla urzadzenia HP all-in- 
one wybrano takie samo ustawienie liczby dzwonkow do odebrania, obydwa 
urzadzenia odbiora. potaczenie, a sygnat faksu zostanie nagrany na 
automatyczna. sekretark§. 

Skonfiguruj automatyczna. sekretarki do odpowiadania po 4 dzwonkach, a 
urzadzenie HP all-in-one do odpowiadania po maksymalnej obstugiwanej 
przez nie liczbie dzwonkow. (Maksymalna liczba dzwonkow zalezy od kraju/ 
regionu). Przy tym ustawieniu automatyczna sekretarka odpowie na 
potaczenie, a urzadzenie HP all-in-one bedzie monitorowac \iniq. Jesli 
urza_dzenie HP all-in-one wykryje sygnat faksu, to HP all-in-one odbierze faks. 
Jesli dane potaczenie jest potaczeniem gtosowym, automatyczna sekretarka 
nagra wiadomosc gtosowa.. Wiecej informacji na temat ustawiania liczby 
dzwonkow do odebrania mozna znalezc w czesci Ustawianie liczby dzwonkow 
przed odebraniem. 

Po podtaczeniu urzadzenia HP all-in-one stychac szumy na linii telefonicznej 
Rozwiazanie 

Uwaga Wspomniane mozliwe rozwiazanie problemu dotyczy wytacznie krajow/ 
regionow, w ktorych 2-zytowy przewod telefoniczny jest dostarczony w 
opakowaniu z urzadzeniem HP all-in-one, takich jak: Argentyna, 
Australia, Brazylia, Kanada, Chile, Chiny, Kolumbia, Grecja, Indie, 
Indonezja, Irlandia, Japonia, Korea, Ameryka Laciiiska, Malezja, Meksyk, 
Filipiny, Polska, Portugalia, Rosja, Arabia Saudyjska, Singapur, 
Hiszpania, Tajwan, Tajlandia, USA, Wenezuela oraz Wietnam. 

Jezeli nie zostat podta^czony przewod 2-zytowy (dostarczony wraz z 
urzajdzeniem HP all-in-one) do portu oznaczonego "1-LINE" z tytu urzadzenia 
HP all-in-one i do telefonicznego gniazdka sciennego, mozliwe, ze na linii 
telefonicznej pojawia.si§ szumy, a prawidtowe korzystanie z funkeji faksu 
prawdopodobnie nie bedzie mozliwe. Ten specjalny 2-zytowy przewod rozni 
si§ od zwyktych przewodow4-zytowych telefonicznych, ktore uzytkownik moze 
posiadac w domu lub w biurze. 

Przyczyna_szumu na linii telefonicznej moze bye rowniez korzystanie z 
rozdzielacza linii telefonicznej. (Urza_dzenie to jest dwuprzewodowa.zta.czka. 
wktadana_do gniazda telefonicznego w scianie). Sprobuj usunac rozdzielacz 
linii telefonicznej i podta.czyc urza.dzenie HP all-in-one bezposrednio do 
sciennego gniazdka telefonicznego. 

Jezeli urzadzenie HP all-in-one nie jest podtaczone do prawidtowo 
uziemionego gniazdka sieciowego, na linii telefonicznej moga.pojawic si§ 
szumy. Sprobuj podta.czyc urzadzenie do innego gniazdka sieciowego. 
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Przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all-in-one jest za krotki 



Rozwiazanie 

Jezeli przewod telefoniczny dostarczony z urzadzeniem HP all-in-one jest za 
krotki, mozna go wydtuzyc za pomoca.zta.czki. Ztaczk§ mozna zakupic w sklepie z 
akcesoriami telefonicznymi. Potrzebny bedzie rowniez drugi przewod telefoniczny. 
Moze to bye przewod standardowy, znajdujqcy si§ w domu lub w biurze. 

Wskazowka Jesli do urzadzenia HP all-in-one dotaczono przejsciowk§ 2- 

zytowego przewodu telefonicznego, mozna jej uzyc z przewodem 
4-zytowym, jezeli przewod 2-zytowy okaze siq za krotki. Wiecej 
informacji na temat korzystania z przejsciowki 2-zytowego przewodu 
telefonicznego mozna znalezc w dotaczonej dokumentacji. 

Przedtuzanie przewodu telefonicznego 

1 Korzystajac z przewodu telefonicznego dostarczonego wraz z urzadzeniem 
HP all-in-one, podta.cz jeden koniec do ztaczki, a nast^pnie podta.cz drugi 
koniec do portu oznaczonego "1-LINE" z tytu urzadzenia HP all-in-one. 

2 Podta.cz drugi przewod telefoniczny do otwartego portu ztaczki i do 
telefonicznego gniazdka sciennego, jak pokazano ponizej. 




Przewod telefoniczny dostarczony razem z urzadzeniem HP all-in-one 



Podczas faksowania za posrednictwem Internetu wyst^puja^ problemy 
Rozwiazanie 

Skorzystaj z nast^pujapych wskazowek: 

• Ustuga FolP moze nie dziatac prawidtowo, jezeli urzadzenie HP all-in-one 
bedzie wysytac i odbierac faksy z duza. pr^dkoscia. (33600 bps). W przypadku 
wystapienia problemow z wysytaniem i odbieraniem faksow zmniejsz szybkosc 
transmisji faksu. Mozna to zrobic zmieniajac ustawienie opeji Szybkosc 
transmisji faksu z Wysoka (wartosc domyslna) na Srednia. Wi^cej 
informacji na temat zmiany tego ustawienia mozna znalezc w czesci 
Ustawianie predkosci transmisji faksu. 

• Wysytanie i odbieranie faksow jest mozliwe jedynie po podtaczeniu przewodu 
telefonicznego do portu oznaczonego "1-LINE" urza_dzenia HP all-in-one, a nie 
do portu Ethernet. Oznacza to, ze potqezenie z Internetem musi bye 
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realizowane przez konwerter (posiadaja.cy zwykte analogowe gniazda 
telefoniczne do potaczeii faksowych) lub za posrednictwem operatora sieci 
telefonicznej. 

• Nalezy rowniez sprawdzic u operatora sieci telefonicznej, czy ustuga 
telefoniczna przez Internet obstuguje faks. Jezeli ustuga ta nie obstuguje 
faksu, nie bedzie mozliwe wysytanie ani odbieranie faksow przez Internet. 

Problemy z instalacji ustugi HP Instant Share 

Bledy instalacji ustugi HP Instant Share (np. zwiazane z konfiguracja. konta w ustudze 
HP Passport lub Ksiazki adresowej) omowiono w pomocy ekranowej do ustugi 
HP Instant Share. Informacje dotyczace rozwia.zywania konkretnych problemow 
zwia.zanych z eksploatacja.znajduja.si§ w czesci HP Instant Share - rozwiqzywanie 
problemow. 

Informacje zawarte w tej czesci mozna wykorzystac do rozwia.zywania problemow z 
ustuga. HP Instant Share, zwia.zanych z instalacja. urzadzenia. 

Bfad minimalnej instalacji 

Rozwiazanie 

HP Instant Share nie moze zostac skonfigurowane na urza_dzeniu HP all-in-one. 
Funkcja HP Instant Share nie jest zainstalowana. 

Aby wta_czyc funkcj^HP Instant Share, wtoz dota_czona. do produktu ptyt^ 
instalacyjna. i wybierz Typowa (Zalecana). 

- W razie potrzeby mozna zamowic ptyt§ instalacyjna. dla urza_dzeii 

HP Photosmart 2600 series, korzystajac z tacza www.hp.com/support. 

- W razie potrzeby mozna zamowic ptyt§ instalacyjna. dla urzadzeh 

HP Photosmart 2700 series, korzystajac z tacza www.hp.com/support. 

Uwaga Jesli system nie spetnia wymogow Typowej instalacji oprogramowania, 
nie bedzie mozna zainstalowac ani korzystac z HP Instant Share. 

Nalezy zainstalowac oprogramowanie urzadzenia 

Rozwiazanie 

Nie zainstalowano oprogramowania HP all-in-one. 

Aby zainstalowac oprogramowanie HP all-in-one, wtoz dotaczona. do produktu 
ptyt§ instalacyjna. i wybierz Typowa (Zalecana). 

- W razie potrzeby mozna zamowic ptyt§ instalacyjna. dla urzadzeh 

HP Photosmart 2600 series, korzystajac z tacza www.hp.com/support. 

- W razie potrzeby mozna zamowic ptyt§ instalacyjna. dla urzadzeh 

HP Photosmart 2700 series, korzystajac z tacza www.hp.com/support. 

(HP Instant Share) Brak konfiguracji 
Rozwiazanie 

Nacisnieto przycisk HP Instant Share, a urzadzenie HP all-in-one nie jest 
zarejestrowane za pomoca.HP Instant Share. 

1 Nacisnij przycisk 1, aby wybrac pozycj? Tak, skonfiguruj HP Instant Share 
do tatwej wym. zdjec. 
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W oknie przegladarki na komputerze otworzy siq Kreator konfiguracji 
HP Instant Share. 

2 Post^puj zgodnie z poleceniami na ekranie, aby uzyskac konto HP Passport i 
skonfigurowac urzajdzenie HP all-in-one do pracy z oprogramowaniem 
HP Instant Share. 



Nie skonfigurowano usfugi HP Instant Share lub siec jest niedostepna 
Rozwiazanie 

Nie skonfigurowano oprogramowania HP Instant Share dla tego urzadzenia. 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterujqcym urzadzenia HP all- 
in-one. 

2 Nacisnij przycisk 1, aby wybrac pozycj§ Tak, skonfiguruj HP Instant Share 
do tatwej wym. zdjec. 

W oknie przegladarki na komputerze otworzy siq Kreator konfiguracji 
HP Instant Share. 

3 Post^puj zgodnie z poleceniami na ekranie, aby uzyskac konto HP Passport i 
skonfigurowac urzajdzenie HP all-in-one do pracy z oprogramowaniem 

HP Instant Share. 

Rozwiazanie 

Siec nie jest dost^pna 

Szczegotowe informacje znajduja_si§ w podreczniku obstugi sieci 
dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 

Na urza_dzeniu nie ustawiono miejsc docelowych. Pomocne informacje mozna 
znalezc w podreczniku. 

Rozwiazanie 

Ustuga HP Instant Share nie moze odnalezc zadnych miejsc docelowych. Nie 
skonfigurowano zadnego miejsca docelowego. 

Utworz miejsca docelowe oznaczajace lokalizacje, do ktorych chcesz wysytac 
obrazy. 

Miejscem docelowym moze bye np. adres poczty elektronicznej, podtaczone 
do sieci urzadzenie nalezace do przyjaciela lub osoby bliskiej, album zdjec 
online lub ustuga wykoiiczenia zdj§c online. Dost^pnosc takich ustug jest 
zalezna od kraju/regionu. 

Tworzenie miejsc docelowych 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu steruja_cym urza_dzenia HP all- 
in-one. 

Na wyswietlaczu pojawi si§ menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, aby wybrac pozyeje. Dodaj nowe miejsce docelowe. 
Zostanie wyswietlone menu Wybierz komputer, zawierajace list§ komputerow 
podtqezonych do sieci. 

3 Wybierz komputer z listy 
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Uwaga Na wybranym komputerze musi bye zainstalowane oprogramowanie 
HP Image Zone, a komputer musi miec mozliwosc dost^pu do ustugi 
HP Instant Share. 

Na ekranie komputera zostanie wyswietlony okno ustugi HP Instant Share. 

4 Zaloguj si§ w ustudze HP Instant Share, uzywajac identyfikatora 
uzytkownika i hasta HP Passport. 

Zostanie wyswietlony menedzer HP Instant Share. 

Uwaga Jezeli dla ustugi HP Instant Share zostanie wybrana opeja 

zapamietania identyfikatora uzytkownika i hasta dla ustugi 
HP Passport, uzytkownik nie bedzie proszony o ich podanie. 

5 Wybierz kart§ Udostepnianie i post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi 
na ekranie, aby utworzyc nowe miejsce docelowe. 

Wiecej informacji na ten temat zawiera pomoc ekranowa. 
Aby wystac kolekcj§ obrazow do urzajdzenia innej osoby podtaczonego do 
sieci, wybierz opcj§ E-mail HP Instant Share. W polu Adres e-mail wprowadz 
nazw§ urza_dzenia, do ktorego ma zostac wystana kolekcja, dodajac do nazwy 
adres @send.hp.com. 

Uwaga Wysytanie do urza_dzenia: 1) nadawca i odbiorca musza_posiadac 

identyfikator i hasto HP Passport; 2) urzajdzenie, na ktore wysytane sa_ 
obrazy, musi bye zarejestrowane w ustudze HP Instant Share; oraz 
3) obraz musi bye przestany z uzyciem opeji HP Instant Share E- 
mail lub zdalnego drukowania HP. 

Przed skonfigurowaniem miejsca docelowego w ustudze E-mail 
HP Instant Share lub dodajac drukark§ do skorzystania ze zdalnego 
drukowania HP nalezy zapytac odbiorcy o unikatowa.nazw§, jaka_ 
przyznat swojemu urzadzeniu podtaczonemu do sieci. Nazwa 
urzadzenia jest tworzona przez uzytkownika podczas logowania si§ w 
ustudze HP Instant Share i rejestrowania urzadzenia. Dalsze 
informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Pierwsze kroki. 



Rozwiqzywanie problemow z eksploatacjq 



Wskazowki dotycza_ce rozwia_zywania najczesciej wyst^puja_cych problemow z 
urza^dzeniem HP all-in-one zawarte sa_w programie HP Image Zone, w czesci 
dotyczacej rozwia^zywania problemow z urza^dzeniem HP Photosmart 2600/2700 
series all-in-one. 

Aby uzyskac dost^p do informacji na temat rozwia_zywania problemow, korzystaja_c z 
komputera z systemem Windows, przejdz do programu Nawigator HP, kliknij Pomoc, a 
nast^pnie wybierz Rozwiazywanie problemow i wsparcie. Dost^p do informacji na 
temat rozwiqzywania problemow jest rowniez mozliwy za pomoca. przycisku Pomoc, 
wyswietlanego razem z niektorymi komunikatami o bt^dach. 

Aby uzyskac dost^p do informacji na temat rozwiqzywania problemow, korzystaja^c z 
komputera Macintosh w wersji OS X 10.1.5 i nowszych, kliknij ikon§ HP Image Zone w 
obszarze dokowania, wybierz Help (Pomoc) z paska menu, wybierz HP Image Zone 
Help (Pomoc dla programu HP Image Zone) z menu Help (Pomoc), a nast^pnie 
wybierz HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one Troubleshooting 
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(Rozwiqzywanie problemow z urzadzeniem HP Photosmart 2600/2700 series all-in- 
one) w przegladarce pomocy. 

Majac dost^p do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie 
internetowej firmy HP pod adresem www.hp.com/support. W witrynie tej umieszczono 
rowniez odpowiedzi na czesto zadawane pytania. 

Rozwiazywanie problemow z papierem 

W celu unikniecia blokad papieru nalezy stosowac jedynie rodzaje papieru zalecane dla 
urza_dzenia HP all-in-one. Lista zalecanych rodzajow papieru znajduje siq w ekranowej 
Pomocy dla programu HP Image Zone lub w witrynie internetowej www.hp.com/ 
support. 

Do podajnika wejsciowego nie nalezy tadowac papieru pomarszczonego lub 
zwijajacego siq ani papieru o zagi^tych lub podartych krawedziach. Dalsze informacje 
na ten temat mozna znalezc w czesci Unikanie blokad papieru. 

W przypadku wystapienia blokady papieru usuii zaciecie papieru, wykonujac ponizsze 
czynnosci. 

W urzadzeniu HP all-in-one wystajiito zaci$cie papieru 
Rozwiazanie 

1 Nacisnij zatrzaski tylnej pokrywy, jak pokazano ponizej. 




Przestroga Proba usuniecia zakleszczonego papieru od przodu moze 
uszkodzic mechanizm druku urzadzenia HP all-in-one. Zawsze usuwaj 
zablokowany papier przez tylna. pokrywy. 



Delikatnie wyciqgnij papier spomiedzy rolek 

A 



Ostrzezenie Jesli papier podart si§ podczas wyciqgania z rolek, 
sprawdz, czy wewnafrz urzadzenia, pomiedzy rolkami i kolkami, nie 
znajduja^si§ resztki podartego papieru. Jesli nie usuniesz wszystkich 
kawatkow papieru z urzadzenia HP all-in-one, istnieje ryzyko blokady 
papieru. 

3 Zatoz tylna. pokrywy na swoje miejsce. Delikatnie pchnij pokrywy do przodu, az 
zaskoczy na miejsce. 

4 Nacisnij OK, aby kontynuowac biezace zadanie. 

Papier zablokowaf dodatkowy modut do drukowania dwustronnego. 
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Rozwiazanie 

Mozliwe, ze konieczne bedzie wyjecie modutu dodatkowego do drukowania 
dwustronnego. Wiecej informacji na ten temat mozna znalezc w instrukcji 
dotaczonej do modutu drukowania dwustronnego. 

Uwaga Jesli przed przystapieniem do usuwania blokady papieru urzadzenie 
HP all-in-one zostato wytaczone, wtacz je, a nastepnie ponow prob§ 
kopiowania lub drukowania. 

Rozwiqzywanie problemow z pojemnikami z tuszem 

Jesli wystepuja^problemy z drukowaniem, oznacza to, ze mogt wystapic problem z 
jednym z pojemnikow z tuszem. Wyprobuj ponizsze rozwiazania: 

1 Wyjmij i wtoz ponownie pojemniki z tuszem, sprawdz, czy sa^wtozone do koiica i 
zablokowane w odpowiedniej pozycji. 

2 Jezeli problem bedzie si§ powtarzat, wydrukuj raport na stronie testowej, aby 
okreslic, czy wystapit problem z pojemnikami z tuszem. 

Zawiera on przydatne informacje na temat pojemnikow z tuszem, w tym o ich 
stanie. 

3 Jesli raport wskazuje na problemy, oczysc pojemniki z tuszem. 

4 Jezeli problem bedzie siq powtarzat, oczysc styki w kolorze miedzianym na 
pojemnikach z tuszem. 

5 Jesli nadal wystepuja. problemy z drukowaniem, okresl, ktory pojemnik jest 
przyczyna. problemow i wyrnieh go. 

Dodatkowe informacje na ten temat znajduja.si§ w czesci Konserwacja urzadzenia 
HP all-in-one. 

HP Instant Share - rozwiqzywanie problemow 

Komunikaty o btedach omowione w tej czesci wyswietlane sa. na kolorowym 
wyswietlaniu graficznym urzadzenia HP all-in-one. Podstawowe zagadnienia zwia_zane 
z rozwia_zywaniem problemow z ustuga. HP Instant Share sa. omowione ponizej. Pomoc 
dotyczaca wszystkich komunikatow o btedach napotkanych podczas korzystania z 
ustugi HP Instant Share jest dostepna w Internecie. 

Najwazniejsze bt^dy 

W tej czesci omowiono sposoby rozwiqzywania ogolnych problemow z 
oprogramowaniem HP Instant Share. 

Bfad HP Instant Share. Pomocne informacje mozna znalezc w podrepzniku. 
Rozwiazanie 

W urzadzeniu HP all-in-one wystapit Mad. 

Zamknij i uruchom ponownie urzadzenie HP all-in-one. 

Aby zamknap urzadzenie HP all-in-one 

1 Wylacz urzadzenie HP all-in-one za pomoca_przycisku Wtapz znajdujacego siq 
na panelu sterowania urzadzenia. 

2 Wyjmij wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urzadzenia HP all-in-one. 

Blqd HP Instant Share. Sprobuj ponownie pozniej. 
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Rozwiazanie 

Ustuga HP Instant Share przestata dane, ktore nie sa. rozpoznawane przez 
urzadzenie HP all-in-one. 

Sprobuj powtorzyc operacj§ pozniej. Jezeli to nie zadziata, wytacz i ponownie 
uruchom urzadzenie HP all-in-one. 

Aby zamkna^c urzadzenie HP all-in-one 

1 Wytacz urzadzenie HP all-in-one za pomoca.przycisku Wla_cz znajdujacego siq 
na panelu sterowania urzadzenia. 

2 Wyjmij wtyczk§ zasilacza z gniazda w tylnej czesci urzadzenia HP all-in-one. 

Bt^dy potaczenia 

W tej czesci opisano sposoby rozwia.zywania problemow zwia.zanych z brakiem 
potaczenia urzadzenia HP all-in-one z ustuga. HP Instant Share. 

Brak potaczenia z sieciq. Sprawdz dokumentacjf . 

Rozwiazanie 
Siec przewodowa 

Kable sieciowe sa. poluzowane lub roztaczone. 

Niepetne lub niepoprawne potaczenia sieciowe uniemozliwiaja.potaczenie miedzy 
urzadzeniami i powoduja.problemy w sieci. 

• Sprawdz potaczenia kabli miedzy HP all-in-one oraz brama., ruterem lub 
koncentratorem, aby upewnic si§, ze potaczenia sa.prawidtowe. Jesli 
potaczenia te sa.prawidtowe, sprawdz potaczenia pozostatych kabli. Upewnij 
siq, ze zaden z kabli nie jest zgnieciony lub uszkodzony. 

• Sprawdz wszystkie wymienione ponizej potaczenia: przewody zasilania, kable 
miedzy urzadzeniem HP all-in-one a koncentratorem lub routerem, kable 
miedzy koncentratorem lub routerem a komputerem; oraz ewentualnie kable 
do i z modemu lub gniazda potaczenia internetowego. 

• Jesli powyzsze potaczenia sa_prawidlowe, podta.cz kabel do urzadzenia 

HP all-in-one do dziatajacej czesci sieci, aby sprawdzic, czy nie jest przerwany 
albo wymieniaj pozostate kable (po jednym), dopoki nie znajdziesz zle 
funkcjonujacego. 

Uwaga Mozna takze uruchomic program Nawigator HP z pulpitu komputera 
i kliknac Stan. Na ekranie komputera pojawi siq okno dialogowe 
informuja.ce o tym, czy urzadzenie HP all-in-one jest podlaczone. 

Rozwiazanie 

Siec bezprzewodowa 

Wyst^puje zaktocenie. 

Urza_dzenie HP all-in-one jest poza zasi^giem punktu dost^powego. 

• Sprawdz, czy nie ma barier fizycznych lub innych przyczyn zaktoceii. 
Na sygnaty przesytane miedzy urzadzeniem HP all-in-one a punktem 
dost^powym maja_wptyw zaktocenia pochodza.ce z innych urzadzeii 
bezprzewodowych - w tym telefonow bezprzewodowych, kuchenek 
mikrofalowych oraz sasiednich sieci bezprzewodowych. Obiekty fizyczne 
miedzy komputerem oraz urza_dzeniem HP all-in-one rowniez maja_wptyw na 
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przesytane sygnaty. Jesli zaktocenia wystepuja_, przenies elementy sieci blizej 
urzadzenia HP all-in-one. Aby zminimalizowac zaktocenia z innych sieci, 
sprobuj zmienic kanaty. 
• Ustaw punkt dost^powy i urza_dzenie HP all-in-one blizej siebie. Jesli odlegtosc 
miedzy punktem dost^powym i urzadzeniem HP all-in-one jest znaczna, 
sprobuj ja_zmniejszyc. (Maksymalna odlegtosc dla 802.1 1b wynosi w 
przyblizeniu 30 metrow lub mniej w przypadku wyst^powania zaktoceii). Jesli 
to mozliwe, usuii przeszkody znajdujace si§ miedzy punktem dost^powym a 
urzadzeniem HP all-in-one oraz ogranicz liczb§ zrodet zaktoceii radiowych. 

Rozwiazanie 

Urzadzenie HP all-in-one byto podtaczone do sieci przez pewien okres czasu. 
Teraz jest bezposrednio potaczone z komputerem za posrednictwem kabla USB. 
Aplikacja HP Instant Share odczytuje poprzednie ustawienia sieci. 

Jezeli probujesz skorzystac z ustugi HP Instant Share przy uzyciu kabla USB, 
wyzeruj ustawienia sieci na urza_dzeniu HP all-in-one lub wejdz do HP Instant 
Share za pomoca_oprogramowania HP Image Zone na komputerze. 

Uwaga Aby uzyskac wi^cej informacji na temat ustawieii sieciowych, zajrzyj 
do podrecznika obstugi sieci dota^czonego do urzadzenia HP all-in- 
one. 

Nie mozna pota_czyc si? z HP Instant Share 
Rozwiazanie 

Serwer DNS nie znalazt pozycji dla tego adresu URL. 

Sprawdz ustawienia DNS, a nastepnie sprobuj powtorzyc operacj§. 

Aby sprawdzic adres IP serwera DNS 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 
Na wyswietlaczu kolorowym pojawi si§ Menu Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 8, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Siec, a nast^pnie Wyswietl ustawienia 
sieciowe. 

Pojawi siq menu Ustawienia sieciowe. 

3 Nacisnij 1, aby wybrac Wydrukuj szczegotowy raport. 

Na urza_dzeniu HP all-in-one wydrukowana zostanie strona konfiguracji sieci. 

4 Odnajdz informacje o serwerze DNS i sprawdz, czy jego adres IP jest 
prawidtowy. 

Zadzwoii do dostawcy ustug internetowych, aby sprawdzic adres DNS. 

5 Jesli jest nieprawidtowy, wejdz na wbudowany serwer WWW (EWS) i wpisz 
poprawny adres IP. 

Aby wpisac informacje w EWS 

1 Znajdz adres IP urzadzenia na stronie konfiguracji sieci. 

2 Na komputerze w polu Adres przegladarki wprowadz adres URL urzadzenia. 
W oknie przegladarki pojawi si§ Strona gtowna serwera EWS. 

3 Kliknij zaktadk? W sieci. 

4 Za pomoca. bocznego paska nawigacyjnego znajdz szukana. informacje^ a 
nast^pnie ja^zmieii i wprowadz prawidtowa_. 
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Dodatkowe informacje znajduja^si? w czesci HP Photosmart 2600/2700 
series all-in-one w Pomocy dla programu HP Image Zone. 

Rozwiazanie 

Ustuga HP Instant Share nie odpowiada. Ustuga jest poddawana zabiegom 
konserwacyjnym, ustawienia proxy sa_nieprawidtowe albo jeden lub kilka kabli 
sieciowych jest rozta_czonych. 

Sprobuj wykonac jedna_z nastepuja_cych czynnosci: 

- Sprawdz ustawienia serwera proxy (opis post^powania znajduje siq 
ponizej). 

- Sprawdz potaczenia sieciowe. Dodatkowe informacje znajduja_si§ w 
podreczniku obstugi sieci dostarczonym z urza_dzeniem HP all-in-one. 

- Sprobuj powtorzyc operacj? pozniej. 

Uwaga Urzadzenie HP all-in-one nie obstuguje serwerow proxy 
wymagaja_cych uwierzytelniania. 

Aby sprawdzic ustawienia proxy 

1 Nacisnij przycisk Ustawienia na panelu sterowania urza_dzenia HP all-in-one. 
Na wyswietlaczu kolorowym pojawi siq Menu Ustawienia. 

2 Nacisnij przycisk 8, a nast^pnie 1. 

Spowoduje to wybranie opcji Siec, a nast^pnie Wyswietl ustawienia 
sieciowe. 

Pojawi siq menu Ustawienia sieciowe. 

3 Nacisnij 1, aby wybrac Wydrukuj szczegotowy raport. 

Na urza_dzeniu HP all-in-one wydrukowana zostanie strona konfiguracji sieci. 

4 Znajdz adres IP urza_dzenia na stronie konfiguracji sieci. 

5 Na komputerze w polu Adres przegla_darki wprowadz adres URL urza_dzenia. 
W oknie przegla_darki pojawi siq Strona gtowna serwera EWS. 

6 Kliknij zaktadk? W sieci. 

7 W Aplikacje kliknij Instant Share. 

8 Sprawdz ustawienia serwera proxy. 

9 Jesli ustawienia sa_ nieprawidtowe, wprowadz wtasciwe informacje w 
odpowiednie pola w EWS. 

Dodatkowe informacje znajduje si? w podreczniku obstugi sieci dostarczonym 
z urzadzeniem HP all-in-one. 

Nie mozna potaczyc si? z HP Instant Share. Sprawdz adres serwera DNS. 

Rozwiazanie 

Urza_dzenie HP all-in-one nie moze pota_czyc si? z usluga_HP Instant Share. Wsrod 
mozliwych przyczyn saj adres IP serwera DNS nie jest znany, nie ustawiono 
adresu IP serwera DNS lub adres IP serwera DNS ustawiony jest na same zera. 

Sprawdz adres IP serwera DNS uzywany przez urza_dzenie HP all-in-one. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Aby sprawdzic adres 
IP serwera DNS. 

Nie mozna potaczyc si? z HP Instant Share. Serwer DNS nie odpowiada. 
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Rozwiazanie 

Serwer DNS nie odpowiada, siec nie dziata lub adres IP serwera DNS jest 
nieprawidtowy. 

1 Sprawdz adres IP serwera DNS uzywany przez urzadzenie HP all-in-one. 
Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w cz?sci Aby sprawdzic adres 
IP serwera DNS. 

2 Jesli adres IP serwera DNS jest poprawny, sprobuj potqczyc si? ponownie 
pozniej. 

Nie mozna pofa_czyc si? z HP Instant Share. Sprawdz adres serwera proxy. 
Rozwiazanie 

Serwer DNS nie mogt zamienic adresu URL serwera proxy na adres IP. 

1 Sprawdz informacje serwera proxy, uzywanego przez urzadzenie HP all-in- 
one. 

Dalsze informacje na ten temat mozna znalezc w czesci Aby sprawdzic 
ustawienia proxy. 

2 Jesli informacje proxy sa.poprawne, sprobuj pota_czyc si? ponownie pozniej. 

Utracono potaczenie z usfuga^ HP Instant Share. 
Rozwiazanie 

Urzadzenie HP all-in-one stracito potaczenie z ustuga. HP Instant Share. 

1 Sprawdz fizyczne potaczenia sieciowe i upewnij si?, ze siec dziata. 
Dodatkowe informacje znajduja_si? w podreczniku obstugi sieci dostarczonym 
z urza_dzeniem HP all-in-one. 

2 Po sprawdzeniu potaczeh powtorz operacj?. 

Btqd wysytania grupy zdj?c 

W tej cz?sci opisano sposoby rozwia_zywania problemow generowanych po napotkaniu 
problemow przy wysytaniu obrazow z urza^dzenia HP all-in-one do wybranego miejsca 
docelowego. 

Odnaleziono uszkodzony plik docelowy. 
Rozwiazanie 

Wystapit jakis problem zformatem pliku docelowego (planu) na karcie pamieci. 

Zapoznaj si? z dokumentacja.dota_czona.do aparatu i ponownie przypisz pliki 
planu na karcie pami?ci. 

Miejsce docelowe nieuwierzytelnione na tym urzqdzeniu. 
Rozwiazanie 

Jedno lub wi?cej miejsce docelowe HP Instant Share nie nalezy do 
zarejestrowanego uzytkownika urzadzenia. 

Upewnij si?, ze aparat i urzadzenie HP all-in-one zarejestrowane sa.pod tym 
samym kontem HP Passport. 

Bfad karty pami?ci 
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Rozwiazanie 

Karta pamieci moze bye wadliwa. 

1 Odtacz kart§ pamieci od urza_dzenia HP all-in-one, a nastepnie wtoz ja_ 
ponownie. 

2 Jezeli to nie zadziata, wytacz i ponownie uruchom urzadzenie HP all-in-one. 

3 Jesli to nie pomoze, sformatuj ponownie kartq pamieci. 

W ostatecznosci wymieii kart§ pamieci. 

Przekroczono objetosc pamieci HP Instant Share. Pomocne informacje mozna 
znalezc w podr^czniku. 

Rozwiazanie 

Wysytane zlecenie nie powiodto siq. Przydzielone miejsce na dysku ustugi 
HP Instant Share zostato przekroczone. 

Uwaga Starsze pliki sa_automatycznie usuwane z twojego konta. Bla_d ten zniknie 
w ciacju kilku dni lub tygodni. 

Usuwanie plikow z ustugi HP Instant Share 

1 Nacisnij przycisk HP Instant Share na panelu sterujqeym urzadzenia HP all- 
in-one. 

Na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi siq menu HP Instant Share. 

2 Nacisnij przycisk 3, a nast^pnie 5. 

Spowoduje to wybranie menu Opcje Instant Share, a nast^pnie Zarzqdzanie 
kontami. 

Na ekranie komputera pojawi siq okno ustugi HP Instant Share. 

3 Zaloguj siq w ustudze HP Instant Share, uzywajac identyfikatora 
uzytkownika i hasta swojego konta Passport. 

Uwaga Jezeli dla ustugi HP Instant Share zostanie wybrana opeja 

zapamietenia identyfikatora uzytkownika i hasta dla ustugi 
HP Passport, uzytkownik nie bedzie proszony o ich podanie. 

4 Post^puj zgodnie z instrukejami wyswietlanymi na ekranie. 

5 Z poziomu menu konfiguracji HP Instant Share, wybierz opqq Zarzadzanie 
kontami. 

6 Aby usunac pliki znajdujace si§ na koncie, post^puj zgodnie ze wskazowkami 
wyswietlanymi na ekranie. 

Btad wysytania i odbierania grupy zdjec 

W tej czesci opisano sposoby rozwiqzywania czesto spotykanych btedow zwiazanych z 
wysytaniem i odbieraniem przy uzyciu HP Instant Share. 

Logowanie nie powiodto si?. Pomocne informacje mozna znalezc w podreczniku. 



Rozwiazanie 

Logowanie urzadzenia HP all-in-one do ustugi HP Instant Share nie powiodto siq. 

• Sprobuj ponownie pozniej. 

• Skonfiguruj urzadzenie ponownie za pomoca. HP Instant Share. 



Wyfaczono usfug? HP Instant Share. 
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Rozwiazanie 

Ustuga HP Instant Share zostata wytaczona. 

Ustuga zostata wytaczona. W przypadku pytaii skontaktuj siq z dziatem 
obstugi klientow firmy HP. 

Ustuga jest HP Instant Share chwilowo niedostepna. Sprobuj ponownie pozniej. 
Rozwiazanie 

Ustuga HP Instant Share jest aktualnie poddawana zabiegom konserwacyjnym. 
Sprobuj pota^czyc si§ ponownie pozniej. 

Komunikaty raportu bt^dow HP Instant Share 

Jesli problem wystapi podczas wysytania obrazow do miejsca docelowego, urzadzenie 
HP all-in-one wydrukuje raport btedow ustugi HP Instant Share. W tej czesci opisano 
sposoby rozwia_zywania problemow z plikami, wykazanych na raporcie btedow. 

Nieobstugiwany format pliku 

Rozwiazanie 

Jeden z plikow wysytanych do ustugi HP Instant Share nie nalezy do 
obstugiwanych formatow. 

Dokonaj konwersji pliku do formatu JPEG i sprobuj ponownie. 

Uszkodzony plik 
Rozwiazanie 

Wystany plik jest uszkodzony. 

Zastap plik i sprobuj ponownie. Przyktadowo, ponownie zrob zdjecie lub 
utworz ponownie obraz. 

Przekroczony obstugiwany rozmiar pliku 
Rozwiazanie 

Jeden z plikow wysytanych do ustugi HP Instant Share przekracza maksymalna_, 
akceptowalna^przez serwer wielkosc pliku. 

Przeksztatc obraz tak, by zajmowat mniej niz 5 MB i sprobuj go ponownie 
wystac. 

Rozwia_zywanie problemow z karta^ pamieci 

Ponizsze wskazowki rozwiazywania problemow dotyczajedynie uzytkownikow aplikacji 
iPhoto na komputerach Macintosh. 

Karta pamieci zostata wfozona do urzadzenia HP all-in-one pracujacego wsieci, 
ale aplikacja iPhoto nie widzi jej. 

Rozwiazanie 

Aby aplikacja iPhoto mogta znalezc kart§ pamieci, musi ona pojawic si§ na 
pulpicie. Jednakze karta pamieci wtozona do urzadzenia HP all-in-one pracujacego 
w sieci nie jest automatycznie instalowana na pulpicie. Jezeli aplikacja iPhoto 
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zostanie po prostu uruchomiona z folderu lub poprzez podwojne klikniecie aliasu, 
nie wykryje ona wtozonej, ale niezainstalowanej karty pamieci. Zamiast tego nalezy 
uruchomic program HP Director (Nawigator HP) i wybrac iPhoto z More 
Applications (Wiecej aplikacji). Jezeli aplikacja iPhoto zostanie w ten sposob 
uruchomiona z programu HP Director (Nawigator HP), wykryje i automatycznie 
zainstaluje kart§ pamieci. 

Karta pamieci zawiera filmy wideo, ale nie sa^ one widoczne w aplikacji iPhoto po 
zaimportowaniu zawartosci karty pamieci. 

Rozwiazanie 

Aplikacja iPhoto obstuguje jedynie zdjecia. Aby zarza_dzac zarowno filmami wideo 
jak i zdjeciami, uzyj opcji Unload Images (Przegraj obrazy) w programie 
Nawigator HP. 

Rozwiajzywanie problemow z faksem 

Wskazowka Dodatkowe zagadnienia dotycza.ce rozwia_zywania problemow z faksem, 
takie jak problemy z wydrukami lub wolne odbieranie faksu, znajduja,si§ 
w pomocy ekranowej dotyczacej rozwia_zywania problemow, 
dostarczonej wraz z oprogramowaniem HP Image Zone. 

Podczas wysytania faksu wyswietlany jest komunikat o btfdzie informujacy o 
przepetnionej pamieci 

Rozwiazanie 

Jezeli w czasie wysytania faksu na kolorowym wyswietlaczu graficznym pojawi si§ 
komunikat informuja_cy o przepetnionej pamieci, wyprobuj ponizsze rozwia_zania: 

• Jezeli wysytany jest faks wielostronicowy, sprobuj wysytac strony pojedynczo. 

• Sprobuj zmienic ustawienie Jasniej/Ciemniej na wartosc ciemniejsza. lub 
jasniejsza. i ponownie wyslij faks. Informacje na temat zmiany ustawienia 
Jasniej/Ciemniej znajduja,si§ w czesci Zmiana ustawienia Jasniej/Ciemniej. 

• Jezeli wysytany jest czarno-biaty faks z rozdzielczoscia^ Zdj^cie, nacisnij 
przycisk Start, Kolor zamiast Start, Mono. 

Aktualizacja urza^dzenia 

Istnieje kilka sposobow aktualizacji urza^dzenia HP all-in-one. Kazdy z nich zwia^zany 
jest z pobraniem pliku do komputera w celu uruchomienia Device Update Wizard 
(Kreatora aktualizacji urza_dzenia). Na przyktad: 

• W oparciu o zalecenia dziatu obstugi klientow HP mozna odwiedzic witryn§ 
internetowa.HP w celu pobrania aktualizacji dla posiadanego urza_dzenia. 

• Na kolorowym wyswietlaczu graficznym urza_dzenia HP all-in-one moze pojawic si^ 
komunikat zalecaja_cy aktualizacji urza_dzenia. 

Uwaga W przypadku korzystania z systemu Windows mozna skonfigurowac narzedzie 
Aktualizacja oprogramowania (cz^sc oprogramowania HP Image Zone 
zainstalowanego na komputerze), aby automatycznie, w okreslonych 
odst^pach czasu, sprawdzato witryn§ internetowa.firmy HP w poszukiwaniu 
aktualizacji dla urza_dzenia. Aby uzyskac wiecej informacji o korzystaniu z 
narz^dzia Aktualizacja oprogramowania, skorzystaj z ekranowej Pomocy 
dla programu HP Image Zone. 
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Aktualizacja urza_dzenia (Windows) 

Skorzystaj zjednego z nast^pujapych sposobow pobrania aktualizacji do urzadzenia: 

• Przy pomocy przegla_darki internetowej pobierz aktualizacja dla urza_dzenia HP all- 
in-one z witryny internetowej www.hp.com/support. Plik aktualizacji to 
automatycznie dekompresujace si§ archiwum z rozszerzeniem .exe. Po 
dwukrotnym kliknieciu pliku .exe na komputerze zostanie uruchomiony Device 
Update Wizard (Kreator aktualizacji urzadzenia). 

• Uzyj narzedzia Aktualizacja oprogramowania do automatycznego sprawdzania w 
okreslonych odst^pach czasy witryny internetowej wsparcia technicznego HP w 
poszukiwaniu aktualizacji dla urza_dzenia. 

Uwaga Po zainstalowaniu narzedzia Aktualizacja oprogramowania na 

komputerze wyszukuje ono aktualizacji dla urzadzenia. Jezeli w czasie 
instalacji nie posiadasz najnowszej wersji narzedzia Aktualizacja 
oprogramowania, na komputerze zostanie wyswietlone okno dialogowe 
informujace o koniecznosci aktualizacji. Zaakceptuj aktualizacja. 

Wykorzystanie z aktualizacji urzadzenia 

1 Wykonaj jedna_z nast§puja_cych czynnosci: 

- Kliknij dwukrotnie plik aktualizacji .exe pobrany z witryny internetowej 
www.hp.com/support. 

- Po wyswietleniu odpowiedniego monitu zaakceptuj aktualizacja urza_dzenia 
wykryta. przez narzedzie Aktualizacja oprogramowania. 

Na komputerze zostanie uruchomiony Device Update Wizard (Kreator aktualizacji 
urza_dzenia). 

2 Na ekranie Witamy kliknij Dalej. 

Zostanie wyswietlony ekran Select a Device (Wybierz urza_dzenie). 

3 Wybierz urza_dzenie HP all-in-one z listy, a nast^pnie kliknij Dalej. 
Zostanie wyswietlony ekran Important Information (Wazne informacje). 

4 Sprawdz, czy komputer i urzadzenie spetniaja^wymienione wymagania. 

5 Jezeli tak, kliknij Update (Aktualizuj). 

Zostanie wyswietlony ekran Updating Device (Aktualizacja urzadzenia). Na panelu 
sterowania urzadzenia HP all-in-one zacznie migac dioda. 

W czasie tadowania i wypakowywania aktualizacji do urzadzenia ekran kolorowego 
wyswietlacza graficznego zmieni kolor na zielony. 

6 W czasie aktualizacji nie nalezy odlaczac, wyla_czac ani w zaden inny sposob 
zaktocac pracy urza_dzenia. 

Uwaga Jezeli aktualizacja zostanie przerwana lub zostanie wyswietlony 

komunikat o btedzie informujqcy o nieudanej aktualizacji, w celu uzyskania 
pomocy skontaktuj si§ z wsparciem technicznym HP. 

Jezeli urza_dzenie HP all-in-one wyta_czy si§, a nast^pnie ponownie wla_czy, na 
komputerze zostanie wyswietlony ekran informuja^cy o pomyslnie zakoiiczonej 
aktualizacji. 

Urza_dzenie zostato zaktualizowane. Mozna teraz bezpiecznie korzystac z urza_dzenia 
HP all-in-one. 
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Aktualizacja urz^dzenia (Macintosh) 

Instalator aktualizacji urzadzenia umozliwia przeprowadzenie aktualizacji urzadzenia 
HP all-in-one w nast^pujapy sposob: 

1 Przy pomocy przegladarki internetowej pobierz aktualizacji dla urzadzenia HP all- 
in-one z witryny internetowej www.hp.com/support. 

2 Kliknij dwukrotnie plik, ktory ma zostac pobrany. 
Na komputerze zostanie otwarty instalator. 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby zainstalowac aktualizacji 
urzajdzenia HP all-in-one. 

4 Uruchom ponownie urza_dzenie HP all-in-one, aby zakoriczyc proces. 
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1 7 Korzystanie ze wsparcia 
technicznego HP 



Firma Hewlett-Packard zapewnia wsparcie techniczne dla uzytkownikow HP all-in-one za 
posrednictwem Internetu oraz telefonicznie. 

W tym rozdziale przedstawiono wskazowki dotyczace korzystania ze wsparcia technicznego za 
posrednictwem Internetu, kontaktowania si§ z dziatem obstugi klientow HP, uzyskiwania 
informacji na temat numeru seryjnego i identyfikatora serwisowego oraz przygotowania urzadzenia 
HP all-in-one do wysytki. 

Jesli odpowiedzi nie mozna znalezc w papierowej lub ekranowej dokumentacji dostarczonej z 
produktem, nalezy skontaktowac si§ z jednym z punktow obstugi technicznej firmy HP, ktorych 
lista znajduje si§ na nastepnych stronach. Niektore ustugi wsparcia technicznego dostepne sa. 
tylko w USA i Kanadzie, zas inne dostepne sa. w wielu krajach/regionach na catym swiecie. Jesli 
na liscie nie podano numeru pomocy telefonicznej w danym kraju/regionie, nalezy poprosic o 
pomoc najblizszy autoryzowany punkt sprzedazy wyrobow firmy HP. 



Wsparcie i informacje dostepne w Internecie 

Majac dostep do Internetu, dodatkowe informacje mozna uzyskac w witrynie internetowej firmy HP 

pod adresem: 

www.hp.com/support 

W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna., sterowniki, zamowic materiaty 
eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow firmy HP. 

Obstuga klienta firmy HP 

Do urzadzenia HP all-in-one moga. bye dotaczone programy innych firm. Jezeli wystapia_ trudnosci 
w ich uzytkowaniu, najlepsza_ pomoc techniczna. mozna uzyskac u producenta oprogramowania. 
Jesli konieczny jest kontakt z punktem obstugi klientow firmy HP, nalezy najpierw wykonac 
nastepujace czynnosci: 

1 Upewnij si§, ze: 

a Urza_dzenie HP all-in-one jest podtaczone do zasilania i wtaczone. 

b Odpowiednie pojemniki z tuszem sa. wtasciwie zainstalowane, 

c Zalecany rodzaj papieru jest prawidtowo wtozony do podajnika papieru. 

2 Zresetuj urzadzenie HP all-in-one: 

a Wytacz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk Wta.cz. 

b Wyjmij wtyczke; zasilacza z gniazda w tylnej cz^sci urzadzenia HP all-in-one. 

c Ponownie podta.cz urzadzenie HP all-in-one do zasilacza. 

d Wta.cz urzadzenie HP all-in-one, naciskajac przycisk Wta.cz. 

3 Wiepej informacji mozna znalezc pod adresem www.hp.com/support. 

W witrynie internetowej mozna uzyskac pomoc techniczna., sterowniki, zamowic materiaty 
eksploatacyjne oraz uzyskac informacje o sposobie zamawiania produktow firmy HP. 

4 Jesli nadal wystepuja^ problemy i zachodzi potrzeba skontaktowania si§ z przedstawicielem 
punktu obstugi klientow firmy HP: 

a Nalezy znac doktadnq nazw§ urzadzenia HP all-in-one, takajak podana na panelu 

sterowania urzadzenia. 
b Nalezy wydrukowac raport ze strony testowej urzadzenia. Informacje na temat 

drukowania raportu ze strony testowej mozna znalezc w cz^sci Drukowanie raportu z 

autotestu. 

c Wykonaj kopi§ kolorowajako probk§. 

d Przygotuj s'\q do szczegotowego opisania zaistniatego problemu. 
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e Przygotuj numer seryjny oraz nr ID ustugi urzadzenia. Aby uzyskac informacje na temat 
numeru seryjnego i identyfikatora serwisowego urzadzenia, zobacz Numer seryjny oraz 
identyfikator serwisowy urzadzenia. 

Zadzwori do punktu obstugi klienta firmy HP. Podczas rozmowy telefonicznej badz w poblizu 

urzadzenia HP all-in-one. 



Numer seryjny oraz identyfikator serwisowy urzadzenia 

Wazne informacje mozna wyswietlac, korzystajac z menu informacyjnego urzadzenia HP all-in- 
one. 

Uwaga Jezeli nie mozna wtaczyc urzadzenia HP all-in-one, numer seryjny mozna odczytac z 

naklejki nad portem USB z tytu urzadzenia. Numer seryjny jest to kod sktadajacy s'\q z 10 
znakow, znajdujacy si§ lewym gornym rogu naklejki. 

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk OK. Przytrzymujac przycisk OK, nacisnij przycisk 4. Zostanie 
wyswietlone menu informacyjne. 

2 Naciskaj przycisk ►, dopoki nie zostanie wyswietlony Numer modelu, a nastepnie nacisnij 
przycisk OK. Zostanie wyswietlony identyfikator serwisowy urzadzenia. 

Zapisz petny identyfikator serwisowy urzadzenia. 

3 Nacisnij przycisk Anuluj, a nastepnie przycisk ►, az na wyswietlaczu pojawi si§ numer 
seryjny. 

4 Nacisnij przycisk OK. Zostanie wyswietlony numer seryjny. 
Zapisz petny numer seryjny. 

5 Nacisnij przycisk Anuluj, aby zamknac menu informacyjne. 



Nr telefonu w okresie gwarancyjnym (w Ameryce Potnocnej) 

Zadzwori pod numer 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). Obstuga techniczna w USA jest 
dostepna w jezyku angielskim i hiszpariskim, 24 godziny na dob§, 7 dni w tygodniu (dni i godziny 
pracy pomocy technicznej moga^ si§ zmienic bez powiadomienia). Ustuga ta jest darmowa w 
okresie gwarancyjnym. Po uptywie okresu gwarancyjnego moze bye naliczona optata za ustug§. 



Numery telefonow w innych krajach 

Wymienione ponizej numery telefoniczne byty aktualne w momencie publikacji niniejszej instrukeji. 
W celu uzyskania listy aktualnych numerow miedzynarodowych punktow wsparcia technicznego 
firmy HP nalezy odwiedzic witryn^ internetowa.www.hp.com/support i wybrac za_dany kraj/region 
lub jezyk. 

W krajach/regionach wymienionych ponizej mozna skontaktowac si§ z punktem obstugi 
technicznej firmy HP. Jezeli dany kraj/region nie znajduje s'\q na liscie, nalezy skontaktowac si§ z 
miejscowym punktem sprzedazy wyrobow firmy HP lub z najblizszym biurem obstugi klientow 
firmy HP, w celu zasiepniecia informacji o lokalizacji punktow obstugi technicznej. 
Podczas okresu gwarancyjnego pomoc techniczna jest bezptatna, jednak naliczane sa. normalne 
optaty za polaczenia miepzymiastowe. W niektorych przypadkach stosuje si§ tez stata. optat§ za 
kazda^ porad^. 

W celu uzyskania pomocy telefonicznej w Europie nalezy sprawdzic szczegoty warunkow 
udzielania takiej pomocy w danym kraju, korzystajac z internetowej witryny firmy HP pod adresem 
www.hp.com/support. 

Mozna rowniez poprosic o pomoc punkt sprzedazy produktow firmy HP lub zadzwonic do firmy HP 
pod numer podany w niniejszej instrukeji. 

Firma HP na biezaco udoskonala obstugi telefoniczne swoich klientow. Najnowsze informacje o 
dostepnosci ustug serwisowych znajduja.si§ w internetowej witrynie firmy HP. 



230 



HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Afryka Potudniowa (RPA) 


086 0001030 


Kanada (po okresie 
gwarancyjnym; optata za 
potaczenie) 


1-877-621-4722 


Afryka Ptd., oprocz RPA 


+27 11 2589301 


Kanada (w okresie 
gwarancyjnym) 


(905) 206 4663 


Afryka Zachodnia 


+351 213 17 63 80 


Katar 


+971 4 883 8454 


Algieria 1 


+213 61 56 45 43 


Kolumbia 


01-800-51-474-6836 
(01-800-51-HP invent) 


Angielski 

(mi^dzynarodowy) 


+44 (0) 207 512 5202 


Korea 


+82 1588 3003 


Arabia Saudyjska 


800 897 1444 


Kostaryka 


0- 800-011-4114, 

1- 800-711-2884 


Argentyna 


(54)11-4778-8380, 
0-810-555-5520 


Kuwejt 


+971 4 883 8454 


Australia (po 
wygasni^ciu gwarancji) 


1902 910 910 


Liban 


+971 4 883 8454 


Australia (w okresie 
gwarancyjnym) 


131047 


Luksemburg (j?zyk 
francuski) 


900 40 006 


Austria 


+43 1 86332 1000 


Luksemburg (\qzyk 
niemiecki) 


900 40 007 


Bahrajn 


800 171 


Malezja 


1-800-805405 


Bangladesz 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Maroko 1 


+212 22 404747 


Belgia Q^zyW flamandzki) 


+32 070 300 005 


Meksyk 


01-800-472-6684 


Belgia Q^zyW francuski) 


+32 070 300 004 


Meksyk (miasto Meksyk) 


(55) 5258-9922 


Bliski Wschod 


+971 4 366 2020 


Niemcy (0,12 Euro/min.) 


+49 (0) 180 5652 180 


Boliwia 


800-100247 


Nigeria 


+234 1 3204 999 


Brazylia (Demais 
Localidades) 


0800 157751 


Norwegia 2 


+47 815 62 070 


Brazylia (Grande Sao 
Paulo) 


(11)3747 7799 


Nowa Zelandia 


0800 441 147 


Brunei 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Oman 


+971 4 883 8454 


Chile 


800-360-999 


Pakistan 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Chiny 


86-21-38814518, 
8008206616 


Palestyna 


+971 4 883 8454 


Czechy 


+420 261307310 


Panama 


001-800-711-2884 


Dania 


+45 70 202 845 


Peru 


0-800-10111 
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Rozdziat 1 7 
(ciqg dalszy) 



Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 
firmy HP 


Egipt 


+20 2 532 5222 


Polska 


+48 22 5666 000 


Ekwador (Andinatel) 


999119+1-800-7112884 


Portoryko 


1-877-232-0589 


Ekwador (Pacifitel) 


1-800-225528 
+1-800-7112884 


Portugalia 


+351 808 201 492 


Federacja Rosyjska, 
Moskwa 


+7 095 7973520 


Republika Dominikany 


1-800-711-2884 


Federacja Rosyjska, St. 
Petersburg 


+7 812 3467997 


Rumunia 


+40 (21)315 4442 


Filipiny 


632-867-3551 


Singapur 


65 - 62725300 


Finlandia 


+358 (0) 203 66 767 


Sri Lanka 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Francja (0,34 Euro/min.) 


+33 (0)892 69 60 22 


Stany Zjednoczone 


1-800-474-6836 (1-800- 
HP invent) 


Grecja (krajowy/ 
regionalny) 


801 1 1 22 55 47 


Szwajcaria 3 


+41 0848 672 672 


Grecja 

(mi^dzynarodowy) 


+30 210 6073603 


Szwecja 


+46 (0)77 120 4765 


Grecja (z Cypru do Aten 
— bezptatny) 


800 9 2649 


Stowacja 


+421 2 50222444 


Gwatemala 


1800-995-5105 


Tajlandia 


0-2353-9000 


Hiszpania 


+34 902 010 059 


Tajwan 


+886 (2) 8722-8000, 
0800 010 055 


Holandia (0,10 Euro/ 
min.) 


0900 2020 165 


Trynidad i Tobago 


1-800-711-2884 


Hongkong SAR 


+(852) 2802 4098 


Tunezja 1 


+216 71 89 12 22 


Indie 


91-80-8526900 


Turcja 


+90 216 579 71 71 


Indie (bezptatny) 


1600-4477 37 


Ukraina, Kijow 


+7 (380 44) 4903520 


Indonezja 


62-21-350-3408 


Wenezuela 


0-800-474-6836 (0-800- 
HP invent) 


Irlandia 


+353 1890 923 902 


Wenezuela (Caracas) 


(502) 207-8488 


Izrael 


+972 (0) 9 830 4848 


Wielka Brytania 


+44 (0) 870 010 4320 


Jamajka 


1-800-711-2884 


Wietnam 


84-8-823-4530 


Japonia 


+81-3-3335-9800 


Wyspy Karaibskie i 
Ameryka Srodkowa 


1-800-711-2884 


Jemen 


+971 4 883 8454 


Wfjgry 


+36 1 382 1 1 1 1 


Jordania 


+971 4 883 8454 


Wtochy 


+39 848 800 871 
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(ciajj dalszy) 



Kraj/region 


Wsparcie techniczne 


Kraj/region 


Wsparcie techniczne 




firmy HP 




firmy HP 


Kambodza 


nrfaksu: +65-6275-6707 


Zjednoczone Emiraty 


800 4520 






Arabskie 





To centrum obstugi telefonicznej swiadczy ustugi klientom francuskojezycznym z nastepujacych krajow/ 
regionow: Maroka, Tunezji oraz Algierii. 

Cena ustanowienia potaczenia: 0,55 korony norweskiej (0,08 Euro), cena detaliczna za minute; 0,39 
korony norweskiej (0,05 Euro). 

To centrum obstuguje w Szwajcarii klientow postugujacych s\q jezykiem niemieckim, francuskim oraz 
wtoskim (0,08 CHF/min. w godzinach szczytu, 0,04 CHF/min. poza szczytem). 



Pomoc telefoniczna w Australii po wygasnieciu gwarancji 

Jesli okres gwarancyjny urza_dzenia uptyna_l, mozna zadzwonic pod numer 131047. Optata za 
jednorazowa^ pomoc techniczna. po okresie gwarancyjnym obciazy kart§ kredytowa. uzytkownika. 
Mozna takze dzwonic pod numer 1902 910 910. Optata za jednorazowa. pomoc techniczna. po 
okresie gwarancyjnym obciazy rachunek telefoniczny uzytkownika. 



Call HP Korea customer support 



HP 21^ H^i X|£! S°J 

«3Z!| xm ii!E| q|H 5!2t 
1588-3003 

^iis^ a; m^i aet 

080-703-0700 

* set ■■ 

>B U 09:00-18:00 
09:00-13:00 



Call HP Japan customer support 

# 7 9 V— • >TT • i? W — 

TEL : 0570-000-511 (•+■ \Z?4 -Y/V) 

03-3335-9800 (ctW-i 'VA'Sr^t|/flV'»fc^tti&V'>#&-) 
FAX : 03-3335-8338 
E ~& 9:00 ~ 17:00 

±•0 10:00 ~ 17:00 B , 1/1~3 SrBK ) 

*tt»p D n * , mm^>¥ rie a < ft $ v\ 
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HP Quick Exchange Service (Japan) 



m L X V ^5 , * fc (i^Piu ffi h 5 ~f m £ titzM^, HP Quick Exchange Servicers i coS 

SfS-S^" : 0570-00051 1 ( S ftiS^f) 
:03-3335-9800 ( g »j£ § ->• •* x A ^-ffiffl T? # ft V 

bB*^: ¥B W^FlJU 9:00 /0> fe^Fti 5:00 
+-ll<»^fu 10:00 ^>5>^F#5:00 *-e o 
WJSSfciVlill 3 0i±|i£#i;-f o 



Przygotowanie urzadzenia HP all-in-one do wysytki 

Jesli w punkcie zakupu lub obstugi klientow firmy HP poproszono o wystanie urzadzenia HP all- 
in-one do serwisu, nalezy wyjac pojemniki z tuszem i zapakowac urzadzenie HP all-in-one w 
oryginalne opakowanie w celu unikni^cia dodatkowych uszkodzeri. Pojemniki z tuszem mozna 
wyjac z urzadzenia HP all-in-one bez wzgledu na to czy s\q wtacza czy nie. Nalezy zachowac 
przewod zasilajacy i naktadk§ na panel sterujacy na wypadek koniecznosci wymiany urzadzenia 
HP all-in-one. 

W czesci tej przedstawiono instrukcje dotyczace wyjmowania pojemnikow z tuszem z dziatajacego 
urzadzenia HP all-in-one, wyjmowania pojemnikow z tuszem z niedzialajacego urzadzenia HP all- 
in-one oraz zdejmowania naktadki panelu sterowania i pakowania urzadzenia HP all-in-one. 

Uwaga Informacje te nie dotyczq klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajduja^si^ w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Wyjmowanie pojemnikow z tuszem z dziatajacego urzadzenia HP all-in-one 

1 Wtacz urzadzenie HP all-in-one. 

Jezeli urzadzenie nie wtacza si§, zobacz Wyjmowanie pojemnikow z tuszem z 
niedziatajacego urzadzenia HP all-in-one. 

2 Otworz drzwiczki dostepu do karetki. 

3 Zaczekaj, az karetka zatrzyma si§ i przestanie wydawac dzwi^ki, a nastepnie wyjmij 
pojemniki z tuszem z gniazd i opusc zatrzaski. Informacje o demontowaniu pojemnikow z 
tuszem znajduja_ s'\q w czesci Wymiana pojemnikow z tuszem. 

AOstrzezenie Wyjmij obydwa pojemniki z tuszem i opusc zaciski. W przeciwnym 
wypadku moze dojsc do uszkodzenia urzadzenia HP all-in-one. 
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4 Umiesc pojemniki z tuszem w kasetach zabezpieczajacych lub szczelnym pojemniku 
plastikowym, aby nie wyschty, i odtoz je. Nie wysytaj ich z urzadzeniem HP all-in-one, chyba 
ze tak polecit pracownik obstugi technicznej HP. 

5 Zamknij drzwiczki dostepu do karetki i poczekaj kilka minut, dopoki karetka nie powroci do 
pozycji wyjsciowej (po prawej stronie). 

Uwaga Przed wytaczeniem urzadzenia HP all-in-one sprawdz, czy skaner powrocit do 
pozycji wyjsciowej. 

6 Nacisnij przycisk Wtacz, aby wytaczyc urzadzenie HP all-in-one. 

7 Wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z gniazdka, a nastepnie odtacz go od urzadzenia 
HP all-in-one. Nie wysytaj przewodu zasilajacego z urzadzeniem HP all-in-one. 

AOstrzezenie Wymienione urzadzenie HP all-in-one zostanie przestane bez 
przewodu zasilajacego. Przechowaj przewod zasilajacy w bezpiecznym miejscu do 
momentu otrzymania wymienionego urzadzenia HP all-in-one. 

8 Doktadne informacje na temat przygotowania urzadzenia do wysytki znajduja_ si§ w cz^sci 
Zdejmowanie naktadki panelu sterowania i pakowanie urzadzenia HP all-in-one. 



Wyjmowanie pojemnikow z tuszem z niedziatajacego urzadzenia HP all-in-one 

Jezeli w celu przestania urzadzenia nalezy wyjac pojemniki z tuszem, a urzadzenie HP all-in-one 
nie wtacza si§, wykonaj nastepujace czynnosci. Jezeli urzadzenie si§ wtacza, zobacz Wyjmowanie 
pojemnikow z tuszem z dziatajacego urzadzenia HP all-in-one. Wykonaj ponizsze czynnosci, aby 
odblokowac uchwyt pojemnikow z tuszem, wyjac" pojemniki z tuszem, a nastepnie zablokowac 
uchwyt. 

1 Wyjmij wtyczk§ przewodu zasilajacego z gniazdka, a nastepnie odtacz go od urzadzenia 
HP all-in-one. Nie wysytaj przewodu zasilajacego z urzadzeniem HP all-in-one. 

AOstrzezenie Wymienione urzadzenie HP all-in-one zostanie przestane bez 
przewodu zasilajacego. Przechowaj przewod zasilajacy w bezpiecznym miejscu do 
momentu otrzymania wymienionego urzadzenia HP all-in-one. 

2 Stojac przed urzadzeniem HP all-in-one obroc jego prawy bok w swoja^ strong, az bepzie 
wystawac z prawej strony okoto 12,5 cm poza ptaska. powierzchni§ (biurko lub stot). 
Pod spodem urzadzenia bepzie widac okracjta_, fioletowa_ pokryw§. 

AOstrzezenie Nie nalezy przechylac urzadzenia HP all-in-one na bok, poniewaz 
mogtoby to spowodowac dodatkowe uszkodzenia. 



3 Znajdz pokryw§ pod spodem urzadzenia, a nastepnie postepuj zgodnie z ponizszymi 
instrukcjami, aby odblokowac uchwyt pojemnikow z tuszem. 
a Przy pomocy zatrzasku obroc pokryw§ o 1/4 obrotu, w dowolnym kierunku. 
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b Zdejmij pokryw§. Umozliwi to dost^p do mechanizmu kontrolujacego wysokosc uchwytu 

pojemnikow z tuszem. 
c Obracaj mechanizm w kierunku do tytu urzadzenia, az do oporu. 

Uwaga Mechanizm trzeba b^dzie kilkakrotnie obrocic, do momentu wyczucia oporu. 



4 Otworz drzwiczki dost^pu do karetki i wyjmij pojemniki z tuszem z gniazd, a nast^pnie opusc 
zatrzaski. 

Wyjmij obydwa pojemniki z tuszem i opusc zaciski. W przeciwnym wypadku moze dojsc do 
uszkodzenia urzadzenia HP all-in-one. 

5 Umiesc pojemniki z tuszem w kasetach zabezpieczajacych lub szczelnym pojemniku 
plastikowym, aby nie wyschty, i odtoz je. Nie wysytaj ich z urza_dzeniem HP all-in-one, chyba 
ze tak polecit pracownik obstugi technicznej HP. 

6 Obracaj mechanizm w kierunku do przodu urza_dzenia HP all-in-one, az do wyczucia oporu. 
Spowoduje to zablokowanie i zabezpieczenie uchwytu pojemnikow z tuszem, umozliwiajac 
bezpieczna. wysytk§. 

7 Ponownie natoz pokryw§ od spodu urza_dzenia HP all-in-one ustawiajac dwa zatrzaski 
znajdujace s\q bezposrednio naprzeciw siebie rowno z wyci^ciami na pokrywie. Po 
umieszczeniu pokrywy we wtasciwej pozycji, obroc ja_o 1/4 obrotu w celu jej zablokowania. 

8 Doktadne informacje na temat przygotowania urzadzenia do wysytki znajduja_ si§ w cz^sci 
Zdejmowanie naktadki panelu sterowania i pakowanie urza_dzenia HP all-in-one. 

Zdejmowanie naktadki panelu sterowania i pakowanie urzadzenia HP all-in-one 

Po wyj^ciu pojemnikow z tuszem i odtaczeniu urzadzenia HP all-in-one nalezy wykonac ponizsze 
czynnosci. 

AOstrzezenie Przed wykonaniem ponizszych czynnosci nalezy koniecznie odtaczyc 
urzadzenie HP all-in-one. 

1 Zdejmij naktadk§ panelu sterowania w nast^pujacy sposob: 

a Upewnij si§, ze kolorowy wyswietlacz jest ustawiony ptasko wzgledem urzadzenia 
HP all-in-one. 

b Przytoz palec w prawym gornym rogu naktadki panelu sterowania. 

c Delikatnie podwaz naroznik i podnies naktadk^ panelu sterowania urzadzenia, jak 




pokazano ponizej. 
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Wskazowka Aby podniesc naktadke; panelu sterowania, mozna takze uzyc cienkiego 
ptaskiego przedmiotu, np. karty kredytowej. Delikatnie wsuri karte; 
kredytowa_ pod matym katem, ok. 45 stopni, mi^dzy kolorowy wyswietlacz 
a naktadke; panelu sterowania. Nacisnij ostroznie, aby podniesc naktadk^ 
panelu sterowania. 




2 Zachowaj naktadk^ panelu sterowania. Nie wysytaj naktadki panelu sterowania razem z 
urzadzeniem HP all-in-one. 

AOstrzezenie Wymienione urzadzenie HP all-in-one moze zostac przestane bez 
naktadki panelu sterowania. Przechowaj naktadk^ panelu sterowania w bezpiecznym 
miejscu, a po otrzymaniu wymienionego urzadzenia HP all-in-one ponownie ja^ natoz. 
Aby korzystac z funkcji panelu sterowania na wymienionym urzadzeniu HP all-in-one 
nalezy natozyc naktadke; panelu sterowania. 

Wskazowka Instrukcje dotyczace naktadania naktadki panelu sterowania znajduja^ si§ w 
Podr^czniku instalacji, dostarczonym wraz z urzadzeniem HP all-in-one. 

Uwaga Wymienione urzadzenie HP all-in-one moze zostac dostarczone z instrukcjami 
dotyczacymi jego instalacji. 

3 Jesli to mozliwe, zapakuj urzadzenie HP all-in-one do wysytki w oryginalne opakowanie lub 
to, ktore przystano razem z nowym urzadzeniem. 
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W przypadku braku oryginalnego opakowania zapakuj urzadzenie w inne odpowiednie 
opakowanie. Uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym opakowaniem urzadzenia i/lub 
nieprawidtowym jego transportem nie sa^ objete gwarancja^ 

4 Umiesc etykiet§ z adresem punktu obstugi klienta na opakowaniu urzadzenia. 

5 W pudetku powinny znalezc si§ nast^pujace materiaty: 



Petny opis problemow dla personelu serwisowego (np. probki wadliwych wydrukow). 

Kopia dowodu zakupu (paragonu) w celu ustalenia okresu gwarancyjnego. 

Dane osobowe, adres i numertelefonu, pod ktorym mozna kontaktowac si§ w godzinach 

pracy. 
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Informacje gwarancyjne 



Urzadzenie HP all-in-one jest dostarczane wraz z opisana_ w tym miejscu ograniczona^ gwarancja_. 
Mozna tu rowniez znalezc informacje na temat korzystania z serwisu gwarancyjnego oraz 
rozszerzania gwarancji standardowej. 

W tym rozdziale przedstawiono informacje na temat czasu trwania ograniczonej gwarancji, ustug 
gwarancyjnych, rozszerzenia gwarancji, wysytania urza_dzenia HP all-in-one do serwisu. Zawiera 
on rowniez ograniczona_ gwarancji Hewlett-Packard. 

ograniczonej gwarancji 

Okres ograniczonej gwarancji (sprz^t i robocizna): 1 rok 
Okres ograniczonej gwarancji (nosnik CD): 90 dni 

Okres ograniczonej gwarancji (pojemniki z tuszem): do momentu wyczerpania tuszu HP lub 
uptywu daty „koniec okresu gwarancji", zaleznie od tego, ktory z tych terminow jest wczesniejszy. 
Gwarancja ta nie obejmuje produktow atramentowych HP, ktore zostaty ponownie napetnione, 
przerobione, niewtasciwie wykorzystywane lub przy ktorych dokonywano manipulacji. 

Obstuga gwarancyjna 

Aby skorzystac z obstugi serwisowej firmy HP, nalezy skontaktowac si§ z punktem obstugi 
technicznej firmy HP lub punktem obstugi klientow firmy HP w celu przeprowadzenia podstawowej 
diagnostyki. Zapoznaj s\q z opisem czynnosci, jakie nalezy wykonac przed nawiazaniem kontaktu 
z punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga klienta firmy HP. 
Jesli zachodzi koniecznosc prostej wymiany czesci w urzadzeniu HP all-in-one, ktora. uzytkownik 
moze samodzielnie przeprowadzic, HP moze z gory optacic koszty wysytki, cto i podatki, zapewnic 
pomoc telefoniczna^ dotyczaca. wymiany tej czesci i optacic koszty wysytki, cto i podatki za kazda_ 
cz^sc, o ktorej zwrot prosi firma HP. W przeciwnym wypadku dziat obstugi klientow firmy HP moze 
skierowac uzytkownika do autoryzowanego punktu serwisowego, upowaznionego przez firm§ HP 
do naprawy produktow HP. 

Uwaga Informacje te nie dotycza^ klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajduja^si^ w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Informacje o rozszerzeniu gwarancji 

W zaleznosci od kraju/regionu, HP moze zaoferowac opcj§ rozszerzenia standardowej gwarancji 
na produkt. Dostepne opcje moga. obejmowac priorytetowa_ obstuga telefoniczna_, ustug^ zwrotu 
lub wymiany w nast^pnym dniu roboczym. Zwykle okres gwarancji rozpoczyna si§ w dniu zakupy 
produktu i nalezy ja.wykupic w ciacju okreslonego czasu od tej daty. 
Uzyskiwanie dodatkowych informacji: 

• W Stanach Zjednoczonych wybierz 1-866-234-1377, aby porozmawiac z doradca. firmy HP. 

• Poza obszarem USA nalezy zatelefonowac do miejscowego punktu obstugi klientow HP. List§ 
numerow telefonicznych miedzynarodowych punktow obstugi klientow mozna znalezc w 
sekcji Numery telefonow w innych krajach. 

• Odwiedz witryn^ internetowa_www.hp.com/support. 

Po pojawieniu s'\q monitu wybierz odpowiedni kraj/region, a nastepnie odszukaj informacje na 
temat gwarancji. 

Wysytanie urzadzenia HP all-in-one do serwisu 

Zanim odeslesz urza_dzenie HP all-in-one do serwisu, zatelefonuj do dziatu obstugi klientow firmy 
HP. Zapoznaj si§ z opisem czynnosci, jakie nalezy wykonac przed nawiazaniem kontaktu z 
punktem obstugi klientow, zawartym w sekcji Obstuga klienta firmy HP. 
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Uwaga Informacje te nie dotycza^ klientow w Japonii. Informacje na temat mozliwosci 

serwisowych w Japonii znajduj^sie; w czesci HP Quick Exchange Service (Japan). 

Ograniczona gwarancja Hewlett-Packard 

Ponizsze informacje okreslaj^ warunki ograniczonej gwarancji HP. 

Zakres ograniczonej gwarancji 

Firma Hewlett-Packard („HP") gwarantuje uzytkownikowi („Uzytkownik"), ze kazdy produkt 
HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one („Produkt"), tacznie z odnosnym oprogramowaniem, 
akcesoriami, nosnikami oraz materiatami eksploatacyjnymi, bedzie wolny od wad materiatowych i 
wad wykonania przez okres, ktory rozpoczyna s\q w dniu dokonania zakupu przez Uzytkownika. 
Kazdy Produkt sprzetowy obj^ty jest ograniczona^ gwarancji HP na czesci i robocizn§ przez okres 
jednego roku. Wszystkie inne Produkty objete sa^ ograniczona^ gwarancji HP na czesci i robocizn§ 
przez okres 90 dni. 

W przypadku Produktow programowych ograniczona gwarancja firmy HP dotyczy wytacznie 
nieprawidtowosci w wykonywaniu instrukcji programowych. Firma HP nie gwarantuje 
nieprzerwanego ani bezbtednego dziatania Produktu. 

Ograniczona gwarancja HP obejmuje jedynie usterki wynikte w toku normalnego uzywania 
Produktu i nie obejmuje zadnych innych problemow, tacznie z tymi, ktore spowodowane sa^ (a) 
niewtasciwa^ konserwacja^ lub modyfikacj% (b) wspotdziataniem z oprogramowaniem, akcesoriami, 
nosnikami lub materiatami eksploatacyjnymi nie dostarczonymi lub nie autoryzowanymi przez HP 
lub (c) eksploatacja^ w warunkach wykraczajacych poza parametry techniczne Produktu. 
W przypadku Produktow sprzetowych uzywanie pojemnikow z tuszem, ktore nie pochodza^ od 
firmy HP, lub napetnianych ponownie nie ma wptywu na warunki gwarancji udzielonej przez firm§ 
HP Uzytkownikowi ani na umow§ serwisowa^ zawarta^ miedzy firma^ HP a Uzytkownikiem. Jesli 
jednak usterka lub uszkodzenie Produktu wynikaja^z uzycia pojemnika z tuszem niepochodzacego 
od firmy HP lub napetnionego ponownie, firma HP pobierze standardowa^ optat§ za robocizn^ oraz 
czesci potrzebne do usuniecia usterki lub naprawy Produktu. 

Jesli firma HP zostanie zawiadomiona o usterkach Produktu w okresie trwania gwarancji, to 
wedtug wtasnego uznania naprawi lub wymieni wadliwy Produkt. Jesli robocizna nie jest objete 
ograniczona gwarancja firmy HP, za naprawy pobrana zostanie optata w standardowej wysokosci. 
Jesli firma HP nie bedzie w stanie naprawic lub wymienic wadliwego Produktu objetego gwarancja 
HP, to Uzytkownikowi przystugiwac bedzie prawo do zwrotu ceny zakupu bez nadmiernej zwtoki. 
Firma HP nie bedzie zobowiazana do naprawy ani wymiany Produktu ani zwrotu ceny zakupu, 
dopoki Uzytkownik nie zwroci wadliwego Produktu do firmy HP. 

Kazdy produkt zastepczy moze bye nowy lub jak nowy, pod warunkiem, ze jego funkcjonalnosc 
jest przynajmniej rowna zastepowanemu produktowi. 

Produkty firmy HP, wtaczajac w to dowolny Produkt, moga^zawierac czesci, elementy lub materiaty 
przywrocone do stanu funkcjonalnie rownowaznemu czesciom nowym. 

Ograniczona gwarancja na kazdy produkt jest wazna w kazdym kraju/regionie lub miejscu, gdzie 
firma HP sprzedaje produkt obj^ty gwarancja,. Dodatkowe umowy na obstuge; gwarancyjna^, np. 
serwis u klienta, mozna podpisac w autoryzowanym zaktadzie serwisowym HP w krajach/ 
regionach, w ktorych produkt jest rozprowadzany przez firm§ HP, lub u autoryzowanego 
przedstawiciela handlowego. 

Ograniczenia gwarancji 

W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ MIEJSCOWE PRZEPISY FIRMA HP ANI JEJ 
DOSTAWCY NIE UDZIELAJA.ZADNEJ INNEJ WYRAZNEJ LUB DOMNIEMANEJ GWARANCJI 
ANI ZAPEWNIENIA WARTOSCI HANDLOWEJ, ZADOWALAJACEJ JAKOSCI LUB 
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU. 

Ograniczenia odpowiedzialnosci 

W granicach dozwolonych przez miejscowe przepisy przewidziane w tej ograniczonej gwarancji 
srodki prawne sajedynymi, jakie przystuguja^ Uzytkownikowi. 
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W GRANICACH DOZWOLONYCH PRZEZ MIEJSCOWE PRZEPISY, OPROCZ ZOBOWIAZAN 
PODANYCH W NINIEJSZYM OSWIADCZENIU O OGRANICZONEJ GWARANCJI, FIRMA HP 
AN I JEJ DOSTAWCY NIE BEDA. W ZADEN SPOSOB ODPOWIEDZIALNI ZA SZKODY 
BEZPOSREDNIE, POSREDNIE, SZCZEGOLNE, PRZYCZYNOWE ANI NASTEPCZE OPARTE 
NA UMOWIE, DZIALANIU POZAPRAWNYM LUB JAKIEJKOLWIEK INNEJ TEORII PRAWN EJ, 
ROWNIEZ W PRZYPADKU POWIADOMIENIA O MOZLIWOSCI WYSTAPIENIA TAKICH 
SZKOD. 

Miejscowe przepisy 

Niniejsza ograniczona gwarancja przyznaje Uzytkownikowi okreslone prawa. Uzytkownikowi moga. 
ponadto przystugiwac inne prawa rozniace sie; w poszczegolnych stanach USA, prowincjach 
Kanady oraz krajach/regionach na catym swiecie. 

Jesli niniejsze oswiadczenie o ograniczonej gwarancji bedzie w jakimkolwiek zakresie niezgodne z 
miejscowym prawem, zastosowanie beda_miaty przepisy miejscowego prawa. W mysl 
miejscowych przepisow prawnych, niektore przypadki zrzeczenia si§ odpowiedzialnosci i 
ograniczenia niniejszego oswiadczenia moga. nie dotyczyc Uzytkownika. Na przyktad niektore 
stany USA oraz niektore wtadze innych paristw poza USA (w tym prowincji Kanady) moga.: 
Wykluczac ograniczanie ustawowych praw konsumenta przez wytaczenia lub ograniczenia 
odpowiedzialnosci zawarte w niniejszym oswiadczeniu (np. w Wielkiej Brytanii). 
W inny sposob ograniczyc mozliwosc wprowadzenia takich wyta_czeri lub ograniczeh 
odpowiedzialnosci przez producenta. 

Przyznac Uzytkownikowi dodatkowe prawa gwarancyjne, okreslic czas trwania r^kojmi, ktorej 
producent nie moze s'\q zrzec lub zabronic stosowania ograniczeri czasu trwania r^kojmi. 
DLA TRANSAKCJI DETALICZNYCH W AUSTRAL 1 1 ORAZ W NOWEJ ZELANDII: ZAWARTE TU 
WARUNKI GWARANCYJNE, W RAMACH PRAWNIE DOPUSZCZALNYCH, NIE WYKLUCZAJA, 
NIE OG RAN I CZAJ A AN I NIE ZMIENIAJA.PRZYStUGUJACYCH NABYWCY PRAW, LECZ 
STANOWIA. DODATEK DO OBOWIAZUJACYCH PRZEPISOW ODNOSZACYCH Sl^ DO 
SPRZEDAZY NA RZECZ NABYWCY PRODUKTOW HP OBJETYCH GWARANCJA 

Informacje o ograniczonej gwarancji w krajach/regionach UE 

Ponizej wymieniono nazwy i adresy jednostek organizacyjnych HP, ktore udzielaja^ ograniczonej 
gwarancji HP (gwarancji producenta) w krajach/regionach UE. 

Istnieje takze mozliwosc, ze klient ma — oprocz gwarancji producenta — prawa ustawowe 
wobec sprzedawcy wynikaja.ce z umowy kupna, ktore nie sq ograniczone niniejsza. 
gwarancja. producenta. 



Belgia/Luksemburg 
Hewlett-Packard Belgium SA/NV 
Woluwedal 100 
Boulevard de la Woluwe 
B-1200 Brussels 


Irlandia 

Hewlett-Packard Ireland Ltd. 
30 Herbert Street 
IRL-Dublin 2 


Dania 


Holandia 


Hewlett-Packard A/S 


Hewlett-Packard Nederland BV 


Kongevejen 25 


Startbaan 16 


DK-3460 Birkeroed 


1187XR Amstelveen NL 


Francja 

Hewlett-Packard France 

1 Avenue du Canada 

Zone d'Activite de Courtaboeuf 


Portugalia 

Hewlett-Packard Portugal - Sistemas de 
Informatica e de Medida S.A. 
Edificio D. Sancho I 
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F-91947 LesUlis Cedex 


Quinta da Fonte 




Porto Salvo 




2780-730 Paco de Arcos 




P-Oeiras 


Niemcy 


Osterreich 


Hewlett-Packard GmbH. 


Hewlett-Packard Ges.m.b.H. 


Herrenberger StraRe 110-140 


Lieblgasse 1 


D-71034 Boblingen 


A-1222 Wien 


Espana 


Finlandia 


Hewlett-Packard Espanola S.A. 


Hewlett-Packard Oy 


Carretera Nacional VI 


Piispankalliontie 17 


km 16.500 


FIN-02200 Espoo 


28230 Las Rozas 




E-Madrid 




Grecja 


Sverige (Szwecja) 


Hewlett-Packard Hellas 


Hewlett-Packard Sverige AB 


265, Mesogion Avenue 


Skalholtsgatan 


15451 N. Psychiko Athens 


9S-164 97 Kista 


Wtochy 


Wielka Brytania 


Hewlett-Packard Italiana S.p.A 


Hewlett-Packard Ltd 


Via G. Di Vittorio 9 


Cain Road 


20063 Cernusco sul Naviglio 


Bracknell 


l-Milano 


GB-Berks RG12 1HN 
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"19 Informacje techniczne 



W tym rozdziale przedstawiono informacje na temat uzyskiwania dostepu do wymagari 
system owych, specyfikacji papieru, parametrow drukowania, kopiowania, kart pamieci oraz 
skanowania, parametrow fizycznych, zasilania oraz srodowiska, oswiadczenia prawne oraz 
deklaracje; zgodnosci dla urzadzenia HP all-in-one. 

Wymagania systemowe 

Wymagania systemowe oprogramowania zawarte sa^ w pliku Readme. Informacje na temat 
przegladania pliku Readme znajduja^ s\q w czesci Przegladanie pliku Readme. 

Specyfikacje papieru 

W czesci tej znajduja^ si§ informacje na temat pojemnosci zasobnikow papieru, formatow papieru 
oraz marginesow drukowania. 



Pojemnosc zasobnikow papieru 



Rodzaj 


Gramatura papieru 


Podajnik wejsciowy 1 


Zasobnik wyjsciowy 2 


Zwykty papier (15 mm) 


ib-z4 tuntow (bu-yu g/ 
m2) 


ibu (papier io g/mz) 


50 mono (papier 75 g/ 
m2) 

20 kolor (papier 75 g/ 
m2) 


Karty katalogowe 


maks. 1 1 0 funtow 
papieru katalogowego 
(200 g/m2) 


30 


30 


Karty Hagaki (15 mm) 


Nie dotyczy 


60 


60 


Koperty (15 mm) 


20-24 funtow (75-90 g/ 
m2) 


21 


10 


Papier wst^gowy (4 mm) 


16-24 funtow (60-90 g/ 
m2) 


20 


20 lub mniej 


Folia 


Nie dotyczy 


25 


25 lub mniej 


Etykiety (8 mm) 


Nie dotyczy 


30 


30 


Papier fotograficzny 4x6 cali 
(10 x 15 cm) 


145 funtow 
(236 g/m2) 


30 


30 


Papier fotograficzny 8,5 x 1 1 
cali (216x279 mm) 


Nie dotyczy 


20 


20 



1 Maksymalna pojemnosc. 

2 Pojemnosc zasobnika wyjsciowego zalezy od rodzaju papieru i ilosci uzytego tuszu. Firma 
HP zaleca czeste oproznianie zasobnika wyjsciowego. 
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Rozmiary papieru 



Rodzaj 


Rozmiar 


Papier 


l otter ?1fi x ?7Q mm 
A4: 210x297 mm 
A5: 148 x 210 mm 
Executive: 184,2 x 266,7 mm 
Legal 1 . zlb x 3bo mm 


Papier wst^gowy 


Papier HP Banner, 90 g/m2 (24 funty dokumentowy), formatu A 
(C1820A)orazA4 

Papier komputerowy sktadanka innych firm 60-90 g/m 2 (16-24 funty 
dokumentowy),formatu A i A4, bez perforacji 


Koperty 


US nr 10: 104x241 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 
C6: 114x162 mm 


Folia 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Papier fotograficzny 


102 x 152 mm 
127 x 178 mm 
Letter: 216x279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Karty 


Karta katalogowa: 76,2 x 127 mm 

Kprtfl kntplnnnwa - 101 v 1 mm 

1 \d I Id ^dlalUUUVVa. 1 U 1 A 1 *J£- 1 1 II 1 1 

Karta katalogowa: 127 x 203,2 mm 

127 x 178 mm 

A6: 105x 148,5 mm 

Pocztowka Hagaki: 100 x 148 mm 


Etykiety 


Letter: 216x279 mm 
A4: 210 x 297 mm 


Niestandardowe 


od 76 x 127 mm do 216 x 356 mm 



1 75 g/m2 i ciezszy 



Okreslenie marginesow drukowania 





Gora (kraw^dz 
poczatkowa) 


Dot (kraw^dz 
koricowa) 1 


Lewy 


Prawy 


US (Letter, Legal) 


1,8 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Executive 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 
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Gora (krawedz 
poczatkowa) 


Dot (krawedz 
koricowa) 1 


Lewy 


Prawy 


ISO (A4, A5) oraz JIS 
(B5) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Koperty 


1,8 mm 


14,3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Karta katalogowa (3 x 
5 cali, 4x6 cali, 5x8 
cali) 


1,8 mm 


6,0 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Karta inna niz 
katalogowa 4x6 cala 


3,2 mm 


3 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


Karta A6 


1,8 mm 


6 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


papier fotograficzny 4 
x 6 cali 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 


3,2 mm 



1 Margines ten nie jest zgodny ze standardem dla drukarki, jednakze obszar wydruku jest 
zgodny z tym standardem. Obszar wydruku jest przesuni^ty o 5,4 mm (0,21 cala) od srodka, 
co powoduje powstanie asymetrycznych marginesow u gory oraz u dolu arkusza. 



Parametry drukowania 

• 1200 x 1200 dpi rozdzielczosc monochromatyczna 

• 1200 x 1200 dpi rozdzielczosc w kolorze 

• Szybkosc drukowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 

• Drukowanie formatow panoramicznych 

• Metoda: termiczny druk atramentowy na za_danie 

• Jezyk: HP PCL poziomu 3, PCL3 GUI lub PCL 10 

• Opcjonalny pojemnik do druku zdj^c oraz pojemnik do druku zdjec w odcieniach szarosci 

• Cykl pracy: 500 wydrukowanych stron na miesiac (srednio) 

• Cykl pracy: 1250 wydrukowanych stron na miesiac (maksymalnie) 



Tryb 




Rozdzielczosc (dpi) 


Szybkosc (str./ 
min.) na 
zwyktym 
papierze 


Szybkosc 
(sekundy) na 
papierze 
fotograficznym 
bez 

obramowania 4 
x 6 cali 


Maksymalna 
rozdzielczosc 


Monochromat 
yczna i w 
kolorze 


1200x 1200 do 4800 dpi 
optymalizowanej rozdzielczosci 1 


0,5 


150 


Najlepsza 


Monochromat 
yczne i w 
kolorze 


1200 x 1200 2 


2,1 


96 


Normalna 


Monochromat 
yczne 


600 x 600 


9,8 


53 




Kolor 


600 x 600 


5,7 


53 
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Tryb 




Rozdzielczosc (dpi) 


Szybkosc (str./ 
min.) na 
zwyktym 
papierze 


Szybkosc 
(sekundy) na 
papierze 
fotograficznym 
bez 

obramowania 4 
x 6 cali 


Szybka 
normalna 


Monochromat 
yczne 


600 x 600 


11,6 


33 




Kolor 


600 x 600 


7,4 


33 


Szybka 
robocza 


Monochromat 
yczne 


300 x 300 


30 


27 




Kolor 


300 x 300 


20 


27 



1 Do optytmalizowanej rozdzielczosci 4800 x 1200 dpi do drukowania w kolorze. 
Zainstalowanie pojemnika do druku zdjec powoduje popraw§ jakosci druku. 

2 Drukowanie w kolorze w technologii PhotoREt na papierze fotograficznym 



Parametry kopiowania 

Cyfrowe przetwarzanie obrazow 
Maksymalnie 99 kopii z oryginatu (zaleznie od modelu) 
Cyfrowa zmiana skali obrazu od 25 do 400% (zaleznie od modelu) 
Dopasowanie do strony, Plakat, Wiele stron na arkuszu 

Maksymalnie 30 czarno-biatych kopii na minutej 20 kolorowych kopii na minute (zaleznie od 
modelu) 

Szybkosc kopiowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 



Tryb 




Szybkosc 
(str./min.) 


Rozdzielczosc druku (dpi) 


Rozdzielczosc skanowania 
(dpi) 


Najlepsza 


Monochrom 
atyczne 


do 0,8 


1200 x 1200 


1200 x 1200 1 




Color 


do 0,8 


1200 x 1200 do 4800 dpi 

optymalizowanej 

rozdzielczosci 1 


1200 x 1200 1 


Normalna 


Monochrom 
atyczne 


do 9,8 


600 x 600 


300 x 300 




Color 


do 5,7 


600 x 600 


300 x 300 


Szybka 


Monochrom 
atyczne 


do 30 


300 x 300 


300 x 300 




Color 


do 20 


300 x 300 


300 x 300 



Na papierze fotograficznym Premium 



Parametry faksowania 

• Wygodne faksowanie monochromatyczne i w kolorze 

• Maksymalnie 75 numerow szybkiego wybierania (w zaleznosci od modelu) 
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• Pojemnosc pamieci do 90 stron (w zaleznosci od modelu, na podstawie obrazu testowego 
ITU-T nr 1 wykonywanego przy standardowej rozdzielczosci) Bardziej skomplikowane strony 
lub wi^ksza rozdzielczosc obrazu zajmq wiecej czasu oraz pamieci. 

• Reczne wysytanie faksow wielostronicowych 

• Automatyczne ponownie wybieranie numeru w przypadku sygnatu zajetosci, do pieciu razy (w 
zaleznosci od modelu) 

• Automatyczne, jednokrotne, ponowne wybieranie numeru w przypadku braku odpowiedzi (w 
zaleznosci od modelu) 

• Raporty potwierdzania i wykonywanych czynnosci 

• Faks grupy 3 CCITT/ITU z funkcja. korekcji btedow 

• Transmisja z szybkoscia^ 33,6 Kb/s 

• Szybkosc 3 sekund /str. przy transmisji 33,6 Kb/s (na podstawie obrazu testowego ITU-T nr 1 
wykonywanego przy standardowej rozdzielczosci). Bardziej skomplikowane strony lub 
wi^ksza rozdzielczosc obrazu zajma. wiecej czasu oraz pamieci. 

• Rozpoznanie sygnatu zgtoszenia z automatycznym wtaczeniem faksu/automatycznej 
sekretarki 





Fotograficzna (dpi) 


Wysoka (dpi) 


Standardowa (dpi) 


Monochromat 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 100 


yczne 








Color 


200 x 200 


200 x 200 


200 x 200 



Parametry techniczne karty pamieci 

• Maksymalna zalecana liczba plikow na karcie pamieci: 1000 

• Maksymalna zalecana wielkosc pliku: maksymalnie 12 megapikseli, 8 MB 

• Maksymalna zalecana pojemnosc pamieci karty: 1 GB (dla pamieci stalych) 

Uwaga Jezeli parametry karty pamieci beda^ s'\q zblizac do zalecanych wartosci maksymalnych, 
moze nastapic spowolnienie dziatania urzadzenia HP all-in-one. 

Rodzaje obstugiwanych kart pamieci 

• CompactFlash 

• SmartMedia 

• Memory Stick 

• Memory Stick Duo 

• Memory Stick Pro 

• Secure Digital 

• MultiMediaCard (MMC) 

• xD-Picture Card 

Parametry skanowania 

• Edytor obrazow dostarczany wraz z urza_dzeniem 

• Zintegrowane oprogramowanie OCR automatycznie przetwarza zeskanowany tekst na tekst z 
mozliwoscia. edycji. 

• Szybkosc skanowania zalezy od stopnia ztozonosci dokumentu. 

• Interfejs w standardzie Twain 

• Rozdzielczosc: rozdzielczosc optyczna 2400 x 4800 dpi, do rozdzielczosci podwyzszonej 
19 200 dpi 

• W kolorze: kolor 48-bitowy, 8-bitowa skala szarosci (256 odcieni szarosci) 

• Maksymalny obszar skanowany z szyby: 8,5x11,7 cali (21 6 x 297 mm) 
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fizyczne 

Wysokosc: 21,21 cm (kolorowy wyswietlacz graficzny opuszczony) 
Szerokosc: 46,4 cm 
Gt^bokosc: 37,2 cm 

49 cm (z dotaczonym modutem dodatkowym do drukowania dwustronnego HP) 
Masa: 8,5 kg 

10,8 kg (z dolaczonym modutem dodatkowym do drukowania dwustronnego HP i 
opcjonalnym podajnikiem HP na 250 arkuszy papieru zwyktego) 

Parametry zasilania 

• Pobor mocy: maksymalnie 75 W 

• Napiecie wejsciowe: -100-240 V (przemienne), 2 A, 50-60 Hz, z uziemieniem 

• Napiecie wyjsciowe: 31 Vdc (state)===2420 mA 

Srodowisko eksploatacyjne 

• Zalecany zakres temperatur eksploatacyjnych: 15°-32° C 

• Dopuszczalny zakres temperatur eksploatacyjnych dla urzadzenia HP all-in-one: 5°-40° C 

• Dopuszczalny zakres temperatur eksploatacyjnych dla systemu drukujacego: -1 5°-35° C 

• Wilgotnosc: 15%-85% wilgotnosci wzgl. bez kondensacji 

• Zakres temperatur przechowywania: -4°-60° C 

• W obecnosci silnego pola elektromagnetycznego wydruk z urzadzenia HP all-in-one moze 
bye lekko znieksztatcony. 

• Firma HP zaleca stosowanie kabla USB o dtugosci nie przekraczajacej 3 m, aby 
zminimalizowac wprowadzony szum wywotany przez potencjalne silne pole 
elektromagnetyczne. 

Dodatkowe dane techniczne 

Pamiec: 16 MB ROM, 64 MB DRAM 

Posiadajac dost^p do Internetu, mozna uzyskac dzwi^kowe informacje w witrynie internetowej 
firmy HP. Zapraszamy pod adres: www.hp.com/support. 

Program ochrony srodowiska 

Ponizsza sekcja zawiera informacje na temat ochrony srodowiska naturalnego, wytwarzania 
ozonu, zuzycia energii, zuzycia papieru; tworzyw sztucznych, informacje o bezpieczehstwie 
materiatow oraz programow recyklingu. 

W cz^sci tej umieszczone zostaty informacje na temat standardow ochrony srodowiska. 

Ochrona srodowiska 

Firma Hewlett-Packard zobowiazuje si§ dostarczac wysokiej jakosci wyroby o znikomym stopniu 
szkodliwosci dla srodowiska. Niniejszy produkt zaprojektowany zostat w sposob pozwalajacy 
zminimalizowac jego szkodliwy wptyw na srodowisko naturalne. 

Dodatkowe informacje znajduja^ s\q w witrynie internetowej dotycza^cej programu ochrony 
srodowiska firmy HP, pod adresem: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Wytwarzanie ozonu 

Niniejszy produkt nie wytwarza znaczacych ilosci ozonu (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural resources, 
and saves money without affecting the high performance of this product. This product qualifies for 
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ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the development of 
energy-efficient office products. 



ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR partner, 
HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy efficiency. 
For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Zuzycie papieru 

Niniejszy produkt nadaje si§ do uzycia z papierem makulaturowym wg normy DIN 19309. 
Tworzywa sztuczne 

Elementy z tworzyw sztucznych o wadze przekraczajacej 25 gramow sa^oznaczone zgodnie ze 
standardami mi^dzynarodowymi, ktore zwi^kszaja^ mozliwosc identyfikacji tworzyw sztucznych do 
przetworzenia po zakoiiczeniu okresu eksploatacji produktu. 

Informacje o bezpieczehstwie materiatow 

Broszury opisujace srodki bezpieczehstwa przy obchodzeniu si§ z materiatami (MSDS) sa^ 

dost^pne w witrynie internetowej HP, pod adresem: 

www.hp.com/go/msds 

Klienci nieposiadajacy dost^pu do Internetu powinni zwrocic s\q do najblizszego punktu obstugi 
klientow firmy HP. 

Program recyklingu 

Firma HP oferuje w wielu krajach coraz wiecej programow recyklingu oraz wspotpracuje z duzymi 
punktami recyklingu materiatow elektronicznych na catym swiecie. Dodatkowo, firma HP chroni 
zasoby naturalne przystosowujac do ponownego uzytku i wprowadzajac do ponownej sprzedazy 
niektore ze swoich najbardziej popularnych wyrobow. 

Ten produkt firmy HP zawiera nast^pujace materiaty, ktore moga^ wymagac szczegolnego 
traktowania pod koniec okresu eksploatacji: 

• Rtec w lampie fluoroscencyjnej skanera (< 2 mg) 

• Otow w stopie lutowniczym 

Odzysk materiatow eksploatacyjnych HP inkjet na surowce wtorne 

Firma HP angazuje s\q w ochron§ srodowiska. Program recyklingu materiatow eksploatacyjnych 
HP Inkjet Supplies Recycling Program jest dostepny w wielu krajach/regionach. Pozwala on na 
bezptatna^ utylizacj^ zuzytego pojemnika z tuszem. Wiecej informacji mozna znalezc w witrynie 
internetowej: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 



Urzadzenie HP all-in-one spetnia wymagania okreslone przepisami obowiazujacymi w kraju/ 
regionie uzytkownika. 

W tej czesci znajduja_ s\q informacje dotyczace przepisow prawnych, nieobejmujace 
bezprzewodowych funkcji urzadzenia. 
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Prawny numer identyfikacyjny modelu 

Ze wzgledu na obowiazek identyfikacji, produktowi nadano prawny numer modelu (Regulatory 
Model Number). Prawny numer modelu dla tego produktu to SDGOB-0304-01/SDGOB-0304-02. 
Numeru tego nie nalezy mylic z nazwa^ handlowa^ (HP PhotoSmart 2600/2700 series all-in-one) czy 
numerem produktu (Q3450A/Q3452A). 

Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On this equipment is a label that contains, 
among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent Number (REN) for 
this equipment. If requested, provide this information to your telephone company. 
An FCC compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using a 
compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the telephone 
network through the following standard network interface jack: USOC RJ-1 1C. 
The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone line and 
still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices on one line may 
result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not all, areas the sum of the 
RENs of all devices should not exceed five (5). To be certain of the number of devices you may 
connect to your line, as determined by the REN, you should call your local telephone company to 
determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company may discontinue 
your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance notice is not 
practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of your right to file a 
complaint with the FCC. Your telephone company may make changes in its facilities, equipment, 
operations, or procedures that could affect the proper operation of your equipment. If they do, you 
will be given advance notice so you will have the opportunity to maintain uninterrupted service. 
If you experience trouble with this equipment, please contact the manufacturer, or look elsewhere 
in this manual, for warranty or repair information. Your telephone company may ask you to 
disconnect this equipment from the network until the problem has been corrected or until you are 
sure that the equipment is not malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. Connection 
to party lines is subject to state tariffs. Contact your state public utility commission, public service 
commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making test calls 
to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Uwaga The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable to this 
equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless such 
message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page or on the first 
page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the business, other entity, 
or other individual sending the message and the telephone number of the sending machine or 
such business, other entity, or individual. (The telephone number provided may not be a 900 
number or any other number for which charges exceed local or long-distance transmission 
charges.) In order to program this information into your fax machine, you should complete the 
steps described in the software. 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 1 5. 1 05) has specified that the 
following notice be brought to the attention of users of this product. 
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Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1 ) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Class B 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, San 
Diego, (858)655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available from 
the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

APrzestroga Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to 
this equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause 
harmful interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 

Exposure to radio frequency radiation 

APrzestroga The radiated output power of this device is far below the FCC radio 
frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner that 
the potential for human contact during normal operation is minimized. This product and 
any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a manner to minimize 
the potential for human contact during normal operation. In order to avoid the possibility of 
exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall 
not be less than 20 cm (8 inches) during normal operation. 

Note a I'attention des utilisateurs du reseau telephonique Canadien/notice to users 
of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux d'lndustrie 
Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I'appareil. L'abreviation IC qui 
precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete effectue dans le cadre 
d'une Declaration de conformite stipulant que les specifications techniques d'lndustrie Canada ont 
ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie en aucun cas que I'appareil a ete valide 
par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees a la 
terre de la source d'alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique d'alimentation 
en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution est particulierement 
importante dans les zones rurales. 

Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque appareil terminal fournit une 
indication sur le nombre maximal de terminaux qui peuvent etre connectes a une interface 
telephonique. La terminaison d'une interface peut se composer de n'importe quelle combinaison 
d'appareils, a condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 
Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.2B. 
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of Conformity 
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indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not imply that Industry 
Canada approved the equipment. 

Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the power 
utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are connected together. 
This precaution may be particularly important in rural areas. 

Uwaga The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device provides an 
indication of the maximum number of terminals allowed to be connected to a telephone 
interface. The termination on an interface may consist of any combination of devices 
subject only to the requirement that the sum of the Ringer Equivalence Numbers of all the 
devices does not exceed 5. 

The REN for this product is 0.2B, based on FCC Part 68 test results. 
Uwaga dla uzytkownikow w Europejskim Obszarze Gospodarczym 

C€ 

Niniejszy produkt zaprojektowano do podlaczenia do analogowej publicznej telekomunikacyjnej 
sieci komutowanej (PSTN) w krajach/regionach Europejskiego Obszaru Gospodarczego. 
Zgodnosc z siecia^ zalezy od ustawieh wybranych przez uzytkownika, ktore musza^ zostac 
ponownie ustawione do wykorzystania urzadzenia w sieci telefonicznej kraju/regionu innego niz 
kraj/region, w ktorym produkt zostai zakupiony. W celu uzyskania dodatkowej pomocy dotyczacej 
produktu nalezy skontaktowac si§ ze sprzedawc% lub firma_ Hewlett-Packard. 
Producent niniejszego urzadzenia potwierdza jego zgodnosc z dyrektywa^ 1999/5/WE (aneks II) 
dotyczaca^ ogolnoeuropejskich zasad podlaczania pojedynczego urzadzenia koiicowego do 
publicznej komutowanej sieci telefonicznej (PSTN). Jednakze z powodu roznic mi^dzy 
poszczegolnymi sieciami PSTN dziatajacymi w roznych krajach, certyfikat ten sam w sobie nie 
daje bezwarunkowej gwarancji prawidtowego dziatania urzadzenia na kazdym zakohczeniu sieci 
publicznej komutowanej sieci telefonicznej. 

W przypadku problemow nalezy najpierw skontaktowac s'\q z dostawca^ urzadzenia. 
Urzadzenie zostalo zaprojektowane do obstugi wybierania tonowego DTMF oraz wybierania 
impulsowego. Poniewaz istnieje mozliwosc wystapienia problemow z wybieraniem impulsowym, 
zalecane jest wykorzystanie urzadzenia tylko z ustawieniem wybierania tonowego DTMF. 

Notice to users of the German telephone network 

This HP fax product is designed to connect only to the analogue public-switched telephone 
network (PSTN). Please connect the TAE N telephone connector plug, provided with the HP all- 
in-one into the wall socket (TAE 6) code N. This HP fax product can be used as a single device 
and/or in combination (in serial connection) with other approved terminal equipment. 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 
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Notice to users in Japan (VCCI-2) 



«JH4*i*t5Htl»»t3l#lBc-rct**&y*+. 



Notice to users in Korea 
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Informacje prawne dotycza_ce produktow bezprzewodowych 

W tej cz^sci znajduja^ si§ informacje prawne dotyczace produktow bezprzewodowych. 

Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian 
Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 210 of Industry 
Canada. 

For Indoor Use. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les 
limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 
brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. Le composant 
RF interne est conforme a la norme CDN-210 d'lndustrie Canada. 
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ARIB STD-T66 (Japan) 
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Notice to users in Italy 

License required for use. Verify with your dealer or directly with General Direction for Frequency 
Planning and Management (Direzione Generale Pianificazione e Gestione Frequenze). 
E'necessaria una concessione ministeriale anche per I'uso del prodotto. Verifici per favore con il 
proprio distributore o direttamente presso la Direzione Generale Pianificazione e Gestione 
Frequenze. 

Notice to users in France 

For 2.4 GHz Wireless LAN operation of this product certain restrictions apply: This equipment may 
be used indoor for the entire 2400-2483.5 MHz frequency band (channels 1-13). For outdoor use, 
only 2454-2483.5 MHz frequency band (channels 10-13) may be used. For the latest 
requirements, see www.art-telecom.fr. 

Pour une utilisation en rseau sans fil 2,4 GHz de ce produit, certaines restrictions s'appliquent : 
cet appareil peut tre utilis I'intrieur des btiments sur toute la bande de frquences 2400-2483,5 MHz 
(canaux 1 13). Pour une utilisation I'extrieur des btiments, seule la partie 2454-2483,5 MHz 
(canaux 10 13) peut tre utilise. Pour connatre les dernires rglementations en vigueur, consultez le 
site Web www.art-telecom.fr. 

Uwaga dla uzytkownikow w Europejskim Obszarze Gospodarczym (produkty 
bezprzewodowe) 

Produkty radiowe posiadajace oznaczenie CE 0984 lub CE sa^ zgodne z Dyrektywa. dotyczaca. 
urzadzeri radiowych i koncowych urza_dzeri telekomunikacyjnych (1999/5/EC) wydana. przez 
Komisj§ Wspolnoty Europejskiej. 

Uwaga Produkt radiowy LAN niskiej mocy, pracujacy w pasmie w 2,4-GHz przeznaczony do 
uzytku w domu lub w biurze. W niektorych krajach/regionach, korzystanie z produktu 
moze podlegac specjalnym ograniczeniom, wymienionym ponizej dla poszczegolnych 
krajow/regionow. 

Produkt ten moze bye uzywany w nastepujacych krajach/regionach Unii Europejskiej i EFTA: 
Austria, Belgia, Dania, Finlandia, Grecja, Holandia, Irlandia, Islandia, Liechtenstein, Luksemburg, 
Niemcy, Norwegia, Portugalia, Szwajcaria, Szwecja, Wielka Brytania i Wtochy. We Francji 
dostepne jestjedynie ograniczone pasmo umozliwiajace prawidtowe dziatanie tego produktu w 
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bezprzewodowej sieci LAN (kanaty 10, 11, 12 oraz 13). Agencja LAutorite de regulation des 
telecommunications (ART) okresla specjalne przepisy dla punktow dostepowych hotspot, 
zezwalajace na wykorzystanie dodatkowych kanatow. Dodatkowe informacje, tacznie z lokalnymi 
przepisami i zezwoleniami s^dostepne na stronie internetowej agencji ART: www.art-telecom.fr. 

Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/IEC Guide 22 and EN 45014. It 
identifies the product, manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized 
in the European community. 
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HP Photosmart 2600 series declaration of conformity 



I A ¥ • It I 

Manufacturer's Name: 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 
Hewlett-Packard Company 



Manufacturer's Address: 

declares, that the product 
Regulatory Model Number: 
Product Name: 
Model Number(s): 



16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0304-01 

PhotoSmart 2600 Series (Q3450A) 

2610 (Q5542A/B, Q5548C), 261 Oxi (Q5543A), 2608 (Q5541D), 
2610V (Q5550A), 2605 (Q5551A/B), 2615 (Q5553B), 2613 (Q5546C) 



Power Adapter(s) HP part#: 



0950-4483 (domestic) 
0950-4484 (international) 



conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1 : 2002 

IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A1 1+A2+A1 : 2002 Class 1 (Laser/Led) 
UL 60950-1: 2003 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 

NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 



J\C: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 
CNS13438:1998, VCCI-2 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 

ilecom: TBR 21:1998, AS/ACIF S002:2001, FCC Part 68 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the EMC 
Directive 89/336/EC and with the R&TTE Directive 1999/5/EC (Annex II) and carries the CE-marking 
accordingly. The product was tested in a typical configuration. 



1 1 March 2004 



Steve Smith, Hardware Test & Regs MGR. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Bdblingen Germany.JFAX +49-7031-14-3143 
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HP Photosmart 2700 series declaration of conformity 





DECLARATION OF CONFORMITY 


invent 


according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 


Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 


Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 




San Diego CA 92127, USA 


Declares, that the product 


Requlatorv Model Number: SDGOB-0304-02 


Product Name: 


Photosmart 2700 Series (Q3452A) 


Model Number(s): 


2710 (Q5552A/B, Q5545C), 2710xi (Q5544A), 2713 (Q5547C) 


Power Adapter(s) HP part#: 0950-4483 (domestic), 0950-4484 (international) 


Radio Module Model No: RSVLD-0303 


Conforms to the following Product Specifications: 




itL- ouyou- 1 . ZUU I 




EN 60950-1: 2002 




IEC 60825-1 Edition 1.2: 2001 / EN 60825-1 +A11+A2+A1: 2002 Class 1 (Laser/Led) 




UL 60950-1: 2003 




CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 




NOM 019-SFCI-1993, AS/NZS 60950: 2000, GB4943: 2001 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998 Class B 




CISPR 24:1997 / EN 55024:1998 




IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 




IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1 : 2001 




CNS13438:1998, VCCI-2 




FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 




GB9254: 1998, 




EN 301 489-17 v1 .2.1 (2002; 


Telecom: 


Option for Analogue modem: TBR 21:1998/ AS/ACIF S008: 2001/ FCC Part 68 
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HP Photosmart 2600/2700 series all-in-one 



Indeks 



Symbole/Cyfry 

2-zylowy przewod 
telefoniczny 206,213 
4-zytowy przewod 
telefoniczny 206,213 

A 

akcesoria, zamawianie 170 
aktualizacja oprogramowania. 
patrz aktualizacja urzadzenia 
aktualizacja urzadzenia 

informacje 225 

Macintosh 227 

Windows 226 
anulowanie 

faksowanie 138 

kopiuj 73 

przycisk 7 

skanowanie 79 

zadanie drukowania 83 
aparat cyfrowy 

PictBridge 58 
aplikacja, drukowanie z 81 
Arkusz probny 

drukowanie 50 

menu 12 

skanowanie 52 

wypetnianie 51 
automatyczna sekretarka 

odbieranie faksow 1 1 5 

rozwiazywanie 

problemow 21 1 

Ustawienia 102, 104 
automatyczne drukowanie 160 
automatyczne 
sprawdzanie 159 
automatyczne sprawozdania 
faksu 127 

B 

bezpieczenstwo 

karta Bluetooth 26 
blokady papieru 46, 196, 217 
Bluetooth 

dostepnosc 26 

podlacz do urzadzenia 

HP all-in-one 24 



ustawienia 
bezpieczehstwa 26 
uwierzytelnianie za pomocEi 
klucza dostepu 26 

C 

czas opoznienia 
komunikatu 187 
czterozytowy przewod 
telefoniczny 206,213 
czyszczenie 

obszar dysz pojemnika z 

tuszem 185 

obudowa 174 

pojemniki z tuszem 183 

Ptyta szklana 1 73 

styki pojemnika z 

tuszem 1 84 

wewnefrzna czesc 

pokrywy 1 73 



data, ustawianie 124 
declaration of conformity 

European Economic 

Area 255 

HP PhotoSmart 2600 

series 256 

HP PhotoSmart 2700 

series 257 
dezinstalacja 

oprogramowanie 199 
DNS. patrz serwer nazw domen 
Dopasuj do strony 70 
drukowanie 

anulowanie zadania 83 

Arkusz probny 50 

faksy 137 

opcje wydruku 82 

parametry techniczne 245 

raport na stronie 

testowej 1 75 

sprawozdania 

faksu 119,127,128 

Szybki wydruk 59 

z aplikacji 81 

z komputera 81 



zdj^cia z karty pamieci 57 
zdjecia z pliku DPOF 59 

dwuzytowy przewod 

telefoniczny 206,213 

dzwonek, wzorzec 

sygnatu 1 33 

dzwonienie 

dystynktywne 92,115,133 
dzwi^ki, ustawienia faksu 133 

E 

etykiety 

parametry techniczne 243 

tadowanie 44 
EWS. patrz zintegrowany 
serwer WWW 

F 

faksowanie 

anulowanie 138 
automatyczna 

sekretarka 102,104,209,211 
automatyczne 
zmniejszanie 134 
data i godzina 124 
domyslne 131 
dzwonienie 

dystynktywne 92,115,133 

gtosnosc 133 

Internet, przez 137,213 

kontrast 131 

liczba dzwonkow przed 

odebraniem 123 

linia DSL, ustawianie 91 

linia ISDN, ustawianie 92 

menu 12 

modem komputerowy, 
ustawianie 97, 98, 104, 109 
monitorowanie 
wybierania 122 
nagtowek 125 
odbieranie 122 
odbieranie potaczenia 123 
odpowiedz automatyczna, 
ustawianie 115, 117 
pamiec 225 
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pami^c jest 
przepetniona 225 
parametry techniczne 246 
pauza 125 
petna 225 
poczta gtosowa, 
ustawianie 95, 109 
ponowne drukowanie 137 
ponowne 

wybieranie 120, 134 
przewod telefoniczny 203, 
206, 213 

przycisk menu 8 
rozdzielczosc 130 
rozjasnianie lub 
przyciemnianie 131 
rozmiar papieru 132 
rozwiazywanie 
problemow 202 
r^czne odbieranie 123 
r^czne wysytanie 1 1 9, 209 
sprawozdania 1 1 2, 1 1 9, 1 27 
system PBX, ustawianie 92 
szumy na linii 
telefonicznej 212 
szybkie 

wybieranie 121,128,129,1 
szybkosc 1 36 
test 112 

test nie powiodt si§ 202 

testowanie 202 

tryb korekcji btedow 

(ECM) 135 

tryb odbierania, 

ustawianie 115, 117 

ustawianie 85, 202 

ustawianie odbierania 

faksow do pami^ci 134 

ustawienia 130, 132 

usuwanie 137 

wprowadzanie tekstu i 

symboli 125 

wybieranie tonowe lub 

impulsowe 132 

wysytanie 118 

wzorzec sygnatu 

dzwonka 133 
FCC requirements 250 
FCC statement 250 
FolP 137,213 
folie 

parametry techniczne 243 
tadowanie 44 



G 

godzina, ustawianie 124 
gwarancja 

rozszerzenia 239 
gtosnosc, ustawienia faksu 133 



HP all-in-one 

informacje 5 

zwrot 234 
HP Gallery (Galeria HP) 

HP Image Zone dla OS 

9 18 

HP Image Zone dla OS 
X 16 

HP help (Pomoc HP) (HP Image 

Zone dla OS 9) 19 

HP Image Print (HP Image Zone 

dla OS X) 16 

HP Image Zone 

HP Instant Share 144,145, 

155 

Macintosh 15, 17, 145 
opis 13 

przycisk (Windows) 14 
Windows 13, 144 
wysytanie obrazow 155 
HP Instant Share 

albumy elektroniczne 60 
anulowanie wysytania 
obrazow 1 55 
anulowanie zadah 
drukowania 163 
automatyczne 
drukowanie 151, 160 
automatyczne 
sprawdzanie 159 
bl§dy ogolne 218 
bl§dy potaczenia 219 
drukuj obrazy 159 
e-mail 60, 77 
HP Image Zone 144, 155 
ikony 9 

konfiguracja (USB) 140 

konfiguracja (w sieci) 149 

lista dost^pu 151 

logowanie nie powiodto 

si? 223 

menu 12 

Menu Opcje 165 

miejsca docelowe 1 50, 21 5 

minimalna instalacja 214 



nieuwierzytelnione miejsca 
docelowe 222 
odbieranie od kazdego 
nadawcy 158 
odbieranie od 
upowaznionych 
nadawcow 158 
odbierz obrazy 148,157 
opcje wydruku 161 
opis 139, 147 
plikdocelowy 154 
podtaczone do sieci 61 
polaczenie przez port 
USB 61 

przeglad obrazow 1 60 
przekroczono objetosc 
pami^ci 223 
przekroczono rozmiar 
pliku 224 

przesytanie obrazow poczty 
elektroniczne z programu 
HP Image Zone (siec) 155 
Raport btedow 224 
rozwiazywanie problemow z 
instalacja^ 214 
rozwiazywanie problemow 
zwiazanych z komunikatami 
obtedach 218 
njczne drukowanie 
obrazow 1 60 
skanowanie obrazow 77 
trybotwarty 148,151,158 
trybpoufny 148,151,158 
usuwanie obrazow 163 
uszkodzony plik 224 
ustuga niedost^pna 224 
utracono polaczenie 222 
wydruki wysokiej jakosci 60 
wysytanie do urzadzenia 77, 
140, 144, 150, 152, 155 
wysytanie obrazow 60, 77, 
140, 147, 152, 222 
wysytanie zdj^c z karty 
pamieci (USB) 140 
wysytanie zdj^c z karty 
pamieci (w sieci) 152 
wysytanie zdj^c z karty 
pamieci za pomoca^ poczty 
e-mail (USB) 140 
wysytanie zdj§c z karty 
pamieci za pomoca^ poczty 
e-mail (w sieci) 152 
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wysytanie zeskanowanego 
obrazu za pomoca^ 
oprogramowania HP Image 
Zone (USB) 144 
wysytanie zeskanowanego 
obrazu za pomoca^ 
oprogramowania HP Image 
Zone przy uzyciu poczty e- 
mail (USB) 144 
wysytanie zeskanowanych 
obrazow 142, 154 
wytaczono ustug§ 223 
zarzadzanie kontem 165 
zdalne drukowanie HP 149, 
164 

HP Instant Share 

Brak konfiguracji 214 
HP on the Web (HP w 
Internecie) (HP Image Zone dla 
OS 9) 19 

I 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 230 

ikony poziomu tuszu 9 

ikony potaczeh 

bezprzewodowych 
ad hoc 9 

ikony potaczeh kablowych 9 

indywidualne pozycje szybkiego 

wybierania 129 

informacje prawne 

Canadian statement 251 
Declaration of conformity 
(European Economic 
Area) 255 

declaration of conformity 
(U.S.) 256, 257 
FCC requirements 250 
FCC statement 250 
Notice to users in Japan 
(VCCI-2) 253 
Notice to users in 
Korea 253 
notice to users of the 
German telephone 
network 252 
prawny numer 
identyfikacyjny modelu 250 
uwaga dla uzytkownikow w 
Europejskim Obszarze 
Gospodarczym 252 



informacje prawne, produkty 
bezprzewodowe 

notice to users in 

Canada 253 

notice to users in 

France 254 

notice to users in Italy 254 
uwaga dla uzytkownikow w 
Europejskim Obszarze 
Gospodarczym 254 
informacje techniczne 
masa 248 

okreslenie marginesow 
drukowania 244 
parametry drukowania 245 
parametry faksowania 246 
parametry fizyczne 248 
parametry kopiowania 246 
parametry skanowania 247 
parametry techniczne karty 
pamieci 247 
parametry urzadzeh 
bezprzewodowych 253 
parametry zasilania 248 
pojemnosc zasobnikow 
papieru 243 
rozmiary papieru 244 
specyfikacje papieru 243 
wymagania systemowe 243 
srodowisko 
eksploatacyjne 248 

instalacja kabla USB 191 

instalacja oprogramowania 

urzadzenia 214 

instalacja sprz^tu 
rozwiazywanie 
problemow 191 

Instant Share, patrz HP Instant 

Share 

Internet, faksowanie z 
wykorzystaniem 137 
Internet, korzystanie z 
faksu 213 

J 

jakosc 

kopiuj 65 

K 

karetka, zablokowana 196 
karta pamieci 

rozwiazywanie 

problemow 224 



karta pamieci aparatu 
cyfrowego.. patrz karty pamieci 
Karta pamieci 
CompactFlash 47 
Karta pamieci Magic Gate 
Memory Stick 47 
Karta pamieci Memory Stick 47 
Karta pamieci MicroDrive 47 
Karta pamieci MultiMediaCard 
(MMC) 47 
Karta pamieci Secure 
Digital 47 

Karta pamieci SmartMedia 47 
Karta pamieci xD 47 
kartki pocztowe, tadowanie 42 
karty Hagaki, tadowanie 42 
karty okolicznosciowe, 
tadowanie 44 
karty pamieci 

Arkusz probny 50 

CompactFlash 47 

drukowanie z pliku 

DPOF 59 

Memory Stick 47 

MicroDrive 47 

MultiMediaCard (MMC) 47 

opis 47 

parametry techniczne 247 
przesytanie zdj§6 poczta_ e- 
mail 60 

Secure Digital 47 
skanuj do 79 
SmartMedia 47 
udostepnianie zdjec 60 
wad I i we 222 
wktadanie 49 
wydruk zdj§c 57 
wysytanie zdjec 140,152 
xD 47 

zapis plikow na 

komputerze 49 
kaseta zabezpieczajaca 181 
Klawiatura 8, 125 
klawiatura wizualna 125 
kod identyfikacyjny 
abonenta 125 

kolorowy wyswietlacz graficzny 

ikony 9 

wygaszacz 1 0 

zmiana jednostek 193 

zmianajezyka 192 
konserwacja 
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czas opoznienia 

komunikatu 187 

czyszczenie obudowy 174 

czyszczenie pojemnikow z 

tuszem 1 83 

czyszczenie szyby 173 

czyszczenie wewn^trznej 

cz^sci pokrywy 173 

przywracanie ustawieri 

fabrycznych 187 

raport na stronie 

testowej 1 75 

sprawdzanie poziomu 

tuszu 174 

tryb oszcz^dzania 

energii 187 

wymiana pojemnikow z 

tuszem 177 

Wyrownaj pojemniki z 

tuszem 1 82 
kontrast, faks 131 
koperty 

parametry techniczne 243 

tedowanie 43 
kopie bez marginesow 

zapetnij cata. strong 68 

zdj^cie 67 
kopiuj 

anulowanie 73 

dokumenty czarno-biate 67 

Intensywnosc kolorow 70 

jakosc 65 

kilka na jednej stronie 69 
liczba kopii 66 
menu 10 
naprasowanki 73 
parametry techniczne 246 
poprawa jakosci jasnych 
obszarow 72 
powi^kszanie do rozmiarow 
plakatu 72 
przycisk menu 8 
rodzaje papieru, 
zalecane 64 
rozmiar papieru 63 
szybkosc 65 
tekst, poprawa jakosci 71 
ustawienia domyslne 66 
zdj^cia na papierze 
Letter 68 

zdj^cia, poprawa jakosci 71 



L 

liczba dzwonkow przed 
odebraniem faksu 123 
liczba kopii 

kopiuj 66 
linia ADSL, patrz linia DSL 
linia DSL, ustawianie do pracy z 
faksem 91 

linia ISDN, ustawianie 92 
lista dost^powa, 
HP Instant Share 165 
lista dost^pu, HP Instant 
Share 151 

M 

make copies (wykonaj kopie) 
HP Image Zone dla OS 9 
(Macintosh) 18 
HP Image Zone dla OS X 
(Macintosh) 16 

miejsca docelowe 
tworzenie 150 
zarzadzanie 165 

minimalna instalacja 214 

Modem 

rozwiazywanie 
problemow 206, 209 
ustawianie do wspolpracy z 
faksem 97,98,104 

modem, patrz Modem 

modem komputerowy. patrz 

Modem 

modut dodatkowy do 
drukowania dwustronnego, 
rozwiazywanie problemow 217 
monitorowanie wybierania 122 
more applications (wiecej 
aplikacji) (HP Image Zone dla 
OS 9) 19 

N 

nadruki na koszulki 

tadowanie 44 
nagtowek, faks 125 
najlepsza jakosc 
kopiowania 65 
naprasowywane nadruki na 
koszulki 

kopiuj 73 
Nawigator HP 

brakujace ikony 198 

HP Instant Share 146 

uruchamianie 13 



normalna jakosc kopii 65 
nosniki. patrz papier 
numerseryjny 230 
numery telefoniczne, obstuga 
klienta 229 

O 

obstuga klienta 

Ameryka Potnocna 230 

Australia 233 

gwarancja 239 

HP Quick Exchange Service 

(Japan) 234 

identyfikator serwisowy 

urzadzenia 230 

Japonia 233 

kontakt 229 

Korea 233 

numer seryjny 230 

poza USA 230 

przed kontaktem 189 

witryna internetowa 229 
obstugiwane rodzaje potaczeri 

adapter Bluetooth 24 

Ethernet 24 

siec bezprzewodowa 24 

USB 24 
odbieranie faksow 

rozwiazywanie 

problemow 206, 209 

njczne 1 23 
odbieranie obrazow przy 
pomocy HP Instant Share 158 
odbior obrazow w HP Instant 
Share 148 
okreslenie marginesow 
drukowania 244 
oprogramowanie 

dezinstalacja 199 

ponowna instalacja 199 

rozwiazywanie problemow z 

instalacja^ 196 

P 

pami^c 

ponowne drukowanie 

faksow 1 37 

usuwanie faksow 137 

zapisywanie faksow 134 
panel sterowania 

opis 6 

wprowadzanie tekstu 125 
papier 
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blokady 46,217 

niewtasciwe rodzaje 38 

parametry techniczne 243 

rozmiar, ustawianie dla 

faksu 132 

rozmiary papieru 244 

rozwiazywanie 

problemow 217 

zalecane rodzaje 38 

zalecane rodzaje kopii 64 

zamawianie 169 

tadowanie 39 
papier A4, tadowanie 39 
papier ciacjty 

parametry techniczne 243 

tadowanie 44 
papier formatu Legal 

parametry techniczne 243 
papier formatu Letter 

parametry techniczne 243 
papier fotograficzny 

parametry techniczne 243 

tadowanie 41 
papier fotograficzny 10 x 15 cm 

parametry techniczne 243 

tadowanie 41 
papier fotograficzny 4x6 cali, 
tadowanie 41 
papier Legal 

tadowanie 39 
papier Letter 

tadowanie 39 
parametry fizyczne 248 
parametry techniczne. patrz 
informacje techniczne 
parametry zasilania 248 
PictBridge 58 
plakaty 

kopiuj 72 
plik docelowy 

wysytanie zdj^c 154 
Plik DPOF 59 
Plik Readme 190 
poczta gtosowa 

rozwiazywanie 

problemow 209 

ustawianie do wspolpracy z 

faksem 95,109,115 
podajnik wejsciowy 

pojemnosc 243 

wybor 66 
podteczenie kabla USB 191 
pojemniki z tuszem 



czyszczenie 183 
czyszczenie obszaru 
dysz 185 

czyszczenie stykow 184 
nazwy cz^sci 176 
obsluga 176 
pojemnik do druku zdj^c w 
odcieniach szarosci 181 
pojemniki do druku 
zdjec 181 

przechowywanie 181 

rozwiazywanie 

problemow 194,218 

sprawdzanie poziomu 

tuszu 174 

wymiana 177 

wyrownywanie 182 

zamawianie 169 
pojemnosc zasobnikow 
papieru 243 
pokaz slajdow 60 
pomniejszanie/powi^kszanie 
kopii 

Plakat 72 

zmiana rozmiaru z 

dopasowaniem do formatu 

Letter 70 

zmieszczenie kilku najednej 

stronie 69 
ponowna instalacja 
oprogramowania 199 
ponowne drukowanie faksow 
znajdujacych si§ w 
pami^ci 137 

ponowne wybieranie numeru 
faksu 120, 134 
poziom tuszu, 
sprawdzanie 174 
prawidtowy test portu, 
faksowanie 204 
print 

sprawozdania faksu 1 1 2 
problemy instalacyjne 190 
problemy z potaczeniem, 
faks 206, 209 
przeglad obrazow 160 
przewod telefoniczny 

polaczenie, usterka 204 

sprawdzanie 204 

wydtuzenie 213 
przyciemnianie 

faksy 131 

kopie 70 



przycisk Obroc 8 
przycisk OK 8 
przycisk Powi^kszenie 8 
przycisk Przegrywanie obrazow 
(Nawigator HP) 14 
przycisk Wtecz 8 
przywracanie ustawieh 
fabrycznych 187 
pr^dkosc transmisji 136 
Ptyta szklana 

czyszczenie 1 73 

umieszczanie oryginafu 37 

R 

raport na stronie testowej 128, 
175 

raporty potwierdzenia, faks 127 
recykling 249 
robocza jakosc kopii 65 
rownolegty system 
telefoniczny 86 
rozdzielczosc, faksowanie 1 30 
rozjasnianie 

faksy 131 

kopie 70 
rozwiazywanie problemow 

automatyczne 

sekretarki 211 

blokady 

papieru 46,196,217 
Brak konfiguracji ustagi 
HP Instant Share 214 
brak potaczenia 
sieciowego 219 
bted karty pami^ci 222 
faksowanie 202, 225 
Funkcjonowanie ustugi HP 
Instant Share 218 
informacje na temat 
instalacji 190 
instalacja 

oprogramowania 196 
instalacja sprz^tu 191 
instalacja ustugi HP Instant 
Share 214 

jezyk, wyswietlacz 192 
KabelUSB 191 
karty pami^ci 224 
kontakt z obstuga. 
klienta 189 

minimalna instalacja 214 
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nie mozna potaczyc si§ z 
ustuga^ HP Instant 
Share 220 

nie skonfigurowano miejsc 
docelowych 215 
nieuwierzytelnione miejsca 
docelowe 222 
niewtasciwe jednostki 1 93 
odbieranie faksow 206, 209 
opis 189 
papier 217 
Plik Readme 190 
pojemniki z 
tuszem 194,218 
problemy z 

faksem 206,209,211,213 
Serwer DNS nie 
odpowiada 221 
sprawdzanie adresu 
serwera DNS 221 
sprawdzanie adresu 
serwera proxy 222 
sprawdzanie ustawieri 
proxy 220 
szumy na linii 
telefonicznej 212 
test faksu 202 
Ustawienia 190 
uszkodzony plik 
docelowy 222 
utracone potaczenie z 
ustuga^ HP Instant 
Share 222 

wysytanie faksow 206, 209 
zablokowana karetka 1 96 
zadania 

eksploatacyjne 216 
zrodta wsparcia 
technicznego 189 
r^czne 

odbieranie, r^czne 123 
rozwiazywanie problemow, 
faks 209 

sprawozdania faksu 128 
wysytanie, faks 119,122 

S 

scan document (skanuj 
dokument) 

HP Image Zone dla OS 9 

(Macintosh) 18 
scan picture (skanuj zdjecie) 



HP Image Zone dla OS 9 

(Macintosh) 18 
scan to (skanuj do) 

menu (USB - Macintosh) 1 1 
serwer nazw domen 

sprawdz adres IP 220, 221 
skanowanie 

anulowanie 79 

Arkusz probny 52 

do karty pamieci 79 

HP Instant Share 77, 142, 

154 

menu 1 1 

parametry techniczne 247 
przycisk menu 7 
urzadzenie podtaczone do 
sieci 76 

urzadzenie potaczone przez 
USB 76 

z panelu przedniego 76 

zatrzymanie 79 
skanuj do 

menu (USB - Windows) 11 
skanuj do OCR (HP Image Zone 
dla OS X) 16 
skanuj dokument 

Nawigator HP 

(Windows) 14 
skanuj zdjecie 

HP Image Zone dla OS X 

(Macintosh) 16 

Nawigator HP 

(Windows) 14 
sprawozdania 

autotest 128, 175 

Wad 127 

dziennik faksow 128 

faksowanie 112,119,127, 

128, 202 

lista szybkiego 

wybierania 128 

ostatnia operacja 

faksowania 128 

potwierdzenie 127 

test faksu nie powiodt 

si§ 202 
sprawozdania o bt^dach, 
faks 127 
Start, Kolor 8 
Start, Mono 8 
strzatka w dot 8 
strzatka w gor§ 8 
strzatka w lewo 8 



strzatka w prawo 8 

symbole, wprowadzanie 125 

system PBX, ustawianie 92 

szeregowy system 

telefoniczny 86 

szyba skanera 

czyszczenie 173 
tadowanie oryginatu 37 

Szybki wydruk 59 

szybkie wybieranie 

drukowanie listy 128 
edycja 1 29 
tworzenie pozycji 129 
usuwanie ustawieri 130 
wysytanie faksu 121 

szybkosc 
kopiuj 65 

T 

tekst 

poprawa jakosci na 

kopiach 71 

wprowadzanie z 

klawiatury 125 
telefon 

odbieranie faksu 123 

wysytanie faksu 119 
telefoniczna automatyczna 
sekretarka. patrz automatyczna 
sekretarka 

telefoniczne gniazdko scienne, 
faks 203 

telefony obstugi klienta 229 
test 

ustawienie faksu 112 

Test gniazdka sciennego, 

faksowanie 203 

test jakosci linii, faks 204 

test sprzetowy, faks 203 

test sygnatu wybierania, 

niepowodzenie 205 

testowanie 

jakosc linii faksu 204 
port faksu 204 
przewod telefoniczny 204 
sygnat wybierania 205 
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unload images (przegrywanie 
obrazow) 

HP Image Zone dla OS 

9 18 

HP Image Zone dla OS 
X 16 
Ustawienia 

automatyczna 
sekretarka 102, 104 
dzwonienie 

dystynktywne 92, 133 
faksowanie 85 
linia DSL 91 
linia ISDN 92 
menu 12 

Modem 97,98,104,109 

oddzielna linia 

telefoniczna 89 

poczta gtosowa 95, 1 09 

przycisk menu 9 

rozwiazywanie problemow z 

faksem 202 

system PBX 92 

testfaksu 112 

testowanie faksu 202 

wspotdzielona linia 

telefoniczna 94 
ustawienia 

data i godzina 124 

faksowanie 132 

odpowiedz 

automatyczna 115 

opcje wydruku 82 

pr^dkosc, faks 136 
ustawienia domyslne 

faksowanie 131 

przywracanie 187 
ustawienia fabryczne, 
przywracanie 187 
ustawienia proxy 222 
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kopie 72 
Webscan 27 
wewn^trzna cz§sc pokrywy, 
czyszczenie 173 
wprowadzanie tekstu 125 
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przed kontaktem 189 

zrodta 189 
wybieranie impulsowe 132 
wybieranie tonowe 132 
wygaszacz 1 0 
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Nawigator HP 

(Windows) 14 
wymagania systemowe 243 
wymiana pojemnikow z 
tuszem 177 
Wyrownaj pojemniki z 
tuszem 182 
wysytanie do urzadzenia 

HP Image Zone 155 
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(Macintosh) 145 

Nawigator HP 

(Macintosh) 146 
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(Windows) 144 

z karty pami^ci 140, 152 
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154 

wysytanie faksu 
monitorowanie 
wybierania 122 
ponowne wybieranie 120 
reczne 119,122,209 
szybkie wybieranie 121 
wielu odbiorcow 120 
zwykty faks 1 1 8 
wytacz urzadzenie HP all-in- 
one 218 

wzorzec sygnatu dzwonka 92, 
133 
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zablokowana karetka 196 

zamawianie 

akcesoria 170 
oprogramowanie 171 
papier 169 

Podnjcznik instalacji 171 

Podrecznik 

uzytkownika 171 

pojemniki z tuszem 169 
zapelnij cata. strong 68 
zapisywanie 

zdj^cia na komputerze 49 
zapisywanie, faksow w 
pamieci 134 



zatrzymanie 

faksowanie 138 

kopiuj 73 

skanowanie 79 

zadanie drukowania 83 
zdalne drukowanie. patrz zdalne 
drukowanie HP 
zdalne drukowanie HP 

jak drukowac zdalnie 1 64 

opis 149 
zdj^cia 

automatyczne 

drukowanie 160 

bez obramowania 58 

drukowanie 159 

drukowanie z pliku 

DPOF 59 

drukowanie, 

anulowanie 163 

e-mail 60, 77 

HP Image Zone 144, 155 

HP Instant Share 60 

nieobstugiwany format 

pliku 224 

odbieranie od kazdego 
nadawcy 1 58 
odbieranie od 
upowaznionych 
nadawcow 158 
opcje wydruku 161 
pojemnik do druku zdjec w 
odcieniach szarosci 181 
pojemniki do druku 
zdjec 181 
pokaz slajdow 60 
poprawa jakosci na 
kopiach 72 
przeglad 1 60 
rozmiar pliku 224 
reczne drukowanie 160 
skanowanie 77 
Szybki wydruk 59 
udost^pnianie 60, 77 
usuwanie zaznaczenia 58 
uszkodzony plik 224 
wysytanie 60, 77 
wysytanie z karty 
pamieci 140, 152 
wysytanie z pliku 
docelowego 1 54 
wysytanie zeskanowanych 
obrazow 142, 154 
zdj^cia bez obramowania 



Podr^cznik uzytkownika 



265 



drukowanie z karty 
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WWW 220 
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kartki pocztowe 42 

Karty Hagaki 42 
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koperty 43 
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papier A4 39 
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papier fotograficzny 10x15 

cm 41 
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cali 41 

papier Legal 39 
papier Letter 39 
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Program ochrony 
srodowiska 248 
srodowisko 
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